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Ci&ţi mai întâi acest manual! 

Smate client, 

Sperăm că veţi fi mulţumit de acest produs, care a fost fabricat în unităţi moderne şi 

verificat conform celor mai riguroase proceduri de control al calităţii. 

Vă recomandăm să ciţi cu atenţie întregul manual înainte de a folosi produsul; păstraţi 

manualul la îndemână, pentru a-l putea consulta pe viitor. Acest manual : 

• Vă ajută să folosiţi aparatul eficient şi în siguranţă.
• Ciţi manualul înainte de a instala şi uliza produsul.
• Respectaţi instrucţiunile, în special cele referitoare la siguranţă.
• Păstraţi manualul într-un loc accesibil, pentru a-l putea consulta în viitor.
• Ciţi şi celelalte documente furnizate cu produsul.

Reţineţi că acest manual se poate adresa şi altor modele. 

Acest manual de instrucţiuni conţine următoarele simboluri : 

A       Pericol de moarte sau pagube materiale.

NOTĂ: Un pericol care poate cauza daune materiale produsului sau împrejurimilor 
acestuia. 

 Informaţii importante sau sfaturi ule privind ulizarea. 

 Ciţi manualul de ulizare. 
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1  Instrucțiuni de siguranță 
• Această secţiune include instrucţiunile de 

siguranţă necesare pentru a preveni riscul

de vătămare corporală sau daune materiale.

• Compania noastră nu va fi făcută

responsabilă pentru daunele care pot

apărea dacă aceste instrucţiuni nu sunt

respectate.

A  Operaţiunile de instalare și reparaţii vor fi 

întotdeauna efectuate de service autorizat. 

A  Ulizaţi întotdeauna piese de schimb și 

accesorii originale. 

A  Piesele de schimb originale vor fi furnizate 
mp de 10 ani, de la data achiziţionării 
produsului. 

A  Nu reparaţi sau înlocuiţi nici o piesă a 

produsului decât dacă este specificat în mod 

expres în manualul de ulizare. 

A  Nu efectuaţi nici o modificare asupra 

produsului. 

A  1.1. Scopul u&lizării 

• Acest produs nu este desnat ulizării

comerciale și nu trebuie ulizat în afara 

scopului prevăzut. 

Acest produs este desnat operaţiunilor 

interioare, cum ar fi gospodăriile sau 

similare. De exemplu: 

- În bucătăriile personalului din magazine,

birouri şi alte medii de lucru,

- La ferme,

- în unităţile de hoteluri, moteluri sau alte

unităţi de odihnă care sunt ulizate de

clienţi,

- În pensiuni sau medii similare,

- În servicii de catering și aplicaţii similare

non-retail.

Acest produs nu trebuie ulizat în medii externe 
deschise sau închise, cum ar fi vase, balcoane 
sau terase. Expunerea produsului la ploaie, 
zăpadă, lumina soarelui și vânt poate cauza 
riscul de incendiu. 

A  1.2. Siguranța copiilor, a 
persoanelor vulnerabile și a 
animalelor de companie 

• Acest produs poate fi folosit de copii cu 

vârsta de 8 ani şi peste şi de persoane cu

capacităţi fizice, senzoriale sau mentale

subdezvoltate sau cu lipsă de experienţă și 

cunoșnţe dacă au primit supraveghere sau

instrucţiuni privind ulizarea aparatului 

într-un mod sigur pentru produs şi 

pericolele implicate.

• Copiii intre 3 si 8 ani au voie sa puna si sa

scoata mancare in/de la frigider.

• Produsele electrice sunt periculoase pentru 

copii şi animale de companie. Copiii şi 

animalele de companie nu trebuie să se 

joace , să se urce sau să intre în produs.

• Curăţarea și întreţinerea de către ulizator

nu ar trebui să fie efectuate de copii decât

dacă există cineva care îi supraveghează.

• Păstraţi materialele de ambalare departe 

de copii. Risc de rănire și sufocare.

Înainte de a arunca produsele vechi care nu 

vor mai fi folosite: 

1. Deconectaţi cablul de alimentare de la

priza de alimentare.
2. Tăiaţi cablul de alimentare și scoateţi-l

din aparat împreună cu ştecherul.
3. Nu scoateţi ra\urile şi sertarele din produs 

pentru a preveni intrarea copiilor

în interiorul aparatului.
4. Scoateţi ușile.
5. Depozitaţi produsul as]el încât să nu fie

răsturnat.
6. Nu permiteţi copiilor să se joace cu 

produsul casat.

• Nu aruncaţi produsul aruncându-l în foc.

Risc de explozie.
• Dacă există o cheie disponibilă în ușa

produsului, nu lăsaţi cheia la îndemâna

copiilor.
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 Instrucțiuni de siguranță 

A  1.3. Siguranța electrică 

• Produsul nu trebuie conectat la priză în 

mpul operaţiunilor de instalare,

întreţinere, curăţare, reparare și transport.

• În cazul în care cablul de alimentare este 

deteriorat, acesta va fi înlocuit de service 

autorizat numai pentru a evita orice risc

care ar putea apărea.

• Nu introduceţi cablul de alimentare sub 

produs sau în spatele acestuia. Nu puneţi 

obiecte grele pe cablul de alimentare.

Cablul de alimentare nu trebuie să fie 

îndoit, zdrobit și să intre în contact cu nicio

sursă de căldură.

• Nu ulizaţi un prelungitor, mufă mulplă

sau adaptor pentru a uliza produsul.

• Prizele portabile mulple sau sursele de 

alimentare portabile se pot supraîncălzi și

provoca incendii. As]el, nu aveţi un 

mulplu în spatele sau în apropierea

produsului.

• Ștecherul trebuie să fie ușor accesibil. Dacă

acest lucru nu este posibil, la instalaţia

electrică va fi disponibil un mecanism care

să respecte legislaţia electrică și care să

deconecteze toate bornele de la reţea

(siguranţă, întrerupător, întrerupător 

principal etc.).

• Nu angeţi ștecherul cu mâinile ude.
• Când deconectaţi aparatul, nu ţineţi de 

cablul de alimentare, ci de ștecher.
 

A  1.4. Siguranța la manipulare 

• Acest produs este greu, nu îl manipulaţi

singur.
• Nu ţineţi produsul de ușă în mp ce 

manevraţi produsul.

• Aveţi grijă să nu deterioraţi sistemul de

răcire şi conductele în mpul manipulării

produsului. Nu ulizaţi produsul dacă ţevile 

sunt deteriorate și contactaţi un service 

autorizat.

A  1.5. Instrucțiuni instalare 

• Contactaţi Serviciul Autorizat pentru 

instalarea produsului. Pentru a pregă

produsul pentru instalare, consultaţi 

informaţiile din ghidul ulizatorului și 

asiguraţi-vă că ulităţile electrice și de apă

sunt necesare. Dacă instalaţia nu este 

adecvată, chemaţi un electrician și un

instalator calificat pentru ca aceșa să facă

aranjamentele necesare. În caz contrar, pot

apărea șoc electric, incendiu,  probleme cu 

produsul sau răni.

• Verificaţi dacă produsul este deteriorat 

înainte de a-l instala. Nu instalaţi produsul 

dacă este deteriorat.

• Așezaţi produsul pe o suprafaţă plană și 

tare și echilibraţi cu picioarele reglabile. În 

caz contrar, frigiderul se poate răsturna și

poate provoca răni.

• Produsul trebuie instalat într-un mediu 

uscat și venlat. Nu ţineţi sub produs 

covoare, covoare sau huse de podea

similare. Acest lucru poate cauza risc de 

incendiu ca urmare a venlaţiei

necorespunzătoare!

• Nu blocaţi sau acoperiţi orificiile de 

venlaţie. În caz contrar, consumul de 

energie poate crește și poate apărea

deteriorarea produsului.

• Nu conectaţi produsul la sisteme de 

alimentare cum ar fi sursele de energie 

solară. În caz contrar, poate apărea

deteriorarea produsului ca urmare a

fluctuaţiilor bruște de tensiune!

• Cu cât un frigider conţine mai mult agent

frigorific, cu atât camera de instalare va fi 

mai mare. În încăperi foarte mici, poate

apărea un amestec inflamabil gaz-aer în 

cazul unei scurgeri de gaz în sistemul de 

răcire. Este necesar cel puţin 1 m³ de volum

pentru fiecare 8 grame de agent frigorific.

Cantatea de agent frigorific disponibil în 

produsul dumneavoastră este specificată în 
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 Instrucțiuni de siguranță 

echeta de p. 

• Locul de instalare a produsului nu trebuie 

expus la lumina directă a soarelui și nu 

trebuie să fie în apropierea unei surse de 

căldură, cum ar fi sobe, calorifere etc.

Dacă nu puteţi împiedica instalarea produsului  

în apropierea unei surse de căldură, trebuie să  

ulizaţi o placă izolatoare adecvată, iar distanţa 

minimă până la sursa de căldură va fi cea  

specificată mai jos.  

- La cel puţin 30 cm distanţă de surse de 

căldură, cum ar fi sobe, unităţi de încălzire 

şi încălzitoare etc.,

- Și la cel puţin 5 cm distanţă de cuptoarele 

electrice.

• Cablul de alimentare al produsului trebuie 

deconectat în mpul instalării. În caz

contrar, poate apărea riscul de 

electrocutare și rănire!

• Nu conectaţi produsul la prize slăbite,

rupte, murdare, deteriorate sau la prize 

care au ieşit din locaş sau prize cu risc de 

contact cu apa.

• Produsul dumneavoastră are clasa de

protecţie I. Conectaţi produsul la o priză cu

împământare care respectă valorile de

tensiune, curent și frecvenţă specificate în 

echeta de p. Priza va fi echipată cu o

siguranţă cu o putere nominală de

10 A – 16 A. Compania noastră nu va fi

responsabilă pentru daunele care vor fi 

suferite ca urmare a ulizării produsului

fără a asigura împământarea și conexiunile

electrice realizate conform prevederilor

locale sau reglementarile naonale.

• Așezaţi cablul de alimentare și furtunurile 

(dacă sunt disponibile) ale produsului as]el

încât să nu provoace riscul de împiedicare.

• Pătrunderea umidităţii în părţile sub 

tensiune sau în cablul de alimentare poate 

cauza scurtcircuit. As]el, nu ulizaţi 

produsul în medii umede sau în zone în 

care apa poate stropi (de exemplu, garaj,

spălătorie etc.) Dacă frigiderul este udat de 

apă, scoateţi-l din priză și contactaţi un 

service autorizat.  

• Nu conectaţi frigiderul la dispozive de 

economisire a energiei. Aceste sisteme sunt

dăunătoare pentru produs.

A  1.6. Informații generale privind 
siguranța 

• Nu ulizaţi soluţii chimice pe produs.  Aceste 

materiale prezintă risc de explozie.

• În cazul unei defecţiuni a produsului,

deconectaţi-l din priză și nu ulizaţi până

când nu este reparat de către service-ul

autorizat. Există riscul de electrocutare!

• Nu așezaţi o sursă de flacără (de exemplu,

lumânări, ţigări etc.) pe produs sau în 

apropierea acestuia.

• Nu urcaţi pe produs. Pericol de cădere și

rănire!

• Nu deterioraţi ţevile sistemului de răcire 

folosind unelte ascuţite și perforatoare.

Agentul frigorific care se pulverizează în 

cazul perforarii ţevilor de gaz, prelungirilor 

ţevilor sau a stratului de acoperire a

suprafeţei superioare poate provoca iritaţii 

ale pielii și răni ale ochilor.

• Nu aşezaţi şi nu ulizaţi aparate electrice în

interiorul frigiderelor/ congelatorului decât

dacă acest lucru este recomandat de către

producător.

• Nu blocaţi nicio parte a mâinilor sau a

corpului de părţile mobile din interiorul

produsului. Aveţi grijă să preveniţi blocarea

degetelor între frigider și ușă. Aveţi grijă

când deschideţi sau închideţi ușa dacă sunt 

copii în preajmă.

• Nu puneţi la gură îngheţată, cuburi de 

gheaţă sau alimente congelate imediat ce 

le scoateţi din congelator. Risc de

degeraturi!

• Nu angeţi pereţii interiori, părţile metalice 

ale congelatorului sau alimentele păstrate

în frigider cu mâinile ude. Risc de degeraturi!
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 Instrucțiuni de siguranță 

• Nu puneţi cui de sifon sau cui și scle 

care conţin lichide care pot îngheţa în

comparmentul congelator. Cuile sau 

sclele pot exploda. Pericol de rănire și

daune materiale!

• Nu ulizaţi şi nu aşezaţi materiale sensibile

la temperatură precum sprayuri

inflamabile, obiecte inflamabile, gheaţă

carbonică sau alţi agenţi chimici în

apropierea frigiderului. Pericol de incendiu 

şi explozie!

• Nu depozitaţi în interiorul produsului

materiale explozive, cum ar fi cui de 

aerosoli, cu materiale inflamabile.

• Nu aşezaţi cui care conţin lichide peste 

produs. Stropirea cu apă pe o parte 

electrică poate cauza riscul de 

electrocutare sau incendiu.

• Acest produs nu este desnat depozitării și 

răcirii medicamentelor, plasmei sanguine,

preparatelor de laborator sau materialelor

şi produselor similare care fac obiectul

Direcvei Produselor Medicale.

• Dacă produsul este ulizat în scopul pentru 

care nu a fost desnat, acesta poate cauza

deteriorarea sau deteriorarea produselor

păstrate în interior.

• Dacă frigiderul dumneavoastră este echipat

cu lumină albastră, nu priviţi această

lumină cu dispozive opce. Nu vă uitaţi

direct la lumina UV LED pentru o lungă 

perioadă de mp. Razele ultraviolete pot

provoca oboseala ochilor. 

• Nu umpleţi produsul cu mai multe alimente 

decât capacitatea acestuia. Pot apărea răni

sau deteriorări dacă conţinutul frigiderului 

cade atunci când uşa este deschisă.

Probleme similare pot apărea atunci când

un obiect este plasat peste produs.

• Asiguraţi-vă că aţi îndepărtat orice gheaţă

sau apă care ar fi putut cădea pe podea

pentru a preveni rănirea.

• Schimbaţi locaţiile ra\urilor/ra\urilor 

pentru scle de pe uşa frigiderului dvs. în 

mp ce ra\urile sunt numai goale. Pericol

de vătămare fizică!

• Nu aşezaţi pe produs obiecte care pot

cădea/răsturna. Aceste obiecte pot cădea

în mpul deschiderii sau închiderii uşii şi 

pot provoca răni și/sau daune materiale.

• Nu loviţi și nu exercitaţi presiune excesivă

pe suprafeţele din sclă. Scla spartă poate

provoca răni și/sau daune materiale.

• Sistemul de răcire al produsului

dumneavoastră conţine agent frigorific

R600a. Tipul de agent frigorific ulizat în 

produs este specificat în echeta de p.

Acest gaz este inflamabil. Prin urmare, aveţi

grijă să nu deterioraţi sistemul de răcire și

conductele în mpul ulizării produsului. În 

caz de deteriorare a conductelor :

- Nu angeţi produsul sau cablul de 

alimentare,

- Ţineţi produsul departe de surse potenţiale 

de incendiu care ar putea provoca focul

produsului.

- Venla zona în care este plasat produsul.

Nu folosiţi un venlator.

- Contactaţi service-ul autorizat.

• Dacă produsul este deteriorat și observaţi o

scurgere de gaz, vă rugăm să staţi departe 

de gaz. Gazul poate provoca arsuri dacă

intră în contact cu pielea dumneavoastră.
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 Instrucțiuni de siguranță 

Pentru produse cu dozator de apă/ 
mașină de gheață 

• Folosiţi numai apă potabilă. Nu umpleţi

rezervorul de apă cu alte lichide, cum ar

fi suc de fructe, lapte, băuturi 

carbogazoase sau băuturi alcoolice care

nu sunt adecvate pentru ulizarea în 

dozatorul de apă.

• Există un risc pentru sănătate și 

siguranţă!

• Nu permiteţi copiilor să se joace cu

dozatorul de apă sau cu mașina de

gheaţă (Icemac) pentru a evita

accidentele sau rănirea.

• Nu introduceţi degetele sau alte obiecte 

în orificiul distribuitorului de apă,

canalul de apă sau recipientul pentru 

aparatul de gheaţă. Există riscul de

rănire sau daune materiale!

A  1.7. Intreținere și curățenie 

• Nu trageţi de mânerul ușii dacă mutaţi

produsul pentru curăţare. Mânerul poate

provoca răni dacă este tras prea tare.

• Nu curăţaţi produsul prin pulverizare sau 

turnare cu apă pe produs și în interiorul 

produsului. Risc de electrocutare şi 

incendiu.

• Nu folosiţi unelte ascuţite sau abrazive 

pentru a curăţa produsul. Nu folosiţi 

materiale precum agenţi de curăţare de uz

casnic, detergenţi, gaz, benzină, alcool,

ceară etc.

• Folosiţi agenţi de curăţare și întreţinere 

care nu sunt dăunători pentru alimente 

numai în interiorul produsului.

• Nu ulizaţi abur sau materiale de curăţare

aburite pentru curăţarea produsului și 

pentru dezgheţarea gheţii din interiorul 

acestuia. Aburul intră în contact cu zonele

sub tensiune din frigider și provoacă 

scurtcircuit sau şoc electric!

• Aveţi grijă să păstraţi apa departe de 

circuitele electronice sau de iluminatul 

produsului.

• Ulizaţi o cârpă curată și uscată pentru a

șterge praful sau materialul străin de pe

vârfurile dopurilor. Nu folosiţi o bucată de

cârpă umedă sau umedă pentru a curăţa

ștecherul. În caz contrar, poate apărea

riscul de incendiu sau electrocutare.

A  1.8. HomeWhiz 

(Este posibil să nu fie aplicabil pentru toate 

modelele) 

• Urmaţi aversmentele de siguranţă chiar

dacă sunteţi departe de produs în mp ce 

ulizaţi produsul prin aplicaţia HomeWhiz.

De asemenea, acordaţi atenţie

aversmentelor din aplicaţie.

A  1.9. Iluminare 

(Este posibil să nu fie aplicabil pentru toate 

modelele) 

• Contactaţi un service autorizat când

înlocuiţi LED-ul/becul folosind pentru 

iluminare.
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2  Instrucțiuni de mediu 

2.1. Conformitatea cu Direc&va DEEE 

şi eliminarea deşeurilor: 

Acest produs este în 

conformitate cu Direcva UE 

DEEE (2012/19/UE). Acest 

produs poartă un simbol de 

clasificare pentru deşeurile de 

echipamente electrice şi 

electronice (DEEE). Acest simbol indică faptul 

că acest produs nu trebuie aruncat împreună 

cu alte deşeuri menajere la sfârşitul duratei de 

viaţă. Dispozivul folosit trebuie returnat la 

punctul oficial de colectare pentru reciclarea 

dispozivelor electrice şi electronice. Pentru a 

găsi aceste sisteme de colectare, vă rugăm să 

contactaţi autorităţile locale sau distribuitorul 

de unde a fost achiziţionat produsul. Fiecare 

gospodărie joacă un rol important în 

recuperarea şi reciclarea aparatelor vechi. 

Eliminarea adecvată a aparatului uzat ajută la 

prevenirea potenţialelor consecinţe negave 

asupra mediului și sănătăţii umane. 

2.2. Conformitate cu Direc&va RoHS 

Produsul pe care l-aţi achiziţionat respectă 

Direcva UE RoHS (2011/65/UE). Nu conţine 

materiale dăunătoare și interzise specificate în 

direcvă.  

2.3. Informații despre ambalaj 

Materialele de ambalare ale 

produsului sunt fabricate din 

materiale reciclabile în 

conformitate cu reglementările 

noastre naţionale de mediu. Nu aruncaţi 

materialele de ambalare împreună cu deşeurile 

menajere sau de altă natură. Depozitaţi-le la 

punctele de colectare a materialelor de 

ambalare desemnate de autorităţile locale. 
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3  Prezentarea aparatului 

 

1. Etajere 7. Cue pentru produse lactate

2. Rezervorul dozatorui de apă 8. Cue de legume 

3. Ra\ pentru scle 9. Ra\uri ajustabile

4. Picior reglabil 10. Venlator 

5. Comparment pentru păstrarea
alimetelor congelate

11. Lumina interioară

6. Comparment pentru congelare rapidă 

* Este posibil să nu fie aplicabil pentru toate modelele

Cifrele care apar în acest manual de instrucţiuni sunt schemace şi pot să nu corespundă 

exact cu produsul dumneavoastră. Dacă piesele subiect nu sunt incluse în produsul pe 

care l-aţi achiziţionat, atunci este valabil pentru alte modele. 
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4  Instalarea 

A  Ciţi mai întâi secţiunea „Instrucţiuni de 
siguranţă”! 
 

4.1. Instrucțiuni pentru transportul 
ulterior al frigiderului 

Contactaţi un service autorizat pentru 
instalarea produsului. Pentru a pregă 
produsul pentru ulizare, consultaţi 
informaţiile din manualul de ulizare și 
asiguraţi-vă că instalaţia electrică și instalaţia 
de apă sunt adecvate. Dacă nu, apelaţi un 
electrician și un tehnician calificat pentru a 
efectua toate aranjamentele necesare. 

AVERTISMENT: Producătorul nu 
poate fi tras la răspundere pentru 
daunele care pot apărea din 
procedurile efectuate de persoane 
neautorizate. 

AVERTISMENT: Produsul nu trebuie 
conectat la priză în mpul instalării. În 
caz contrar, există riscul de deces sau 
rănire gravă! 

AVERTISMENT: Dacă spaţiul liber al 
ușii din încăperea în care va fi 
amplasat produsul este atât de strâns 
încât să împiedice trecerea 
produsului, scoateţi ușa încăperii și 
treceţi produsul prin ușă rondu-l în 
lateral; dacă acest lucru nu 
funcţionează, contactaţi serviciul 
autorizat. 

• Așezaţi produsul pe o suprafaţă plană
pentru a preveni şocurile. 

• Instalaţi produsul la cel puţin 30 cm
distanţă de sursele de căldură, cum ar fi
plite,  sobe și la cel puţin 5 cm distanţă de
cuptoarele electrice.

• Produsul nu trebuie expus la lumina directă
a soarelui și păstrat în locuri umede.

• Trebuie asigurată o venlaţie adecvată în
jurul produsului dumneavoastră pentru a 
obţine o funcţionare eficientă. Dacă
produsul urmează să fie plasat într-o
adâncitură din perete, acordaţi atenţie să

lăsaţi o distanţă de cel puţin 5 cm cu 
tavanul și pereţii laterali. 

• Vă rugăm să asiguraţi o distanţă de cel
puţin 5 cm pentru circulaţia aerului între 
partea din spate a produsului şi perete,
pentru a evita condensul pe panoul din 
spate al produsului.

• Produsul dumneavoastră necesită o
circulaţie adecvată a aerului pentru a
funcţiona eficient.

• Dacă produsul va fi așezat într-o încăpere,
nu uitaţi să lăsaţi un spaţiu liber de cel
puţin 5 cm între produs și tavan, peretele 
din spate și pereţii laterali. Verificaţi dacă
componenta de protecţie a spaţiului din 
peretele din spate este prezentă în locaţia
sa (dacă este furnizată împreună cu
produsul). Dacă componenta nu este 
disponibilă, sau dacă este pierdută sau
căzută, poziţionaţi produsul as]el încât să
rămână un spaţiu liber de cel puţin 5 cm
între suprafaţa din spate a produsului și 
peretele încăperii. Spaţiul liber din spate 
este important pentru funcţionarea 
eficientă a produsului.

 

4.2. Ajustarea picioarelor 

Dacă produsul stă dezechilibrat după instalare, 
reglaţi picioarele din faţă rondu-le spre 
dreapta sau spre stânga. 
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 Instalarea 
4.3. Conexiunea electrică 

Dacă produsul stă dezechilibrat după instalare, 
reglaţi picioarele din faţă rondu-le spre 
dreapta sau spre stânga. 

AVERTISMENT: Nu efectuaţi 
conexiuni prin cabluri prelungitoare 
sau mufe mulple. 

AVERTISMENT: Cablul de alimentare 
deteriorat trebuie înlocuit de către 
agentul de service autorizat. 

Dacă urmează să fie instalate două 
răcitoare una lângă alta, ar trebui să 
existe o distanţă de cel puţin 4 cm 
între ele. 

• Compania noastră nu va fi responsabilă
pentru nici o daună care va apărea atunci
când produsul este ulizat fără 
împământare și conexiune electrică în
conformitate cu reglementările naţionale.

• Fișa cablului de alimentare trebuie să fie la
îndemână după instalare.

• Nu ulizaţi prelungitoare sau prize mulple 
fără fir între produsul dumneavoastră şi
priza de perete.

Aver&sment de suprafață fierbinte!  
Pereţii laterali ai produsului 
dumneavoastră sunt echipaţi cu 
conducte de agent frigorific pentru a 
îmbunătăţi sistemul de răcire. 
Agentul frigorific cu temperaturi 
ridicate poate curge prin aceste zone, 
rezultând suprafeţe fierbinţi pe 
pereţii laterali. Acest lucru este 
normal și nu necesită nicio 
întreţinere. Vă rugăm să acordaţi 
atenţie când angeţi aceste zone. 

4.4. Instalare penelor de plas&c 

Ulizaţi pene de plasc din pachetul furnizat 
împreună cu produsul pentru a  
oferi spaţiu suficient pentru circulaţia aerului 
între produs şi perete. 

1. Pentru a ataşa penele , scoateţi şuruburile
de pe produs şi ulizaţi şuruburile furnizate 
împreună cu pene.

2. Ataşaţi 2 pene de plasc pe capacul de
venlaţie, aşa cum se arată în figură.
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5  Pregă&rea 

A  Ciţi mai întâi secţiunea „Instrucţiuni de 
siguranţă”. 

• Pentru un aparat de sine stătător; „Acest 
aparat frigorific nu este desnat a fi ulizat
ca aparat încorporat.

• Frigiderul dumneavoastră trebuie instalat la
cel puţin 30 cm distanţă de sursele de 
căldură precum plite, cuptoare, încălzire
centrală şi aragaz şi la cel puţin 5 cm
distanţă de cuptoarele electrice şi nu 
trebuie amplasat sub lumina directă a
soarelui.

• Temperatura ambiantă a încăperii în care

instalaţi frigiderul trebuie să fie de cel puţin

+ 5°C. Ulizarea frigiderului în condiţii mai

răcoroase nu este recomandată în ceea ce

priveşte eficienţa acestuia.

• Vă rugăm să vă asiguraţi că interiorul
frigiderului dumneavoastră este curăţat 
temeinic.

• Dacă urmează să fie instalate două frigidere
una lângă alta, trebuie să existe o distanţă
de cel puţin 2 cm între ele.

• Când frigiderul funcţionează pentru prima
dată, vă rugăm să respectaţi următoarele
instrucţiuni în primele şase ore:

• Ușa  nu  trebuie   deschisă    frecvent.
• Acesta trebuie să funcţioneze fără nici un

aliment în interior.
• Nu deconectaţi frigiderul de lareţeaua

electrică.În cazul în care are loc o pană

decurent vă rugăm să consultaţi

aversmentele din secţiunea "Soluţiile 

recomandate pentru probleme".

• Ambalajul original şi materialele de
protecţie ar trebui pãstrate pentru 
transportul sau mutarea ulterioară.

• Coşurile/sertarele care sunt prevăzute cu 
comparmentul de răcire trebuie să fie
întotdeauna în uz pentru un consum redus
de energie şi pentru condiţii de depozitare 
mai bune.

• Contactul alimentelor cu senzorul de 
temperatură din comparmentul
congelator poate creşte consumul de 
energie al aparatului. As]el, orice contact
cu senzorul (senzorii) trebuie evitat.

• La unele modele, tabloul de bord se 
opreşte automat la 1 minut după ce uşa s-a
închis. Acesta va fi reacvat atunci când uşa
s-a deschis sau s-a apăsat pe orice tastă.

• Din cauza schimbării de temperatură ca
urmare a deschiderii/închiderii uşii 
produsului în mpul funcţionării, condensul 
pe ra\urile uşii/corpului şi recipientelor de 
sclă este normal.

• Deoarece aerul cald şi umed nu va
pătrunde direct în produs atunci când uşile 
nu sunt deschise, produsul dumneavoastră
se va opmiza în condiţii suficiente pentru
a vă proteja alimentele. Funcţiile și
componentele precum compresor,
venlator, încălzire, dezgheţare, iluminare,
afișaj și așa mai departe vor funcţiona în
funcţie de nevoile de consum minim de 
energie în aceste circumstanţe.

• În cazul în care există mai multe opţiuni,
ra\urile din sclă trebuie amplasate as]el
încât orificiile de evacuare a aerului de la
peretele din spate să nu fie blocate, de 
preferinţă, orificiile de aer rămân sub ra\ul
de sclă. Această combinaţie poate ajuta la
îmbunătăţirea distribuţiei aerului și a
eficienţei energece.
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6  U&lizarea frigiderului 

Panoul de control al produsului 

1. Indicator de semnalare a erorilor 4. Funcţia de economisire a energiei
(display oprit)

2. Butonul de setare a temperaturii in
comparmentul refrigerator

5. Butonul de setare a temperaturii in
comparmentul congelator

3. * Mod vacanţă 6. Buton de congelare rapidă

Ciţi mai întâi secţiunea „Instrucţiuni de siguranţă”. 

Funcţiile audive și vizuale de pe panoul 
indicator vă vor ajuta să ulizaţi frigiderul. 
*Opțional: Funcţiile afișate sunt opţionale,
pot exista diferenţe de formă și locaţie în 
funcţiile găsite pe panoul indicator al
aparatului dumneavoastră.

1. Indicator de semnalare a erorilor 

Acest indicator va fi acv atunci când 
frigiderul dumneavoastră nu poate efectua 
o răcire adecvată sau în cazul oricărei erori
ale senzorului. Semnul exclamării poate fi
afișat atunci când încărcaţi alimente calde
în comparmentul congelator sau ţineţi ușa

deschisă pentru o perioadă lungă de mp. 
Aceasta nu este o defecţiune, acest 
aversment trebuie eliminat atunci când 
alimentele sunt răcite sau când este 
apăsată orice tastă. 

2. Butonul de setare a temperaturii in

compar&mentul refrigerator 

Permite setarea temperaturii pentru 

comparmentul mai rece. Apăsarea tastei va 

permite setarea temperaturii comparmentului 

răcitor la 8 °C, 6 °C, 4 °C și 2 °C. 
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3. Mod vacanță

Apăsaţi tasta mp de 3 secunde pentru a 
acva funcţia vacanţă. Modul vacanţă este 
acvat și LED-ul de pe simbolul vacanţă este 
aprins. Comparmentul răcitor nu realizează 
funcţia de răcire acvă. Nu trebuie să păstraţi 
alimentele în comparmentul rece dacă 
acvaţi această funcţie. Celelalte 
comparmente connuă să se răcească 
conform temperaturilor setate anterior. 
Apăsaţi din nou tasta mp de 3 secunde pentru 
a anula această funcţie. 

4. Funcția de economisire a energiei 
(display oprit) 

Când ușile nu sunt deschise și închise pentru o 
perioadă lungă de mp, modul de economisire 
a energiei este acvat automat și pictograma 
de economisire a energiei se aprinde. Când 
funcţia de economisire a energiei este acvată, 
toate pictogramele, altele decât pictograma de 
economisire a energiei, dispar de pe ecran. 
Când funcţia de economisire a energiei este 
acvă, apăsarea oricărei taste sau deschiderea 
ușii va dezacva funcţia de economisire a 
energiei și semnalele afișate vor reveni la 
normal. Funcţia de economisire a energiei este 
o funcţie acvată din fabrică și nu poate fi 
anulată.

5. Butonul de setare a temperaturii in 

compar&mentul congelator

Setarea temperaturii se face pentru 
comparmentul congelator. Apăsarea tastei va 
permite setarea temperaturii comparmentului 
congelator la valori de -18 °C, -20 °C, -22 °C și 
-24 °C.

6. Buton de congelare rapidă 

Când tasta de congelare rapidă este apăsată, 
LED-ul de pe tasta de congelare rapidă este 
aprins și funcţia de congelare rapidă va fi 
acvată. 
Temperatura comparmentului congelator 
este setată la -27 °C. Apăsaţi din nou tasta 
pentru a anula funcţia. Funcţia de congelare 
rapidă va fi anulată automat după o perioadă 
specificată. Pentru a congela o cantate mare 
de alimente proaspete, apăsaţi tasta de 
congelare rapidă înainte de a pune alimentele 
în comparmentul congelator. 

6.1. Panou de control 

Pentru a schimba becul/LED-ul folosit pentru 
iluminarea frigiderului, apelaţi Serviciul 
Autorizat. Lămpile ulizate în acest aparat nu 
sunt potrivite pentru iluminarea încăperii 
casnice. Scopul acestei lămpi este de a ajuta 
ulizatorul să plaseze alimentele în frigider/ 
congelator într-un mod sigur şi confortabil. 
Lămpile ulizate în acest aparat trebuie să 
reziste la condiţii fizice extreme, cum ar fi 
temperaturi sub -20 °C. 
(doar ladă și congelator ver&cal) 

6.2. Schimbare direcţie uși 

Direcţia de deschidere a uşii frigiderului 
dumneavoastră poate fi schimbată în funcţie 
de locul în care îl ulizaţi. Dacă acest lucru este 
necesar, vă rugăm să sunaţi cel mai apropiat 
service autorizat. 

6.3. Aver&zare ușă deschisă 

O averzare sonoră va fi emisă atunci când uşa 
comparmentului frigiderului sau 
congelatorului a produsului dumneavoastră 
este lăsată deschisă pentru o anumită perioadă 
de mp. Acest semnal de averzare audio se va 
opri atunci când este apăsat orice buton de pe 
indicator sau când uşa este închisă. 

 U&lizarea frigiderului 
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6.4. HarvestFresh 

* Este posibil să nu fie aplicabil pentru toate
modelele 

Pentru HarvestFresh,  
Fructele și legumele păstrate în 
comparmentele pentru legume şi iluminate 
prin tehnologia HarvestFresh își păstrează 
vitaminele pentru o perioadă mai lungă 
datorită luminilor albastră, verde, roșie și a 
ciclurilor de luminăîntuneric care simulează un 
ciclu de zi. Dacă deschideţi uşa frigiderului în 
mpul perioadei de întuneric a tehnologiei 
HarvestFresh, frigiderul va detecta automat 
acest lucru îi va permite luminii   albastre-verzi 
sau a celei roşii să ilumineze mai bine 
comparmentul pentru confortul dvs. După ce 
aţi închis uşa frigiderului, perioada de întuneric 
va connua, reprezentând mpul de noapte 
într-un ciclu de zi. 

6.5. Cu&a pentru lactate (depozitare 
la rece) 

Cua pentru lactate (depozitare la rece) asigură 
o temperatură mai scăzută în comparmentul
pentru frigider. Ulizaţi această cue pentru a
depozita delicatese (salam, cârnaţi, produse
lactate etc.) care necesită o temperatură de
depozitare mai scăzută sau produse din carne,
pui sau peşte pentru consum imediat. Nu 
depozitaţi fructele şi legumele în această cue.

6.6. Congelarea alimentelor 
proaspete 

• Cu 8 ore înainte de a congela alimentele

proaspete acvaţi funcţia Congelare rapidă.

• Pentru a păstra calitatea alimentelor,

alimentele introduse în comparmentul

congelator trebuie congelate cât mai

repede posibil, folosiţi congelarea rapidă

pentru aceasta.

• Congelarea alimentelor când sunt

proaspete va prelungi mpul de păstrare în

comparmentul congelator.

• Împachetaţi alimentele în pachete etanșe și

sigilaţi ermec.

• Asiguraţi-vă că alimentele sunt ambalate 

înainte de a le pune în congelator. Ulizaţi 

suporturi pentru congelator, folie de staniol

şi hâre rezistentă la umezeală, pungi de

plasc sau materiale de ambalare similare

în locul hârei de ambalare tradiţionale.

 Gheaţă în comparmentul de 

 congelare automat. 

• Marcaţi fiecare pachet de alimente notând 

data pe ambalaj înainte de congelare. Acest

lucru vă va permite să determinaţi

prospeţimea fiecărui pachet de fiecare dată

când congelatorul este deschis. Păstraţi 

alimentele anterioare în faţă pentru a vă

asigura că sunt folosite mai întâi.

• Alimentele congelate trebuie folosite 

imediat după decongelare și nu trebuie 

congelate din nou.

• Nu eliberaţi cantăţi mari de alimente 

deodată.

 U&lizarea frigiderului 
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6.7. Plasarea produselor alimentare 

Comparmentul trebuie setat la cel puţin -18°C.

1. Puneţi alimentele în congelator cât mai
repede posibil pentru a evita dezgheţarea.

2. Înainte de congelare, verificaţi „Data de 
expirare” de pe pachet pentru a vă asigura
că nu este expirat

3. Asiguraţi-vă că ambalajul alimentelor nu 
este deteriorat.

6.8. Detalii congelator 

Conform standardelor EC 62552, congelatorul 
trebuie să aibă capacitatea de a îngheţa 4,5 kg 
de alimente la -18°C sau temperaturi mai mici 
în 24 de ore pentru fiecare 100 de litri de 
volum al comparmentului congelator. 
Produsele alimentare pot fi conservate doar 
pentru perioade lungi de mp la temperaturi 
de -18°C sau mai mici.  
Puteţi păstra alimentele proaspete luni de zile 
(în congelator la temperaturi de 18°C sau mai 
mici). Alimentele care urmează să fie congelate 
nu trebuie să intre în contact cu alimentele 
deja congelate din interior pentru a evita 
dezgheţarea parţială. Se fierb legumele și se 
filtrează apa pentru a prelungi mpul de 

păstrare congelată. Puneţi alimentele în 
ambalaje ermece după filtrare și 
puneţi-le la congelator. Bananele, roșiile, salata 
verde, ţelina, ouăle fierte, cartofii şi alte 
alimente similare nu trebuie congelate. În cazul 
în care acest aliment putrezeşte, doar valorile 
nutriţionale și calităţile alimentare vor fi 
afectate negav. 

6.9. Recomandări pentru 
compar&mentul de alimente 
proaspete. 

Ra\urile 
congelatorului 

Diverse alimente congelate 
precum carne, peste, 
inghetata,legume etc. 

Ra\urile 
frigiderului 

Mâncare în găi, oale, pe 
farfurii acoperite, în 
recipiente închise 

Ra\uri,usi, 
comparment 
frigider 

Alimente sau băuturi mici 
şi ambalate 

Sertar pentru 
legume 

Legume şi fructe 

Comparment 
pentru 
alimente 
proaspete 

Delicatese (mic dejun, 
produse din carne care se 
consumă în scurt mp) 

Setarea temperaturii 
Compar&mentu lui 

congelator 

Setarea temperaturii  in 

compar&mentul 

refrigerator 

Explicații 

-18°C 4°C Aceasta este setarea recomandată normală. 

-20,-22 or -24°C 4°C 
Recomandăm aceste setări pentru temperaturi 

ambientale mai mari de 30 ° C. 

Congelare rapidă 4°C 

Ulizaţi atunci când doriţi să vă congelaţi alimentele 

într-un mp scurt. Când procesul se încheie, 

produsul își va recăpăta poziţia. 

-18°C sau mai rece 2°C 

Ulizaţi aceste setări dacă credeţi că comparmentul 

răcitor nu este suficient de rece din cauza 

temperaturii ambientale sau a deschiderii frecvente 

a uşii. 

 U&lizarea frigiderului 
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6.10. U&lizarea dozatorului de apă 

* Este posibil să nu fie disponibil pentru toate

modelele.

C  De regulă, primele câteva pahare de  

 apă luate de la dozator vor fi calde. 

C
 Dacă nu aţi ulizat dozatorul de apă 

o perioadă îndelungată de mp,

 aruncaţi primele pahare de apă  

 pentru a obţine apă fără impurităţi. 

1. Apăsați brațul dozatorului de apă cu 

paharul. Ar fi mai ușor să apăsaţi brațul cu 

mâna dacă ulizați un pahar moale din 

plasc.

2. Eliberați brațul după umplerea paharului

cu apă, după cum doriți.

C

 Cantatea de apă care curge din  

 rezervor depinde de presiunea pe  

 care o aplicaţi pe braţ. Eliberaţi ușor  

 presiunea de pe braţ pe măsură ce  

 nivelul apei din sclă/recipient crește 

 pentru a preveni revărsarea. Apa va  

 picura dacă apăsaţi ușor braţul; acest  

 lucru este normal și nu este o  

 defecţiune. 

Umplerea rezervorului de apă al 
dozatorului 

1. Deschideți capacul rezervorului de apă.

2. Umpleți rezervorul cu apă proaspătă și
fără impurități.

3. Închideți capacul.

C

Nu umpleţi rezervorul de apă cu 

suc de fructe, băuturi carbogazoase, 

băuturi alcoolice sau orice alte 

lichide incompabile cu folosirea 

într-un dozator de apă. Folosirea 

acestor lichide poate cauza 

funcţionarea necorespunzătoare și 

defectarea ireparabilă a dozatorului 

de apă. Folosirea dozatorului în 

acest mod nu este acoperită de 

garanţie. Anumite substanţe 

chimice şi adivi din băuturi/lichide 

pot cauza deteriorarea materială a 

rezervorului de apă. 

C  Ulizaţi numai apă potabilă 

 proaspătă. 

C  Capacitatea rezervorului de apă este 

 de 3 litri, nu umpleţi excesiv. 

Curățarea rezervorului de apă 

1. Scoateți rezervorul de umplere cu apă din 

ra\ul ușii.

 U&lizarea frigiderului 
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2. Detașați prin prinderea de ambele părți

ale ra\ului ușii.

3. Țineți de ambele părți ale rezervorului de

apă și scoateți înclinând la un unghi de 45°

4. Scoateți și curățați capacul rezervorului de

apă.

C

 Înainte de a uliza dozatorul de apă   

 din produs, verificați dacă Blocarea  

 pentru copii este acvă sau nu.  

 Uitați-vă la informațiile din figuri  

 despre pozițiile ON/OFF de blocare  

 pentru copii pentru a verifica. 

 Asigurați-vă că Siguranța pentru copii 

 se închide exact ca în figură atunci  

 când este OPRIT. 

 U&lizarea frigiderului 
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Blocarea pentru copii este ac&vată așa. 

Blocarea pentru copii este dezac&vată așa. 

C
 ÎNȘTIINȚARE 

 Nu spălați componentele rezervorului  

 de apă și ale distribuitorului de apă în  

 mașina de spălat vase. 

 U&lizarea frigiderului 
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7  Întreținere și curățare 

A  Ciţi mai întâi secţiunea „Instrucţiuni 

de siguranţă”! 

A  Nu ulizaţi niciodată gaz, benzină sau 

substanţe similare pentru curăţare. 

B  Vă recomandăm să deconectaţi aparatul 
înainte de curăţare. 

B  Nu ulizaţi niciodată instrumente abrazive 

ascuţite, săpun, detergenţi de uz casnic, 

detergent și ceară pentru curăţare. 

B  La dispozivele care nu sunt fără gheaţă, pe 

peretele din spate al comparmentului de 

răcire se formează picături de apă, care pot 

îngheţa formând un strat de gheaţă gros 

cât un deget. Nu îndepărtaţi, nu curăţaţi, 

nu aplicaţi niciodată ulei sau alte mijloace. 

B  Curăţaţi suprafeţele exterioare a aparatului 

numai cu o cârpă din microfibră uşor 

umezită. Bureţii și alte ajutoare de curăţare 

pot zgâria suprafaţa. 

C  Folosiţi apă călduţă pentru a curăţa 

interiorul, apoi ştergeţi cu o cârpă uscată. 

C  Ştergeţi interiorul cu o cârpă umezită într-o 

soluţie de o linguriţă de bicarbonat de 

sodiu dizolvat în 1l apă, apoi ştergeţi cu o 

cârpă uscată. 

B  Asiguraţi-vă că nu intră apă în carcasa 

lămpii şi în alte componente electrice. 

B  Dacă frigiderul nu va fi ulizat o perioadă 

lungă de mp,deconectaţi-l de la priză şi 

scoateţi toate alimentele, lăsând uşa 

întredeschisă. 

C  Verificaţi periodic garniturile uşii, 

asigurându-vă că nu s-au murdărit cu 

alimente. 

C  Pentru a îndepărta suporturile uşii, scoateţi 

tot conţinutul şi apoi pur şi simplu 

împingeţi suportul uşii în sus de la bază. 

C  Nu ulizaţi niciodată agenţi de curăţare sau 

apă care conţin clor pentru a curăţa 

suprafeţele exterioare și părţi ale 

produsului acoperite cu crom. Clorul 

provoacă coroziune pe as]el de suprafeţe 

metalice. 

C  Nu folosiţi unelte ascuţite, abrazive, săpun, 

agenţi de curăţare de uz casnic, detergenţi, 

kerosen, păcură, lac etc. pentru a preveni 

îndepărtarea şi deformarea amprentelor de 

pe partea din plasc. Ulizaţi apă călduţă şi 

o cârpă moale pentru curăţare şi apoi

ştergeţi-o.

Protejarea suprafeţelor din plas&c 

C  Nu introduceţi în frigider ulei sau alimente 

găte în ulei în recipiente fără capac, 

deoarece acestea vor deteriora suprafeţele 

din plasc ale frigiderului. Dacă uleiul 

ajunge pe suprafeţele din plasc, curăţaţi-

le şi clăţi-le imediat cu apă caldă. 
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8  Soluții recomandate pentru probleme 
Vă rugăm să parcurgeţi această listă înainte de 

a contacta serviciul pentru clienţi. Acest lucru 

vă poate economisi mp și bani. Lista conţine 

probleme mai frecvente care nu sunt cauzate 

de defecte de manoperă sau materiale. Nu 

toate funcţiile descrise aici sunt disponibile 

pentru fiecare model. 

 Dacă frigiderul nu funcţionează. 

• Ştecherul de alimentare nu este introdus

corect. >>> Introduceţi ștecherul în priză cât

de departe poate ajunge.

• Siguranţa respecvă a casei s-a ars >>> 

Verificaţi siguranţa.

 Condens pe pereţii laterali ai zonei de răcire 

 (Mul&zone, control răcire și FlexiZone). 

• Ușa a fost deschisă frecvent. >>> Evitaţi

deschiderea frecventă a ușii frigiderului.

• Umiditatea din zonă este prea mare. >>> Nu 

așezaţi frigiderul în locuri cu umiditate

ridicată.

• Alimentele cu un conținut ridicat de lichid se 

păstrează în recipiente deschise. >>> Nu

păstraţi alimente cu conţinut ridicat de lichid

în recipiente deschise.

• Ușa frigiderului este deschisă. >>> Închideţi

uşa frigiderului.

• Termostatul este setat la o temperatură

foarte scăzută. >>> Reglaţi termostatul în 

consecinţă.

 Dacă compresorul nu funcţionează. 

• Un circuit de protecţie oprește compresorul

în cazul unor întreruperi scurte în

alimentarea cu energie și dacă dispozivul

este pornit şi oprit prea des şi rapid,

deoarece presiunea agentului frigorific

trebuie egalizat pentru o perioadă. Frigiderul

va începe să funcţioneze din nou după 

aproximav șase minute. Vă rugăm să

contactaţi serviciul pentru clienţi dacă

frigiderul dumneavoastră nu începe să

funcţioneze după expirarea acestui mp.

• Frigiderul se dezgheță. >>> Acest lucru este 

complet normal într-un frigider care se 

dezgheţă complet automat. Aparatul se 

dezgheță din când în când. 

• Ştecherul nu este conectat. >>> Verificaţi 

dacă ștecherul a fost introdus corect.

• Temperatura nu este setată corect. >>> 

Alegeţi o temperatură potrivită.

• S-a întrerupt curentul. >>> De îndată ce 

alimentarea cu energie este restabilită,

frigiderul va începe să funcţioneze din nou.

 Zgomotul de funcţionare crește atunci când 
 frigiderul funcţionează. 

• Performanţa dispozivului de răcire se poate 
modifica în funcţie de temperatura
ambientală. Acest lucru este complet normal
și nu este o defecţiune.

 Frigiderul funcţionează foarte intens sau foarte 
 mult &mp. 

• Noul dvs. dispoziv poate fi puţin mai lat
decât predecesorul său. Frigiderele mari
funcţionează adesea puţin mai mult.

• Temperatura mediului ambiant poate fi
Foarte ridicată. >>> Dispozivul funcţionează
puţin mai mult la temperaturi ambientale 
ridicate.

• Este posibil ca frigiderul să fi fost pornit 
recent sau să fi fost umplut cu alimente. >>>
Dacă frigiderul a fost pornit recent sau a fost
umplut cu alimente, va dura ceva mp până
când ajunge la temperatura setată. Asta este 
normal.

• Cu pun mp inainte, in frigider au fost puse
canta mari de alimente calde. >>> Nu 
puneţi alimente calde sau chiar fierbinţi în
frigider.

• Uşile au fost deschise frecvent sau nu s-au 
închis corespunzător pentru o perioadă 
lungă de mp. >>> Frigiderul trebuie să
funcţioneze mai mult deoarece aerul cald a
pătruns în interior. Evitaţi deschiderea
frecventă a ușilor.

• Uşile frigiderului sau congelatorului nu au 
fost închise corect. >>> Asiguraţi-vă că ușile
sau închis corect.

• Temperatura frigiderului este setată foarte 
scăzută. >>> Setaţi temperatura frigiderului
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mai mare. Apoi așteptaţi până când se ange 
temperatura dorită. 

• Garniturile uşilor frigiderului sau 
congelatorului sunt murdare, uzate,
deteriorate sau nu se potrivesc corect. >>> 
Curăţaţi sau înlocuiţi garnitura. Garniturile 
deteriorate sau defecte înseamnă că
frigiderul trebuie să funcţioneze mai mult
pentru a menţine temperatura.

 Dacă temperatura în congelator este foarte 
 scăzută, în &mp ce temperatura în frigider 
 este normală. 

• Temperatura congelatorului este setată la un
nivel foarte scăzut >>> Setaţi temperatura
congelatorului, verificaţi t emperatura după
un mp.

 Temperatura în compar&mentul frigider este 
 foarte scăzută, în &mp ce temperatura în 
 compar&mentul congelator este normală. 

• Temperatura de răcire este setată foarte 
scăzută. >>> Setaţi temperatura
comparmentului frigider mai cald, verificaţi
temperatura după un mp.

Alimentele depozitate în compar&mentul 
frigider îngheaţă. 

• Temperatura de răcire este setată foarte
scăzută. >>> Selectaţi o temperatură mai
mare în comparmentul frigiderului,
verificaţi temperatura după un mp.

 Temperatura din frigider sau congelator este 
 foarte ridicată. 

• Temperatura de răcire este setată foarte
ridicată. >>> Temperatura comparmentului
frigider afectează temperatura
comparmentului congelator. Schimbaţi
temperatura comparmentului frigider sau 
congelator și așteptaţi ca comparmentele 
relevante să angă o temperatură adecvată.

• Uşile au fost deschise frecvent sau nu au fost
închise corespunzător pentru o perioadă 
lungă de mp. >>> Evitaţi deschiderea
frecventă a uşilor.

• Ușa e deschisă. >>> Închide complet ușa.
• Este posibil ca frigiderul să fi fost pornit 

recent sau să fi fost umplut cu alimente. >>> 
Acest lucru este normal. Dacă frigiderul a

fost folosit recent sau a fost umplut cu 
alimente, va dura ceva mp pentru a ajunge 
la temperatura setată. 

• Cu pun mp inainte, in frigider au fost puse 
canta mari de alimente calde. >>> Nu 
puneţi alimente calde sau chiar fierbinţi în
frigider.

 Vibraţii sau zgomote în &mpul funcţionării. 

• Podeaua nu este orizontală sau suficient de
stabilă. >>> Dacă frigiderul se clăna cu
mișcări ușoare, echilibraţi-l cu ajutorul
picioarelor. De asemenea, asiguraţi-vă că
podeaua este orizontală și poate suporta cu 
uşurinţă greutatea frigiderului.

• Obiectele puse pe frigider pot face zgomote.
>>> Luaţi arcolele de pe frigider.

 Se aud zgomote asemanatoare curgerii sau 
 pulverizarii lichidelor. 

• Din move tehnice, lichidele şi gazele se
deplasează în interiorul dispozivului. Acest 
lucru este complet normal și nu este o
defecţiune.

 Se aude un fluierat de la frigider. 

• Venlatoarele sunt folosite pentru o răcire
uniformă. Acest lucru este complet normal și
nu este o defecţiune.

 Condens în interiorul frigiderului. 

• În condiţii de vreme caldă și umedă,
Formarea gheţii și condensul apar mai
frecvent. Acest lucru este complet normal și
nu este o defecţiune

• Uşile au fost deschise frecvent sau nu au fost
închise corespunzător pentru o perioadă 
lungă de mp. >>> Evitaţi deschiderea
frecventă a ușilor. Închideţi ușile deschise.

• Ușa e deschisă. >>> Închide complet ușa.

 Umiditatea în exteriorul frigiderului sau pe uşi. 

• Poate exista umiditate ridicată; Acest lucru 
este complet normal, în funcţie de vreme.
Condensul dispare imediat ce umiditatea
scade.

 Miros neplăcut în frigider. 

• Frigiderul nu a fost curăţat regulat. >>>
Curăţaţi în mod regulat interiorul frigiderului
cu un burete pe care l-aţi umezit cu apă
călduţă sau carbonatată.

 Soluții recomandate pentru probleme 
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• Anumite recipiente sau materiale de
ambalare provoacă mirosul. >>> Ulizaţi un
alt recipient sau material de ambalare diferit.

• Alimentele au fost introduse la frigider în 
recipiente deschise. >>> Păstraţi alimentele
în recipiente închise. Microorganismele care
scapă din recipientele desigilate pot provoca
mirosuri neplăcute.

• Scoateţi din frigider alimentele cu o dată
expirată și alimentele stricate.

 Uşa nu se inchide. 

• Pachetele alimentare împiedică închiderea
completă a uşii. >>> Scoateţi ambalajul care
blochează ușa.

• Frigiderul nu este complet nivelat pe podea.
>>> Nivelaţi frigiderul cu ajutorul picioarelor.

• Podeaua nu este orizontală sau suficient de
stabilă. >>> Asiguraţi-vă că podeaua este
orizontală și poate suporta cu ușurinţă
greutatea frigiderului.

 Compar&mentul pentru legume este blocat. 

• Alimentele pot ange partea de sus a
sertarului >>> Rearanjaţi mâncarea în sertar.

 Suprafetele produsului au temperaturi 
 ridicate. 

• Zonele dintre cele doua usi, pe laterale si pe
spatele gratarului se pot incinge foarte mult
in mpul funconarii. Acest lucru este
complet normal și nu indică o defecţiune.

 Soluții recomandate pentru probleme 
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DISCLAIMER / AVERTISMENT 

Unele erori (simple) pot fi tratate în mod 

rezonabil de către ulizatorul final fără a cauza 

probleme de siguranţă sau ulizare nesigură, 

cu condiţia ca acestea să fie efectuate în 

limitele şi conform instrucţiunilor următoare 

(vezi secţiunea „Auto-reparare”).   

Dacă nu este autorizat al]el în secţiune „Auto- 
reparare” de mai jos reparaţiile se fac către 
tehnicieni de reparaţii profesioniș înregistraţi 
pentru a fi abordate problemelor de securitate 
a evita. Un reparator profesionist înregistrat 
este un tehnician profesionist de reparaţii 
căruia producătorul i-a acordat acces la 
instrucţiunile și lista de piese de schimb pentru 
acest produs în conformitate cu metodele 
descrise în actele juridice corespunzătoare 
Direcvei 2009/125/CE. 

Cu toate acestea, numai furnizorul de servicii 
(adică tehnicianul de reparaţii profesionist 
autorizat), pe care îl puteţi contacta prin 
numărul de telefon indicat în manualul de 
u&lizare / cardul de garanţie sau prin      
dealer-ul dumneavoastră autorizat, poate 
oferi un serviciu în conformitate cu condiţiile 
de garanţie. Vă rugăm să reţineţi, prin urmare, 
că reparaţiile efectuate de tehnicieni de 
reparaţii profesioniș& (care nu sunt autorizaţi 
de Beko) vor anula garanţia. 

Auto-reparare 

Auto-repararea poate fi efectuată de către 

ulizatorul final asupra următoarelor piese de 

schimb: garnituri, filtre, balamale uşi, coşuri, 

elice, accesorii din plasc etc. (o listă 

actualizată va fi disponibilă și pe 

support.beko.com începând cu 1 mare, 2021). 

Pentru a asigura siguranţa produsului și pentru 

a reduce riscul de vătămare gravă, procesul de 

auto-reparare menţionat trebuie efectuat 

conform instrucţiunilor din manualul de 

ulizare pentru auto-reparare disponibil la 

support.beko.com. Pentru propria 

dumneavoastră siguranţă, scoateţi ștecherul 

din priză înainte de a efectua o auto-

reparare.Reparaţii și încercări ale ulizatorului 

final pentru piese care nu sunt incluse în 

această listă sunt și/sau instrucţiunile. 

Nerespectarea ghidurilor de ulizare pentru   

auto-reparare sau a celor disponibile pe 

support.beko.com poate duce la probleme de 

siguranţă non-Beko și poate anula garanţia 

produsului. 

Prin urmare, se recomandă insistent ca 

ulizatorii finali să nu încerce să efectueze 

reparaţii care se află în afara listei de piese de 

schimb specificate şi pe dvs în as]el de cazuri, 

contactaţi un tehnician de reparaţii profesional 

autorizat sau un tehnician de reparaţii 

profesional înregistrat. În caz contrar, as]el de 

încercări ale ulizatorilor finali pot crea 

probleme de siguranţă și pot deteriora 

produsul, ceea ce ar putea duce la incendiu, 

inundaţii, șocuri electrice și vătămări corporale 

grave. De exemplu, dar fără a se limita la, 

următoarele reparaţii trebuie direcţionate 

către tehnicieni de reparaţii profesioniș 

autorizaţi sau către tehnicieni de reparaţii 

profesioniș înregistraţi: compresor, circuit 

frigorific, placă de bază, placă invertor, panou 

de afişare etc. 

Producătorul/vânzătorul nu poate fi tras la 

răspundere în niciun caz în care ulizatorii finali 

nu respectă prevederile de mai sus. 

Disponibilitatea pieselor de schimb pentru 

frigiderul pe care l-aţi achiziţionat este de 10 

ani. 

În acest mp, sunt disponibile piese de schimb 

originale pentru a funcţiona corect frigiderul. 

Perioada minimă de garanţie pentru frigiderul 
pe care l-aţi achiziţionat este de 24 de luni. 

Acest produs este echipat cu o sursă de lumină 
din clasa energecă „G”. 

Doar tehnicienii profesioniş de reparaţii sunt 
autorizaţi să înlocuiască sursa de lumină a 
acestui produs. 



Drogi kliencie, 

Przed użyciem produktu dokładnie przeczytaj instrukcję obsługi. 

Dziękujemy za wybranie produktu. Chcielibyśmy, abyś mógł wykorzystać optymalną 

wydajność tego wysokiej jakości produkt, który został wykonany przy użyciu 

najnowocześniejszej technologii. Aby to zrobić, przeczytaj uważnie niniejszą 

instrukcję i wszelkie inne dokumenty dostarczone z produktem, przed jego użyciem i 

zachowaj je. 

Przestrzegaj wszystkich informacji i ostrzeżeń zawartych w instrukcji obsługi. W ten 

sposób zabezpieczysz siebie i swój produkt przed zagrożeniami, które mogą wystąpić. 

Zachowaj instrukcję obsługi. W przypadku sprzedaży produktu należy dołączyć do 

niego instrukcję obsługi. 

W tej instrukcji obsługi są używane następujące symbole: 

A      Zagrożenie, które może spowodować śmierć lub obrażenia.

UWAGA Zagrożenie, które może spowodować uszkodzenie produktu lub jego 

otoczenia 

C      Ważne informacje lub przydatne wskazówki dotyczące obsługi.

  Przeczytaj instrukcję obsługi. 
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1  Instrukcje bezpieczeństwa 
• Ta część zawiera instrukcje 

bezpieczeństwa, które pomogą

zabezpieczyć się przed ryzykiem obrażeń 

ciała lub szkód materialnych.

• Nasza firma nie ponosi odpowiedzialności 

za szkody, które mogą powstać w 

przypadku nieprzestrzegania instrukcji.

A  Procedury instalacji i naprawy muszą być 

zawsze wykonywane przez producenta, 

autoryzowanego przedstawiciela serwisu lub 

wykwalifikowaną osobę wskazaną przez 

importera. 

A  Używaj tylko oryginalnych części I 

akcesoriów. 

A  Oryginalne części zamienne będą dostępne 

przez 10 lat od daty zakupu produktu. 

A  Nie naprawiaj ani nie wymieniaj żadnej 

części produktu, chyba że jest to wyraźnie 

określone w instrukcji obsługi. 

A  Nie wprowadzaj żadnych zmian 

technicznych w produkcie. 

A  1.1. Zastosowanie 

• Ten produkt nie nadaje się do użytku 
komercyjnego i należy go używać zgodnie z
jego przeznaczeniem.

Ten produkt jest przeznaczony do stosowania 
w domach i pomieszczeniach. Na przykład: 

- Kuchnie dla personelu w sklepach, biurach i 

innych środowiskach pracy,

- Gospodarstwach agroturystycznych,

- Obszarach wykorzystywanych przez

klientów w hotelach, motelach i innych

rodzajach zakwaterowania, 

- Hotelach typu bed&breakfast,

pensjonatach,

- Cateringach i podobnych zastosowaniach 
niekomercyjnych.

Ten produkt nie powinien być używany na 
zewnątrz z lub bez namiotu nad nim, takiego 

jak łódki, balkony lub tarasy. Nie wystawiaj 
produktu na działanie deszczu, śniegu, słońca 
lub wiatru. Istnieje ryzyko pożaru! 

A  1.2. Bezpieczeństwo dzi-eci, osób 
wymagających szczególnego 
traktowania i zwierząt domowych 

• Ten produkt może być używany przez dzieci

w wieku 8 lat i starsze oraz przez osoby o

ograniczonych zdolnościach fizycznych,

sensorycznych lub umysłowych lub 

nieposiadających doświadczenia i

wiedzy,pod warunkiem, że są nadzorowane

lub przeszkolone w zakresie bezpiecznego

użytkowania produktu i związanego z nim

ryzyka.

• Dzieci w wieku od 3 do 8 lat mogą wkładać i 
wyciągać produkty chłodnicze.

• Produkty elektryczne są niebezpieczne dla 
dzieci i zwierząt domowych. Dzieci i
zwierzęta nie mogą bawić się, wchodzić na
produkt ani do niego.

• Dzieci nie powinny wykonywać czyszczenia
i konserwacji urządzenia, chyba że są one
nadzorowane przez kogoś.

• Trzymaj materiały opakowaniowe poza 
zasięgiem dzieci. Istnieje ryzyko obrażeń i
uduszenia!

Przed wyrzuceniem starego lub przestarzałego 
produktu: 

1. Odłącz produkt, chwytając za wtyczkę.

2. Przetnij kabel zasilający i wyjmij go z
urządzenia wraz z wtyczką. 

3. Nie wyjmuj półek ani szuflad, aby dzieciom
trudniej było wejść do produktu.

4. Zdejmij drzwi.
 

5. Produkt należy przechowywać w taki
sposób, aby się nie przewrócił. 

6. Nie pozwalaj dzieciom bawić się starym
produktem.

• Nigdy nie wrzucaj produktu do ognia w celu 
utylizacji. Istnieje ryzyko wybuchu!

• Jeśli na drzwiach produktu znajduje się
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zamek, klucz należy przechowywać w 
miejscu niedostępnym dla dzieci. 

A  1.3. Bezpieczeństwo elektryczne 

• Produkt musi być odłączony od zasilania
podczas instalacji, konserwacji, czyszczenia,
naprawy i przenoszenia.

• Jeśli kabel zasilający jest uszkodzony, musi
go wymienić wykwalifikowana osoba
wskazana przez producenta,
autoryzowanego przedstawiciela serwisu 
lub importera, aby uniknąć potencjalnych
zagrożeń.

• Nie ściskaj kabla zasilającego pod ani za
produktem. Nie kładź ciężkich przedmiotów
na kablu zasilającym. Kabel zasilający nie
może być nadmiernie zgięty, ściśnięty ani
zetknięty z żadnym źródłem ciepła.

• Do obsługi produktu nie należy używać

przedłużaczy, gniazd wielozadaniowych ani

adapterów.

• Przenośne gniazdka elektryczne lub 

przenośne źródła zasilania mogą się

przegrzać i spowodować pożar. Dlatego nie

należy trzymać wielu gniazdek za lub w

pobliżu produktu.

• Wtyczka musi być łatwo dostępna. Jeśli nie

jest to możliwe, instalacja elektryczna, do

której podłączony jest produkt, musi

zawierać urządzenie (takie jak bezpiecznik,

wyłącznik, wyłącznik itp.), które jest zgodne

z przepisami elektrycznymi i odłącza

wszystkie bieguny od sieci.

• Nie dotykaj wtyczki mokrymi rękami.
• Wyjmij wtyczkę z gniazdka, chwytając za

wtyczkę, a nie za kabel.
 

A  1.4. Bezpieczeństwo transportu 

• Produkt jest ciężki; nie przenoś go sam.
• Podczas przenoszenia produktu nie trzymaj

za drzwiczki. 
• Uważaj, aby nie uszkodzić układu

chłodzenia lub przewodów rurowych 

podczas transportu. Jeśli przewody rurowe 

są uszkodzone, nie należy obsługiwać

produktu i wezwać autoryzowanego 

przedstawiciela serwisu. 

A  1.5. Bezpieczeństwo podczas 
instalacji 

• Skontaktuj się z autoryzowanym agentem

serwisowym w celu instalacji produktu. Aby

przygotować produkt do użycia, sprawdź

informacje w instrukcji obsługi, aby

upewnić się, że instalacje elektryczne i

wodne są odpowiednie. Jeśli nie są,

skontaktuj się z wykwalifikowanym

elektrykiem i hydraulikiem, aby dokonać

niezbędnych ustaleń. W przeciwnym razie

istnieje ryzyko porażenia prądem, pożaru,

problemów z produktem lub obrażeń!

• Przed instalacją sprawdź, czy produkt nie
ma żadnych wad. Jeśli produkt jest
uszkodzony, nie należy go instalować. 

• Umieść produkt na czystej, płaskiej i
solidnej powierzchni i wyważ go za pomocą
regulowanych nóżek. W przeciwnym razie
produkt może się przewrócić i spowodować
obrażenia.

• Miejsce instalacji musi być suche i dobrze
wentylowane. Nie umieszczaj dywanów,
chodników lub podobnych pod produktem.
Niewystarczająca wentylacja powoduje
ryzyko pożaru! 

• Nie zakrywaj ani nie blokuj otworów
wentylacyjnych. W przeciwnym razie
zużycie energii wzrośnie, a produkt może
ulec uszkodzeniu.

• Produktu nie wolno podłączać do 
systemów zasilania, takich jak źródła
energii słonecznej. W przeciwnym razie 
produkt może ulec uszkodzeniu na skutek 
nagłych zmian napięcia!

• Im więcej czynnika chłodniczego zawiera
lodówka, tym większe musi być miejsce
instalacji. Jeśli miejsce instalacji jest zbyt
małe, w przypadku wycieku czynnika 
chłodniczego w układzie chłodzenia 
gromadzi się łatwopalny czynnik chłodniczy
i mieszanka powietrza. Wymagana
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przestrzeń na każde 8 g czynnika 
chłodniczego wynosi minimum 1 m3. Ilość 
czynnika chłodniczego w produkcie jest 
podana na etykiecie typu. 

• Produktu nie wolno instalować w miejscach

narażonych na bezpośrednie działanie 

promieni słonecznych i należy go trzymać z

dala od źródeł ciepła, takich jak płyty

grzejne, grzejniki itp.

Jeśli nie da się zainstalować produktu w pobliżu 
źródła ciepła, należy zastosować odpowiednią 
płytę izolacyjną pomiędzy nimi i zachować 
następujące minimalne odległości do źródła 
ciepła: 

- Co najmniej 30 cm od źródeł ciepła, takich
jak płyty grzejne, piekarniki, urządzenia
grzewcze lub piece,

- Minimum 5 cm od piekarników
elektrycznych.

• Klasa ochrony Twojego produktu to Typ I.

Podłącz produkt do uziemionego gniazda,

które odpowiada wartościom napięcia,

prądu i częstotliwości podanym na

etykiecie typu produktu. Gniazdko musi być

wyposażone w wyłącznik automatyczny 10

A - 16 A. Nasza firma nie ponosi

odpowiedzialności za jakiekolwiek szkody

powstałe podczas użytkowania produktu 

bez uziemienia i podłączenia elektrycznego

zgodnie z lokalnymi i krajowymi przepisami.

• Produkt nie może być podłączony podczas
instalacji. W przeciwnym razie istnieje
ryzyko porażenia prądem i obrażeń!

• Nie podłączaj produktu do gniazd, które są
luźne, zwichnięte, złamane, brudne, tłuste 
lub narażone na kontakt z wodą.

• Poprowadź kabel zasilający i węże (jeśli 
występują) produktu w taki sposób, aby nie
powodowały ryzyka potknięcia się.

• Wystawienie części pod napięciem lub 
kabla zasilającego na działanie wilgoci może
spowodować zwarcie. Dlatego nie należy
instalować produktu w miejscach takich jak
garaże lub pralnie, w których wilgotność

jest wysoka lub woda może pryskać. Jeśli 
lodówka zostanie zamoczona wodą, odłącz 
ją od zasilania i skontaktuj się z 
autoryzowanym serwisem.  

• Nigdy nie podłączaj lodówki do urządzeń 
oszczędzających energię. Takie systemy są
szkodliwe dla twojego produktu.

A  1.6. Bezpieczeństwo podczas 
użytkowania 

• Nigdy nie używaj rozpuszczalników

chemicznych na produkcie. Istnieje ryzyko

wybuchu!

• Jeśli produkt działa wadliwie, odłącz go od

zasilania i nie uruchamiaj go, dopóki nie

zostanie naprawiony przez

autoryzowanego przedstawiciela serwisu.

Istnieje ryzyko porażenia prądem! 

• Nie umieszczaj źródeł ognia

(zapalonych świec, papierosów itp.) na

produkcie lub w jego pobliżu.

• Nie wchodzić na produkt. Istnieje ryzyko

upadku i odniesienia obrażeń!

• Nie uszkadzaj rur układu chłodzenia 

ostrymi lub penetrującymi przedmiotami.

Czynnik chłodniczy, który może wydostać

się po przebiciu rur czynnika chłodniczego,

przedłużeń rur lub powłok 

powierzchniowych, powoduje podrażnienia

skóry i obrażenia oczu.

• O ile nie jest to zalecane przez producenta,

nie należy umieszczać ani używać urządzeń 

elektrycznych wewnątrz

lodówki/zamrażarki. 

• Uważaj, aby nie przytrzasnąć dłoni ani

żadnej innej części ciała ruchomym

częściom lodówki. Uważaj, aby nie

przycisnąć palców między drzwiami a

lodówką. Zachowaj ostrożność podczas

otwierania i zamykania drzwi, szczególnie 

jeśli w pobliżu znajdują się dzieci.

• Nigdy nie jedz lodów, kostek lodu ani 

mrożonek zaraz po wyjęciu ich z lodówki.

Istnieje ryzyko odmrożenia! 
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• Kiedy masz mokre ręce, nie dotykaj

wewnętrznych ścianek, metalowych części 

zamrażarki ani przechowywanych w niej 

potraw. Istnieje ryzyko odmrożenia!

• Nie umieszczaj puszek lub butelek 

zawierających napoje gazowane lub płyny

do zamrażania w komorze zamrażarki.

Puszki i butelki mogą pęknąć. Istnieje

ryzyko obrażeń i szkód materialnych!

• Nie umieszczaj ani nie używaj łatwopalnych

aerozoli, łatwopalnych materiałów,

suchego lodu, substancji chemicznych lub 

podobnych wrażliwych na ciepło

materiałów w pobliżu lodówki. Istnieje

ryzyko pożaru i wybuchu!

• Nie przechowuj w swoim urządzeniu 

materiałów wybuchowych zawierających

materiały łatwopalne, takie jak puszki

aerozolowe. 

• Nie umieszczaj pojemników wypełnionych

płynem na produkcie. Rozpryskiwanie wody

na część elektryczną może spowodować

porażenie prądem lub ryzyko pożaru.

• Ten produkt nie jest przeznaczony do

przechowywania leków, osocza krwi,

preparatów laboratoryjnych lub podobnych 

substancji medycznych i produktów

podlegających dyrektywie w sprawie

produktów medycznych.

• Używanie produktu niezgodnie z jego

przeznaczeniem może spowodować

uszkodzenie lub zepsucie 

przechowywanych w nim produktów. 

• Jeśli Twoja lodówka jest wyposażona w

niebieskie światło, nie patrz na to światło

za pomocą narzędzi optycznych. Nie patrz

się bezpośrednio w lampę UV LED. Światło

ultrafioletowe może powodować

zmęczenie oczu.

• Nie przeciążaj produktu. Przedmioty w

lodówce mogą spaść po otwarciu drzwi,

powodując obrażenia lub uszkodzenia.

Podobne problemy mogą pojawić się, jeśli

jakikolwiek przedmiot zostanie

umieszczony na produkcie. 

• Aby uniknąć obrażeń, upewnij się, że 

wyczyściłeś cały lód i wodę, które mogły

spaść lub rozpryskiwać się na podłodze. 

• Zmień położenie półek /uchwytów na 

butelki w drzwiach lodówki tylko wtedy,

gdy są puste. Istnieje ryzyko obrażeń!

• Nie kładź na produkcie przedmiotów, które

mogą spaść / przewrócić się. Przedmioty

takie mogą spaść, gdy drzwi są otwarte,

powodując obrażenia 

i / lub szkody materialne.

• Nie uderzaj ani nie wywieraj nadmiernej

siły na szklane powierzchnie. Rozbite szkło

może spowodować obrażenia I / lub szkody

materialne.

• Układ chłodzenia twojego produktu 

zawiera czynnik chłodniczy R600a: Rodzaj

czynnika chłodniczego zastosowanego w

produkcie jest wskazany na etykiecie typu.

Ten czynnik chłodniczy jest łatwopalny.

Dlatego należy uważać, aby nie uszkodzić

układu chłodzenia lub przewodów

rurowych podczas korzystania z produktu.

Jeśli przewody rurowe są uszkodzone:

- Nie dotykaj produktu ani kabla zasilającego,

- Trzymaj się z dala od potencjalnych źródeł

ognia, które mogą spowodować zapalenie

się produktu.

- Przewietrz miejsce, w którym znajduje się

produkt. Nie używaj wentylatorów.

- Zadzwoń do autoryzowanego

przedstawiciela serwisu.

• Jeśli produkt jest uszkodzony i zobaczysz
wyciek czynnika chłodniczego, trzymaj się 
od niego z dala. Czynnik chłodniczy może
powodować odmrożenia w przypadku 
kontaktu ze skórą.
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Do produktów z dozownikiem 
wody / maszyną do lodu 

• Używaj tylko wody pitnej. Nie

napełniaj zbiornika wody płynami,

takimi jak sok owocowy, mleko,

napoje gazowane lub napoje

alkoholowe, które nie nadają się do

użycia w dozowniku wody.

• Istnieje ryzyko dla zdrowia i

bezpieczeństwa!

• Nie pozwalaj dzieciom bawić się

dystrybutorem wody lub 

automatem do lodu (Icemac), aby

uniknąć wypadków lub obrażeń.

• Nie wkładaj palców ani innych
przedmiotów do otworu dozownika
wody, kanału wody lub pojemnika
na maszynę do lodu. Istnieje ryzyko
obrażeń lub szkód materialnych!

A  1.7. Bezpieczeństwo podczas 
użytkowania 

• Nie ciągnij za uchwyt drzwi, jeśli chcesz

przenieść produkt w celu wyczyszczenia.

Uchwyt może pęknąć i spowodować

obrażenia, jeśli wywierzesz na niego

nadmierną siłę.

• Nie należy rozpylać ani wylewać wody na

produkt ani do środka w celu czyszczenia.

Istnieje ryzyko pożaru i porażenia prądem!

• Do czyszczenia produktu nie używaj ostrych 

ani szorstkich narzędzi. Nie używaj

domowych środków czyszczących,

detergentów, gazu, benzyny,

rozcieńczalników, alkoholu, lakierów itp.

• Używaj tylko środków czyszczących i

konserwujących wewnątrz produktu, które 

nie są szkodliwe dla żywności.

• Nigdy nie używaj pary lub środków

wspomagających parę do czyszczenia lub 

rozmrażania produktu. Para ma kontakt z

częściami pod napięciem w lodówce,

powodując zwarcie lub porażenie prądem!

• Upewnij się, że woda nie przedostaje się do

obwodów elektronicznych ani elementów

oświetleniowych produktu.

• Za pomocą czystej i suchej szmatki wytrzyj

ciała obce lub kurz z kołków wtyczki. Nie 

używaj mokrej lub wilgotnej szmatki do

czyszczenia wtyczki. Istnieje ryzyko pożaru I

porażenia prądem!

A  1.8. HomeWhiz 

• Podczas obsługi produktu za
pośrednictwem aplikacji HomeWhiz należy
przestrzegać ostrzeżeń dotyczących 
bezpieczeństwa, nawet gdy jesteś z dala od 
produktu. Musisz także przestrzegać
ostrzeżeń zawartych w aplikacji.

A  1.9. Oświetlenie 

• Skontaktuj się z autoryzowanym serwisem,
gdy konieczna jest wymiana diody
LED/żarówki używanej do oświetlenia.

 Instrukcje bezpieczeństwa 
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2  Instrukcje środowiska 

2.1. Zgodność z dyrektywą 

WEEE i usuwanie odpadów: 

Niniejszy wyrób jest zgodny 

z dyrektywą Parlamentu 

Europejskiego i Rady 

(2012/19/WE). Wyrób ten 

oznaczony jest symbolem 

klasyfikacji zużytych urządzeń elektrycznych I 

elektronicznych (WEEE). 

Ten symbol oznacza, że sprzęt nie może być 

umieszczany łącznie z innymi odpadami 

gospodarstwa domowego 

po okresie jego użytkowania. 

Zużyte urządzenie należy oddać do 

specjalnego punktu zbiórki zużytego sprzętu 

elektrycznego I elektronicznego w celu 

utylizacji. Aby uzyskać informacje o punktach 

zbiórki w swojej okolicy należy skontaktować 

się z lokalnymi władzami lub punktem 

sprzedaży tego produktu. Gospodarstwo 

domowe spełnia ważną rolę w przyczynianiu 

się do ponownego użycia i odzysku zużytego 

sprzętu. 

Odpowiednie postępowanie ze zużytym 

sprzętem zapobiega potencjalnym 

negatywnym konsekwencjom dla środowiska 

naturalnego i ludzkiego zdrowia. 

2.2. Zgodność z dyrektywą RoHS: 

Niniejszy wyrób jest zgodny z dyrektywą 

Parlamentu Europejskiego i Rady RoHS  

(Ograniczenie użycia substancji 

niebezpiecznych) (2011/65/ WE).  Nie zawiera 

szkodliwych i zakazanych materiałów, 

podanych w tej dyrektywie. 

2.3. Informacje o opakowaniu 

Opakowanie tego wyrobu 

wykonano z materiałów 

nadających się do recyklingu, 

zgodnie z naszym 

ustawodawstwem krajowym. Nie wyrzucaj 

materiałów opakowaniowych do śmieci wraz z 

innymi odpadkami domowymi. Oddaj je w 

jednym z wyznaczonych przez władze lokalne 

punktów zbiórki materiałów opakowaniowych. 
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3  Lodówka 

1. Półka na słoiki 7. Pojemnik na produkty mleczne

2. Zbiornik dozownika wody 8. Pojemniki na świeże warzywa

3. Półka na butelki 9. Nadstawiane półki

4. Regulowane nóżki 10. Wentylator

5. Komora zamrażarki 11. Klosz lampy

6. Komora zamrażarki z szybkim
zamrażaniem

C
*Opcjonalne: Rysunki w tej instrukcji obsługi są schematyczne i mogą nie

pasować dokładnie do konkretnego produktu. Jeśli posiadany produkt nie

zawiera odpowiednich części, informacje dotyczą innych modeli.
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4  Instalacja 

A  Przed użyciem urządzenia należy przeczytać 

rozdział „Instrukcje bezpieczeństwa”! 

4.1. Odpowiednie miejsce na 
instalację 

W sprawie instalacji produktu skontaktuj się z 

autoryzowanym serwisem. Aby przygotować 

produkt do instalacji, zapoznaj  

się z informacjami w instrukcji użytkownika i 
sprawdź, czy zasilanie elektryczne i dopływ 
wody są zgodne z wymaganiami. Jeśli nie, 
skontaktuj się elektrykiem i hydraulikiem, aby 
dokonać stosownych zmian. 

B
OSTRZEŻENIE: Producent nie bierze 
żadnej odpowiedzialności za szkody 
spowodowane pracami 
wykonywanymi przez osoby 
nieupoważnione. 

B
OSTRZEŻENIE: Podczas instalacji 
kabel zasilający produktu musi być 
odłączony od sieci. W przeciwnym 
razie może to skutkować śmiercią lub 
poważnymi obrażeniami! 

A

OSTRZEŻENIE: Jeśli drzwi są zbyt 
wąskie, aby przenieść przez nie 
produkt, zdejmij jego drzwiczki i 
obróć go na bok; jeśli to nie pomoże, 
skontaktuj się z autoryzowanym 
serwisem. 

• Aby uniknąć wibracji, chłodziarkę należy
ustawić na równej powierzchni.

• Zainstaluj produkty co najmniej 30 cm od
podgrzewacza, piecyka i podobnych źródeł
ciepła, oraz co najmniej 5 cm od kuchenek
elektrycznych.

• Nie narażaj produktu na bezpośrednie 
działanie promieni słonecznych ani nie 
trzymaj go w wilgotnym otoczeniu.

• Produkt wymaga odpowiedniej cyrkulacji
powietrza, aby działać wydajnie.

• Jeśli chłodziarka ma stać we wnęce w
ścianie, należy zwrócić uwagę, aby
pozostawić co najmniej 5 cm odstępu od
sufitu i ścian.

4.2. Regulacja nóżek 

Jeśli produkt nie jest ustawiony równo, 
wyreguluj przednie regulowane nóżki, 
obracając je w prawo lub w lewo. 

4.3. Połączenie elektryczne 

A
OSTRZEŻENIE: Do podłączania 
zasilania nie używaj przedłużacza 
ani wtyczki wielokrotnej. 

B
OSTRZEŻENIE: Wymianę 
uszkodzonego przewodu 
zasilającego należy zlecić 
autoryzowanemu serwisowi. 

C
W przypadku umieszczenia dwóch 
chłodziarek obok siebie należy 
zostawić między nimi odstęp 
przynajmniej 4 cm. 

• Nasza firma nie bierze odpowiedzialności za
jakiekolwiek szkody powstałe na skutek
używania bez uziemienia i korzystania z
połączenia elektrycznego niezgodnego z
przepisami krajowymi.

• Po instalacji wtyczka zasilania musi być
łatwo dostępna.

• Podłącz chłodziarkę do uziemionego

gniazdka o napięciu 220-240V/50 Hz.

Wtyczka musi mieć bezpiecznik

10-16 A.

• Nie używaj wtyczki wielokrotnej bez

przedłużacza ani z nim do połączenia

gniazdka w ścianie z chłodziarką.
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C

Ostrzeżenie o gorącej powierzchni 
W bocznych ściankach produktu 
poprowadzone są przewody z 
chłodziwem dla poprawy systemu 
chłodzenia. Czynnik chłodniczy w 
wysokich temperaturach może 
przepływać przez te obszary, co może 
bardzo rozgrzać powierzchnie ścianek 
bocznych. Jest to normalne i nie 
wymaga żadnego serwisowania. 
Proszę zachować ostrożność podczas 
dotykania tych obszarów. 

 

4.4. Zakładanie klinów plas&kowych 

Użyj klinów plaskowych dostarczonych wraz z 
produktem, aby zapewnić wystarczająco dużo 
miejsca na cyrkulację powietrza między 
produktem a ścianą. 

1. Aby założyć kliny, wyjmij śruby z produktu i
użyj śrub dostarczonych w tej samej
torebce, co kliny.

2. Włóż 2 plaskowe kliny w tylną płytę
wentylacyjną, jak pokazano na rysunku.

 Instalacja 

11 / 25 PLChłodziarko / Instrukcja obsługi



5  Przygotowanie 

B  Przed użyciem urządzenia należy przeczytać 

rozdział „Instrukcje bezpieczeństwa”! 

Co zrobić, aby oszczędzać energię 

B

Podłączanie produktu do 

elektronicznych systemów 

oszczędzania energii jest 

niebezpieczne, ponieważ może 

uszkodzić produkt. 

• Nie trzymaj chłodziarki otwartej przez
dłuższy czas. 

• Nie wkładaj gorącej żywności ani napojów
do chłodziarki.

• Nie przepełniaj chłodziarki; zablokowanie 
wewnętrznego przepływu powietrza
zmniejsza wydajność chłodzenia.

• Aby przechowywać maksymalną możliwą
ilość żywności w komorze chłodzenia
chłodziarki, należy wyjąć górne szuflady i
umieścić żywność na półkach szklanych.
Deklarowane zużycie energii chłodziarki
zostało określone przy wyjęciu komory
chłodzenia, tacki na lód i górnych szuflad w
sposób, który umożliwia przechowywanie
maksymalnej ilości żywności. Korzystanie z
dolnej szuflady do przechowywania jest
zdecydowanie zalecane. Należy włączyć
funkcję oszczędzania energii w celu 
zoptymalizowania jej zużycia. 

• Nie należy blokować przepływu powietrza,
umieszczając żywność przed wentylatorem.

Wkładając żywność, należy zachować 
minimum 3 cm odstępu od osłony 
wentylatora. 

• W zależności od funkcji produktu; 
rozmrażanie zamrożonej żywności w
komorze chłodzenia zapewni oszczędność

energii i zachowanie jakości produktów 
spożywczych. 

• Żywność należy przechowywać w 
szufladach w komorze chłodzenia, aby
zapewnić oszczędność energii i lepsze 
warunki przechowywania.

• Pojemniki z żywnością nie powinny stykać
się bezpośrednio z czujnikiem temperatury
umieszczonym w komorze chłodzenia. Jeśli
stykają się one z czujnikiem, zużycie energii
przez urządzenie może wzrosnąć. 

• Upewnij się, że żywność nie styka się z

czujnikiem temperatury komory chłodzenia

opisanym poniżej.

• Ponieważ gorące i wilgotne powietrze nie 

będzie miały bezpośredniego dostępu do

Twojego produktu kiedy drzwi będą 

zamknięte, produkt dokona samodzielnej

optymalizacji w warunkach wystarczających 

do ochrony Twojej żywności. W takich

okolicznościach, funkcje i komponenty,

takie jak kompresor, wentylator,

podgrzewacz, rozmrażanie, oświetlenie,

wyświetlacz itp. będą działały w taki

sposób, aby zużywać minimalną potrzebną

ilość energii.

Pierwsze uruchomienie 

Przed użyciem chłodziarki wykonaj 

odpowiednie przygotowania zgodnie z 

instrukcjami w sekcjach „Instrukcje dotyczące 

bezpieczeństwa i ochrony środowiska” i 

„Instalacja”. 

• Zostaw produkt włączony bez żywności w

środku na 6 godzin i nie otwieraj drzwi, jeśli

nie jest to absolutnie konieczne.

C

Gdy zaczyna działać sprężarka, 

rozlega się dźwięk. Nawet jeśli 

sprężarka jest wyłączona, 

dźwięki są normalne z powodu 

skompresowanych cieczy i 

gazów w systemie chłodzenia. 
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C

Przednie krawędzie produktu 

mogą się nagrzewać. Jest to 

całkiem normalne. Te obszary 

zostały zaprojektowane, aby 

się nagrzewać w celu 

zapobiegnięcia kondensacji. 

C

W niektórych modelach panel 

wskaźników wyłącza się 

automatycznie po 5 minutach 

od zamknięcia drzwi. Włącza 

się on ponownie w momencie 

otwarcia drzwi lub naciśnięcia 

dowolnego przycisku. 

 Przygotowanie 
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6  Korzystanie z urządzenia 

Panel sterowania produktu 

1. Wskaźnik statusu usterki 4. Wskaźnik oszczedzania energii 
(wyświetlacz wyłączony)

2. Przycisk regulacji temperatury w
komorze chłodzenia

5. Przycisk regulacji temperatury
zamrażalnika

3. Przycisk wyłączenia komory chłodzenia
(wakacje)

6. Przycisk szybkiego zamrażania

A Najpierw należy zapoznać się z Instrukcjami bezpieczeństwa. 

   Funkcje audio - wizualne na panelu 
wskaźników pomagają w użytkowaniu 
chłodziarki.
*Opcja: Pokazane funkcje są opcjonalne, a
ich kształt i miejsce, w którym się znajdują,
mogą się różnić od tych na Twojej
chłodziarce.

1. Wskaźnik warunku usterki

Wskaźnik ten jest aktywny, gdy chłodziarka 
nie jest w stanie odpowiednio chłodzić lub w 
przypadku jakiegokolwiek innego błędu 
czujnika. Wykrzyknik może być wyświetlany, 
gdy wkładasz do zamrażalnika ciepłe 
jedzenie lub przez długi czas pozostawiasz 
otwarte drzwi. Nie jest to usterka, 
ostrzeżenie to zniknie, gdy jedzenie 

wystygnie lub po naciśnięciu dowolnego 
przycisku. 

2. Przycisk regulacji temperatury w
komorze chłodzenia

Pozwala na ustawienie temperatury komory 
chłodzenia. Naciśnięcie przycisku umożliwi 
nastawienie temperatury w komorze 
chłodziarki na wartości 8°C, 6°C, 4°C i 2°C. 

3. Przycisk wyłączenia komory
chłodzenia (wakacje)

Aby uruchomić funkcję wakacji przytrzymaj 
wciśnięty przycisk przez 3 sekundy. Tryb 
wakacji jest aktywowany i świeci się dioda 
LED na symbolu wakacji. Komora chłodzenia 
nie chłodzi.  
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W przypadku włączenia tej funkcji nie należy 
przechowywać jedzenia w komorze 
chłodzenia. Inne komory nadal chłodzą, 
zgodnie z ustawionymi wcześniej 
temperaturami. Ponownie wciśnij przycisk 
na 3 sekundy, aby anulować tę funkcję. 

4. Wskaźnik oszczędzania energii
(wyświetlacz wyłączony)

W przypadku, gdy drzwi nie są zamykane i 
otwierane przez dłuższy czas, automatycznie 
włącza się tryb oszczędzania energii i zapala 
się odpowiednia dioda. Gdy włączona jest 
funkcja oszczędzania energii, na ekranie nie 
są wyświetlane żadne inne ikony poza ikoną 
oszczędzania energii. Gdy funkcja 
oszczędzania energii jest włączona, 
naciśnięcie dowolnego przycisku lub 
otwarcie drzwiczek spowoduje jej 
wyłączenie, a na wyświetlaczu zapalą się 
standardowe znaki. 
Funkcja oszczędzania energii jest 
uruchamiana w czasie dostawy z fabryki i nie 
można jej anulować. 

5. Przycisk regulacji temperatury
zamrażalnika

Służy do regulacji temperatury komory 
zamrażania. Naciśnięcie przycisku umożliwi 
nastawienie temperatury w komorze 
chłodziarki na wartości -18°C, -20°C, -22°C i 
-24°C.

6. Przycisk szybkiego zamrażania

Po naciśnięciu przycisku szybkiego 
zamrażania podświetlana jest dioda LED 
symbolizująca funkcję szybkiego zamrażania 
i funkcja jest aktywowana. Temperatura 
komory zamrażarki jest ustawiona na -27°C. 
Ponownie naciśnij przycisk, aby anulować 
funkcję. Funkcja szybkiego zamrażania 
powinna zostać automatycznie anulowana 
po upływie określonego czasu. Aby zamrozić 
dużą ilość świeżej żywności, przed jej 
włożeniem do komory zamrażalnika naciśnij 
przycisk szybkiego zamrażania. 

6.1 Oświetlenie wnętrza 

Do oświetlenia wnętrza są używane diody 
LED. W razie jakichkolwiek problemów z tym 
oświetleniem należy się skontaktować z 
autoryzowanym serwisem. Lampa (lampy) 
wykorzystywane w tym urządzeniu nie są 
przeznaczone do oświetlania pomieszczeń. 
Lampa ta ma pomagać użytkownikowi 
wygodnie I bezpiecznie umieszczać 
pożywienie w lodówce/zamrażarce. 

6.2 Alert otwarcia drzwi 

Alarm dźwiękowy rozlegnie się, jeśli drzwi 
produktu pozostaną otwarte przez minutę. 
Alarm dźwiękowy ucichnie po zamknięciu 
drzwi lub naciśnięciu dowolnego przycisku 
na wyświetlaczu (o ile jest dostępny). 

6.3 Zmiana kierunku otwierania 
drzwi 

Możesz zmienić kierunek otwierania 
chłodziarki, w zależności od miejsca 
użytkowania. Jeśli musisz to zrobić, 
skontaktuj się z najbliższym autoryzowanym 
serwisem. Powyższe wyjaśnienie to 
stwierdzenie ogólne. Aby uzyskać informacje 
o możliwości zmiany kierunku otwierania
drzwi, sprawdź etykietę ostrzegawczą
wewnątrz opakowania produktu.

6.4 Vitamin Zone 

* Funkcja nie jest dostępna w niektórych
modelach

W przypadku Vitamin Zone, owoce i 
warzywa przechowywane w pojemnikach 
oświetlonych technologią Vitamin Zone 
dłużej zachowują witaminy. Dzieje się tak 
dzięki cyklom niebieskiego, zielonego, 
czerwonego światła oraz ciemności, które 
symulują cykl dzienny. Jeśli otworzysz drzwi 
lodówki podczas ciemnego cyklu technologii 
HarvestFresh, lodówka automatycznie to 
wykryje i umożliwi niebiesko-zielone lub 
czerwone światło, aby podświetlić pojemnik 
na warzywa. Po zamknięciu drzwi lodówki 

 Korzystanie z urządzenia 
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cykl ciemności będzie kontynuowany, 
symulując noc w cyklu dziennym. 

6.5 Pojemnik na produkty 
mleczne (chłodnia)  

Zapewnia niższą temperaturę wewnątrz 
komory lodówki. Użyj tego pojemnika do 
przechowywania produktów 
garmażeryjnych (salami, wędlin, nabiału, 
itp.), wymagających niższej temperatury 
przechowywania lub produktów mięsnych, 
drobiowych lub rybnych do bezpośredniego 
spożycia. W pojemniku nie należy 
przechowywać owoców ani warzyw. 

6.6 Zamrażanie świeżej żywności 

• Aby zachować jakość żywności,

żywność umieszczona w komorze 

zamrażarki musi zostać jak najszybciej

zamrożona , w tym celu należy użyć

funkcji szybkiego zamrażania.

• Mrożenie żywności, gdy jest świeża,

wydłuża czas przechowywania w

komorze zamrażarki.

• Żywność należy pakować w szczelne

opakowania I dokładnie zamykać. 

• Przed umieszczeniem żywności w

zamrażarce należy się upewnić, że jest

ona zapakowana. Zamiast tradycyjnego

papieru pakowego należy użyć

pojemników do zamrażania, cynfolii i

papieru wodoszczelnego, toreb 

plaskowych lub podobnych 

materiałów opakowaniowych. 

• Każde opakowanie żywności przed

zamrożeniem należy oznaczyć datą.

Umożliwi to określenie świeżości 

każdego opakowania przy każdym

otwarciu zamrażarki. Wcześniej

zamrożoną żywność należy umieszczać

z przodu, aby zużyć je jako pierwsze.

• Zamrożoną żywność należy zużyć 

natychmiast po odmrożeniu i nie wolno

jej ponownie zamrażać. 

• Nie należy zamrażać dużych ilości

żywności naraz.

Ustawianie 

komory 

zamrażania 

Ustawianie 

komory 

chłodzenia 

Opisy 

-18°C 4°C Jest to domyślne zalecane ustawienie. 

-20,-22 lub -24°C 4°C Te ustawienia są zalecane dla temperatur otoczenia powyżej 30°C. 

Szybkie 

zamrażanie 
4°C 

Należy ich używać do szybkiego zamrażania żywności – produkt 

powróci do poprzednich ustawień po zakończeniu tego procesu. 

-18°C lub mniej 2°C 

Tych ustawień należy użyć, jeśli komora chłodzenia nie jest 

wystarczająco schłodzona ze względu na temperaturę otoczenia 

lub częste otwieranie drzwi.Lodówka/Instrukcja 

obsługi. 

 Korzystanie z urządzenia 
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 Korzystanie z urządzenia 

6.7 Zalecenia dotyczące  
przechowywania mrożonej żywności 

Temperatura komory musi być ustawiona 
przynajmniej na -18°C. 

1. Żywność należy jak najszybciej umieszczać
w zamrażarce, aby uniknąć rozmrożenia.

2. Przed zamrożeniem należy sprawdzić datę
przydatności, aby się upewnić, że nie
minęła.

3. Upewnij się, że opakowanie żywności nie
jest uszkodzone.

6.8 Informacje o głębokim 
zamrażaniu 

Zgodnie z normą IEC 62552 zamrażarka musi 
umożliwiać zamrożenie 4,5 kg żywności do 
temperatury -18°C lub niższej w ciągu 24 
godzin na każde 100 litrów pojemności komory 
zamrażarki. Żywność można przechowywać 
przez dłuższy czas tylko w temperaturze 
równej -18°C lub niższej. Żywność może 
zachować świeżość przez całe miesiące (po 
głębokim zamrożeniu do temperatury 
przynajmniej -18°C ). Żywność do zamrożenia 
nie może się stykać z wcześniej zamrożoną 
żywnością, aby uniknąć częściowego 
rozmrożenia. Warzywa należy zagotować i 
odcedzić wodę, aby wydłużyć czas zamrażania. 
Umieść żywność w hermetycznych 
opakowaniach po odfiltrowaniu i włóż do 
zamrażarki. Banany, pomidory, sałata, seler, 
gotowane jajka, kartofle i podobna żywność 
nie powinna być mrożona. Zamrażanie tej 
żywności po prostu pogarsza wartość odżywczą  
i jakość żywności oraz może powodować 
psucie, które jest szkodliwe dla zdrowia. 

6.9 Rozmieszczanie żywności 

Półki komory 
zamrażarki 

Różne zamrożone produkty 
łącznie z mięsem, rybami, 
lodami, warzywami itd. 

Półki komory 
chłodziarki 

Żywność w garnkach, 
przykryte talerze i pudełka, 
jajka (w pudełku z pokrywką) 

Półki w 
drzwiach 
komory 
chłodziarki 

Małe i za pakowane porcje 
żywności lub napojów 

Pojemnik na 
warzywa 

Owoce i warzywa 

Komora 
świeżej 
żywności 

Delikatesy (porcje 
śniadaniowe, produkty 
mięsne do spożycia w 
krótkim terminie) 

6.10 Korzystanie z dozownika wody 

* Funkcja nie jest dostępna w niektórych 
Modelach

C
Pierwsze kilka szklanek wody z 

dozownika mogą być ciepłe i 

jest to całkiem normalne. 

C
Jeżeli dozownika wody nie 

używa się przez dłuższy czas, 

wylewa się pierwsze kilka 

szklanek wody, aby uzyskać 

wodę świeżą. 

1. Naciśnij szklanką dźwignię dozownika
wody. Jeśli korzystasz z miękkiego
plaskowego kubka, naciśnięcie dźwigni 
ręką będzie łatwiejsze.

2. Po napełnieniu kubka do żądanego
poziomu puść dźwignię.
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 Korzystanie z urządzenia 

C

Prosimy zwrócić uwagę, ze 

ilość wody wypływającej z 

dozownika zależy od tego, jak 

bardzo wciśnięto dźwignię. W 

miarę jak podnosi się poziom 

wody w kubku lub szklance 

delikatnie zmniejszaj nacisk na 

dźwignię, aby uniknąć 

przelania się wody. Jeśli lekko 

nacisnąć ramię, woda kapie, co 

jest całkiem normalne i nie 

świadczy o awarii. 

Napełnianie zbiornika dozownika wodą 

Zbiornik wody mieści się w stelażu na drzwiach. 

1. Otwórz pokrywę zbiornika.
2. Napełnij zbiornik świeżą wodą pitną.
3. Zamknij pokrywę.

C

Nie napełniaj zbiornika na 

wodę innym płynem niż woda, 

np. sokiem owocowym, 

napojem gazowanym, czy 

napojem alkoholowym, które 

nie nadają się do stosowania w 

zbiorniku na wodę. Użycie 

płynu tego rodzaju spowoduje 

trwałe uszkodzenie 

dozownika. 

Użytkowania takiego nie 

obejmuje gwarancja. Pewne 

zawarte w takich płynach 

substancje chemiczne i dodatki 

mogą uszkodzić zbiornik na 

wodę. 

C Używaj tylko świeżej, czystej 

wody pitnej. 

C Pojemność zbiornika na wodę 

wynosi 3 litry; nie przepełniaj. 

Czyszczenie zbiornika na wodę 

1. Wyjmij zbiornik na wodę ze stelaża na
drzwiach.
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 Korzystanie z urządzenia 

2. Wyjmij stelaż na drzwiach, trzymając go z
obu stron.

3. Chwyć zbiornik na wodę z obu stron i
wyjmij go pod kątem 45°C.

4. Zdejmij pokrywę zbiornika na wodę i
wyczyść go. 

C Przed użyciem dozownika 

wody w produkcie należy 

sprawdzić, czy blokada 

rodzicielska jest aktywna, czy 

nie. Aby sprawdzić, sprawdź 

informacje na rysunkach 

dotyczące pozycji ON/OFF 

blokady rodzicielskiej. 

Upewnij się, że zabezpieczenie 

przed dziećmi zamyka się 

dokładnie tak, jak na rysunku, 

gdy jest wyłączone. 
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 Korzystanie z urządzenia 

Blokada dziecięca jest wyłączona w ten 
sposób. 

Blokada rodzicielska jest włączona w ten 
sposób. 

C OSTRZEŻENIE  

Nie myć zbiornika wody i 

elementów dozownika wody w 

zmywarce. 
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7  Konserwacja i czyszczenie 
Regularne czyszczenie produktu przedłuży jego 
okres eksploatacji. 

 B OSTRZEŻENIE: Przed 
czyszczeniem lodówki 
należy wyłączyć zasilanie. 

Do czyszczenia nie wolno używać ostrych ani 
ściernych narzędzi, mydła, domowych środków 
czyszczących, detergentów, benzyny, na\y, 
pokostu ani podobnych substancji.  
W przypadku produktów, które nie mają funkcji 
No Frost, na tylnej ścianie wewnątrz komory 
chłodzenia mogą pojawiać się krople wody i 
szron. Nie należy ich usuwać; nie stosować 
tłuszczy ani podobnych środków.  
Należy używać wyłącznie wilgotnej ściereczki z 
mikrofibry w celu wyczyszczenia zewnętrznej 
części produktu. Gąbki lub inne materiały do 
czyszczenia mogą powodować zadrapania na 
powierzchni.  
Należy rozpuścić w wodzie pełną łyżeczkę do 
herbaty węglanu.  
Następnie należy zanurzyć w wodzie szmatkę i 
wycisnąć ją. Urządzenie należy przetrzeć tą 
szmatką i dokładnie wysuszyć.  
Wodę należy trzymać z dala od pokrywy lampy 
i innych części elektrycznych.  
Drzwi należy czyścić mokrą szmatką.  
Oby odłączyć półki drzwi i obudowy, należy 
wyjąć cała ich zawartość.  
Unieś półki drzwi, aby je odłączyć.  
Oczyść i wysusz półki, a następnie zamocuj je z 
powrotem na miejscu, wsuwając je od góry.  
Do powierzchni zewnętrznej i części 
chromowanych produktu nie wolno używać 
wody chlorowej ani produktów do czyszczenia. 
Chlor spowoduje rdzewienie powierzchni 
metalowych. 

Unikanie nieprzyjemnych zapachów 

Wyprodukowany produkt jest wolny od 
wszelkich materiałów zapachowych. Jednak 
przechowywanie żywności w nieodpowiednich 
komorach i niepoprawne czyszczenie 
powierzchni wewnętrznych może wywoływać 
nieprzyjemne zapachy.  
Aby tego uniknąć, należy czyścić wnętrze wodą 
z węglanem co 15 dni.  
Żywność należy przechowywać w zamkniętych 
opakowaniach.  
Drobnoustroje mogą się rozprzestrzeniać z 
niezamkniętych opakowań i powodować 
nieprzyjemne zapachy.  
W lodówce nie należy przechowywać 
przeterminowanej ani zepsutej żywności. Nie 
korzystaj z ostrych i ścierających narzędzi lub 
mydła, domowych środków czyszczących, 
detergentów, benzyny, benzenu, wosku, itp., 
gdyż może to spowodować odklejenie się 
znaczków i części plaskowych oraz może 
doprowadzić do deformacji.  
Do czyszczenia używaj ciepłej wody i miękkiej 
ściereczki, następnie wytrzyj do sucha. 

Ochrona powierzchni plas&kowych 

Olej rozlany na powierzchnie plaskowe może 
je uszkadzać I należy go natychmiast usunąć 
ciepłą wodą. 
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8  Rozwiązywanie 

 Przed skontaktowaniem się z serwisem należy 

sprawdzić tę listę. Umożliwi to zaoszczędzenie 

czasu i pieniędzy. Ta lista zawiera często 

spotykane problemy niezwiązane z wadami 

jakości wykonania lub materiałów. Pewne 

wymienione tutaj funkcje mogą nie dotyczyć 

posiadanego produktu. 

 Lodówka nie działa. 

• Wtyk zasilania nie jest włożony do końca.

>>> Dociśnij go do końca w gniazdku.

• Bezpiecznik podłączony do gniazda 

zasilającego produkt lub bezpiecznik główny

jest przepalony. >>> Sprawdź bezpieczniki.

 Kondensacja na bocznej ściance komory 

 chłodziarki (WIELOSTREFOWE, CHŁODZENIE,  

 KONTROLA I STREFA ELASTYCZNA). 

• Drzwi są za często otwierane >>> Należy

pamiętać, aby nie otwierać drzwi produktu 

za często. 

• Środowisko jest za wilgotne. >>> Produktu 

nie należy instalować w wilgotnych 

środowiskach.

• Żywność zawierająca płyny jest

przechowywana w nieszczelnych 

opakowaniach. >>> Żywność zawierająca

płyny należy przechowywać w zamkniętych 

opakowaniach..

• Drzwi produktu pozostały otwarte. >>> Nie 

wolno pozostawiać otwartych drzwi

produktu przez długi czas.

• Termostat jest ustawiony na za niską 

temperaturę. >>> Ustaw termostat na

odpowiednią temperaturę.

 Sprężarka nie działa. 

• W przypadku nagłej awarii zasilania lub

wyciągnięcia kabla zasilającego z gniazda i

podłączenia go z powrotem ciśnienie gazu w

układzie chłodzenia produktu jest

niezrównoważone, co wyzwala

zabezpieczenie termiczne sprężarki. Produkt 

ponownie się uruchomi po około 6 minutach.

Jeśli produkt nie uruchomi się

po tym czasie, skontaktuj się z

serwisem. 
• Odmrażanie jest aktywne. >>> To jest 

normalne w przypadku produktu z

całkowicie zautomatyzowanym

odmrażaniem. Odmrażanie odbywa się 

okresowo. 

• Produkt nie jest podłączony. >>> Upewnij

się, że kabel zasilania jest podłączony.

• Nastawa temperatury jest niepoprawna. >>> 

Wybierz poprawną nastawę temperatury.

• Brak zasilania. >>> Po przywróceniu zasilania

produkt będzie kontynuował normalną

pracę.

 Hałas pracy lodówki zwiększa się podczas 
 używania. 

• Wydajność robocza produktu może si
zmieniać w zależności od zmian temperatury
otoczenia. To jest sytuacja normalna, a nie 
awaria.

 Lodówka włącza się za często lub na zbyt długo. 

• Nowy produkt może być większy niż
poprzedni. Większe produkty pracują dłużej.

• Temperatura w pomieszczeniu może być
wysoka. >>> Produkt będzie normalnie 
działał przed dłuższy czas przy wyższej
temperaturze w pomieszczeniu.

• Produkt mógł zostać niedawno
podłączony lub do środka została włożona
nowa porcja żywności. >>> Produkt będzie 
potrzebował więcej czasu na osiągnięcie 
ustawionej temperatury, jeśli został
niedawno podłączony lub do środka została
włożona nowa porcja żywności. To jest
normalne.

• Do produktu włożono ostatnio dużą ilość
gorącej żywności. >>> Do produktu nie 
wolno wkładać gorącej żywności. 

• Drzwi były często otwierane lub były
otwarte przez dłuższy czas. >>> Ciepłe
powietrze przedostające się do środka
spowoduje wydłużenie pracy produktu. Nie 
należy za często otwierać drzwi.
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• Drzwi zamrażarki lub chłodziarki mogą być

uchylone. >>> Sprawdź, czy drzwi są

całkowicie zamknięte.

• Produkt może mieć ustawioną za niską

temperaturę. >>> Ustaw wyższą

temperaturę i poczekaj aż produkt ją 

osiągnie.

• Uszczelka drzwi chłodziarki lub zamrażarki

może być zabrudzona, zużyta, uszkodzona

lub niepoprawnie ułożona. >>> Oczyść lub 

wymień uszczelkę. Uszkodzona/podarta 

uszczelka drzwi spowoduje wydłużenie 

działania produktu w celu utrzymania

bieżącej temperatury.

 Temperatura zamrażarki jest bardzo niska, ale 

 temperatura chłodziarki jest odpowiednia. 

• Temperatura komory zamrażarki jest

ustawiona bardzo nisko. >>> Ustaw wyższą

temperaturę komory zamrażarki i sprawdź

ponownie.

 Temperatura chłodziarki jest bardzo niska, ale 
 temperatura zamrażarki jest odpowiednia. 

• Temperatura komory chłodziarki jest
ustawiona bardzo nisko. >>> Ustaw wyższą
temperaturę komory chłodziarki i sprawdź
ponownie.

 Żywność przechowywana w szufladach komory  
 chłodziarki jest zamarznięta. 

• Temperatura komory chłodziarki jest
ustawiona bardzo nisko. >>> Ustaw wyższą
temperaturę komory zamrażarki i sprawdź
ponownie.

 Temperatura chłodziarki lub zamrażarki jest za  
 wysoka. 

• Temperatura komory chłodziarki jest
ustawiona bardzo wysoko. >>> Nastawa
temperatury komory chłodziarki wpływa na
temperaturę komory zamrażarki. Zmień 
temperaturę komory chłodziarki lub 
zamrażarki I poczekaj aż odpowiednia 
komora osiągnie ustawiony poziom
temperatury.

• Drzwi były często otwierane lub były
otwarte przez dłuższy czas. >>> Nie
należy za często otwierać drzwi.

• Drzwi mogą być uchylone. >>> Całkowicie 
zamknij drzwi.

• Produkt mógł zostać niedawno
podłączony lub do środka została włożona
nowa porcja żywności. >>> To jest normalne.
Produkt będzie potrzebował więcej czasu na
osiągnięcie ustawionej temperatury, jeśli
został niedawno podłączony lub do środka 
została włożona nowa porcja żywności.

• Do produktu włożono ostatnio dużą ilość
gorącej żywności. >>> Do produktu nie 
wolno wkładać gorącej żywności.

 Wstrząsy lub hałas. 

• Podłoże nie jest poziome lub wytrzymałe.
>>> Jeśli produkt się kołysze podczas 
powolnego przemieszczania, wyreguluj nóżki
w celu zrównoważenia produktu. Upewnij 
się też, że podłoże jest wystarczająco
wytrzymałe I uniesie produkt.

• Wszelkie przedmioty umieszczone na 
produkcie mogą powodować hałas. >>> 
Zdejmij wszelkie przedmioty umieszczone na
produkcie.

 Produkt wytwarza dźwięki przepływającego   
 płynu, rozpryskiwania itd. 

• Zasada działania produktu obejmuje
przepływy płynu i gazu. >>> To jest sytuacja
normalna, a nie awaria.

 Z produktu słychać odgłos dmuchającego  
 wiatru. 

• Produkt używa wentylatora w procesie
chłodzenia. To jest sytuacja normalna, a nie
awaria.

 Na wewnętrznych ściankach produktu 
 występuje kondensacja. 

• Gorąca lub zimna pogoda zwiększy
zalodzenie I kondensację. To jest sytuacja
normalna, a nie awaria.

• Drzwi były często otwierane lub były
otwarte przez dłuższy czas. >>> Nie należy
otwierać drzwi za często, a jeśli są otwarte
należy je zamknąć.

• Drzwi mogą być uchylone. >>> Całkowicie 
zamknij drzwi.
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 Na powierzchni zewnętrznej lub między 
 drzwiami produktu występuje kondensacja. 

• Pogoda może być wilgotna i to zjawisko jest

normalne w takich warunkach. >>> Po

zmniejszeniu wilgotności kondensacja

zniknie.

 Nieprzyjemny zapach we wnętrzu. 

• Produkt nie jest regularnie czyszczony. >>> 

Czyść wnętrze regularnie za pomocą gąbki,

ciepłej wody i wody z węglanem.

• Niektóre pojemniki i opakowania mogą

wywoływać nieprzyjemne zapachy. >>> 

Należy używać pojemników i opakowań z

materiałów niewydzielających zapachów.

• Żywność została umieszczona w

nieszczelnych opakowaniach. >>> Żywność

należy przechowywać w zamkniętych 

opakowaniach. Drobnoustroje mogą się 

rozprzestrzeniać z niezamkniętych opakowań 

i powodować nieprzyjemne zapachy.

• Z produktu należy usunąć wszelką

przeterminowaną I zepsutą żywność.

 Drzwi się nie zamykają. 

• Opakowania żywności mogą blokować drzwi. 

>>> Przesuń przedmioty blokujące drzwi.

• Produkt nie stoi całkowicie pionowo na

ziemi. >>> Wyreguluj nóżki, aby

zrównoważyć produkt.

• Podłoże nie jest poziome lub wytrzymałe.

>>> Upewnij się, że podłoże jest poziome I

wystarczająco wytrzymałe oraz uniesie 

produkt.

 Zaciął się pojemnik na warzywa. 

• Żywność może się stykać z górną częścią

szuflady. >>> Zmień ułożenie żywności w

szufladzie.

 Jeślı powıerzchnıa produktu jest gorąca. 

• Podczas pracy produktu obszar między

drzwiczkami, panele boczne i tylny ruszt

mogą osiągać wysoką temperaturę. Jest to

normalne zjawisko i nie oznacza

konieczności dokonywania naprawy! 

   A 

OSTRZEŻENIE: Jeśli problem 
nie zniknie po wykonaniu 
instrukcji podanych w tym 
rozdziale, skontaktuj się ze 
sprzedawcą lub 
autoryzowanym serwisem. Nie 
próbuj naprawiać produktu. 
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ZASTRZEŻENIE/OSTRZEŻENIE 

Niektóre (proste) awarie mogą być naprawione 

przez użytkownika końcowego bez obawy 

przed niebezpieczeństwem lub wynikającym z 

tego niebezpiecznego użytkowania, pod 

warunkiem, że naprawy zostaną wykonane w 

określonych granicach i zgodnie z 

następującymi instrukcjami (patrz rozdział 

„Samodzielna naprawa”).Dlatego, o ile nie 

określono inaczej w rozdziale 

"Samodzielna naprawa", naprawy powinny być 
zlecane do profesjonalnych warsztatów w celu 
uniknięcia problemów związanych z 
bezpieczeństwem. Zarejestrowany 
profesjonalny podmiot zajmujący się 
naprawami to profesjonalny warsztat, któremu 
producent przyznał dostęp do instrukcji i 
wykazu części zamiennych produktu zgodnie z 
metodami opisanymi w aktach 
ustawodawczych zgodnie z dyrektywą 
2009/125/WE. 

Jednak tylko przedstawiciel serwisu (tj. 

autoryzowane profesjonalne warsztaty), z 

którym można skontaktować się pod 

numerem telefonu podanym w instrukcji 

obsługi/karcie gwarancyjnej lub za 

pośrednictwem autoryzowanego sprzedawcy, 

może świadczyć usługi na warunkach 

gwarancji. W związku z tym należy pamiętać, 

że naprawy wykonywane przez profesjonalne 

warsztaty (nieautoryzowane przez Beko) 

powodują utratę gwarancji. 

Samodzielna naprawa 

Użytkownik końcowy może samodzielnie 

aprawić następujące części zamienne: klamki, 

zawiasy drzwi, tace, kosze i uszczelki drzwi 

(zaktualizowana lista jest również dostępna na 

support.beko.com od 1 marca 2021). 

Ponadto, aby zapewnić bezpieczeństwo 

produktu i zapobiec ryzyku poważnych 

obrażeń, samodzielną naprawę należy wykonać 

zgodnie ze wskazówkami zawartymi w 

instrukcji obsługi w rozdziale "Samodzielna 

naprawa" lub dostępnymi w support.beko.com 

Dla własnego bezpieczeństwa, przed 

samodzielną naprawą, odłącz urządzenie od 

zasilania. 

Naprawy i próby naprawy dokonywane przez 

użytkowników końcowych w przypadku części 

niewymienionych na liście i/lub 

nieprzestrzeganie wskazówek zawartych w 

rozdziale „Samodzielna naprawa” lub 

dostępnych w support.beko. com, mogą 

stanowić zagrożenie, którego nie można 

przypisać do Beko, oraz spowodują utratę 

gwarancji. 

W związku z tym zdecydowanie zaleca się, aby 

użytkownicy końcowi powstrzymali się od 

podejmowania prób wykonywania napraw 

spoza wymienionego wykazu części 

zamiennych, kontaktując się w takich 

przypadkach z autoryzowanymi warsztatami 

lub profesjonalnymi warsztatami. Samodzielne 

próby naprawy mogą stważać zagrożenie i 

uszkodzić urządzenie, a następnie spowodować 

pożar, powódź, porażenie prądem i poważne 

obrażenia ciała. 

Na przykład, ale nie tylko, następujące naprawy 

muszą zostać zlecone w autoryzowanych 

warsztatach lub lub zarejestrowanych 

profesjonalnych warsztatach: sprężarka, obwód 

chłodzenia, płyta główna,płyta falownika, 

tablica wyświetlacza itp. 

Producent/sprzedawca nie ponosi 

odpowiedzialności w przypadku gdy 

użytkownik nie stosuje się do zaleceń. 

Dostępność części zamiennych do zakupionej 

lodówkę wynosi 10 lat.        

Przez ten czas dostępne będą oryginalne części 

zamienne do prawidłowej eksploatacji 

lodówkę.

Minimalny okres gwarancji na zakupioną 

lodówkę wynosi 24 miesiące.

 Ten produkt jest wyposażony w źródło światła 

o klasie energetycznej «G».

Źródło światła w tym produkcie może być

wymieniane wyłącznie przez profesjonalnych 

serwisantów.



I nderuar klient, 

Ju lutemi që të lexoni këtë manual para se të përdorni produk&n. 

Faleminderit që keni zgjedhur këtë produkt. Dëshirojmë që të arrini efikasiten opmal 

nga ky produkt i cilësisë së lartë i cili është prodhuar me teknologjinë e fundit. Për ta 

bërë këtë, lexoni me vëmendje këtë manual dhe çfarëdo dokumentacioni tjetër të ofruar 

para se të përdorni produkn dhe mbajeni si referencë. Kushtojini vëmendje të gjitha 

informacioneve dhe paralajmërimeve në manualin e përdoruesit. Në këtë mënyrë, do ta 

mbroni vetën dhe produkn tuaj kundër rreziqeve që mund të ndodhin. 

Ruajeni manualin e përdoruesit. Përfshijeni ketë udhëzues me pajisjen nëse ia dorëzoni 

dikujt tjetër. 

Simbolet në vijim përdoren në udhëzuesin e përdoruesit: 

A   Rrezik që mund të shkaktojë vdekje ose lëndim.

NJOFTIM: Një rrezik që mund të shkaktojë dëme materiale te produk ose përreth j 

C      Informacione të rëndësishme ose këshilla të dobishme.

  Ruajeni manualin e përdoruesit. 
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1  Udhëzimet lidhur me sigurinë 
• Kjo pjesë përmban udhëzimet e sigurisë së

nevojshme për të parandaluar rrezikun e 

lëndimit personal ose dëmit material.

• Kompania jonë nuk duhet të mbahet
përgjegjëse për dëmet që mund të ndodhin 
në rast se nuk respektohen këto udhëzime.

A  Operacionet e instalimit dhe riparimit duhet 
gjithmonë të kryhen nga Shërbimet e 
Autorizuara. 

A  Gjithmonë përdorni pjesë rezervë dhe 
aksesorë origjinale. 

A  Pjesët rezervë origjinale do të ofrohen për 

10 vjet pas datës së blerjes së produkt. 

A  Mos riparoni ose zëvendësoni një pjesë të 
produkt përveç nëse specifikohet në mënyrë 
të veçantë në manualin e përdoruesit. 

A  Mos bëni asnjë ndërhyrje në produkt. 

A  1.1. Qëllimi i përdorimit 

• Ky produkt nuk është desnuar për
përdorim komercial dhe nuk duhet të
përdoret jashtë qëllimit të synuar.

Ky produkt është desnuar për funksionimin e 
ambienteve të brendshme, shtëpiake ose të 
ngjashme. Për shembull: 

- në kuzhina të dyqaneve, zyrave ose
ambienteve të tjera pune,

- në shtëpi të fermave,
- Në njësitë të hoteleve, moteleve ose

objekteve të tjera pushimi që përdoren nga
klientët,

- në bujna, ose ambiente të tjera të
ngjashme,

- Në shërbime të furnizimit të ushqimit dhe
përdorime të ngjashme jo-shitëse.

Ky produkt nuk duhet të përdorët në ambiente 
të hapura ose të mbyllura siç janë anijet, 
ballkonet ose tarracat. Ekspozimi i produkt në 
shi, borë, dritën e diellit dhe në erë mund të 
shkaktoj rrezik të zjarrit. 

A  1.2. Siguria e fëmijëve, personave 
dhe kafshëve të cenueshme 

• Ky produkt mund të përdoret nga fëmijët e

moshës 8 vjeç e lart dhe personat me a\ësi

të pazhvilluara fizike, shqisore ose mendore

ose mungesë përvoje dhe njohurie nëse

atyre u është dhënë mbikëqyrje ose

udhëzime në lidhje me përdorimin e pajisjes 

në një mënyrë të sigurt të produkt si dhe

rreziqet e përfshira.

• Fëmijët ndërmjet 3 dhe 8 vjeç lejohen të
vendosin dhe nxjerrin ushqim në / nga
produk më i \ohtë.

• Produktet elektrike janë të rrezikshme për
fëmijët dhe kafshët. Kafshët dhe fëmijët
nuk duhet të luajnë, të ngrihen mbi ose të
hynë në produkt.

• Pastrimi dhe mirëmbajtja nga përdoruesi
nuk duhet të kryhet nga fëmijët përveç
nëse dikush i mbikëqyrë at.

• Mbani materialet e pakemit larg nga
fëmijët. Rrezik nga lëndimi dhe asfiksia.

Para se të hidhni produktet e vjetra që nuk 
duhet të përdoren më: 

1. Hiqeni kordonin e rrymës nga priza. 
2. Prisni kordonin e rrymës dhe hiqeni nga

pajisja së bashku me prizën.
3. Mos i hiqni ra\et dhe sirtarët nga produk

për të parandaluar që fëmijët të futen 
brenda pajisjes.

4. Hiqni dyert.
5. Ruajeni produkn në atë mënyrë që të mos

përmbyset.
6. Mos lejoni fëmijët të luajnë me produkn e

copëzuar.

• Mos e largoni produkn duke e gjuajtur në 
zjarr. Rrezik nga eksplodim.

• Nëse ekziston një dry në derën e produkt,
mbajeni çelësin jashtë përdorimit të
fëmijëve.
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A  1.3. Siguria elektrike 

• Produk nuk duhet të futet në prizë gjatë 
operacioneve të instalimit, mirëmbajtjes,
pastrimit, riparimit dhe transpormit.

• Nëse kordoni i rrymës është i dëmtuar,
duhet të zëvendësohet nga shërbimi i
autorizuar për të evituar ndonjë rrezik që 
mund të ndodhë.

• Mos e futni kordonin e rrymës nën produkt
ose në pjesën e pasme të produkt. Mos
vendosni gjësende të rënda mbi kordonin e 
rrymës. Kordoni i rrymës nuk duhet të
lakohet, të shtypet, dhe të bie në kontakt
me ndonjë burim të nxehtësisë.

• Mos përdorni kordon zgjatës, pajisje me
shumë priza ose konvertor për të operuar
produkn.

• Pajisjet me shumë priza ose furnizimi
portav me energji elektrike mund të kenë
nxehje të tepër dhe të shkaktojnë zjarr.
Prandaj, mos të keni një pajisje me shumë
priza prapa ose afër produkt.

• Priza duhet të jetë e lehtë për t’u qasur.
Nëse kjo nuk është e mundur, në instalimin 
elektrik duhet të ketë një mekanizëm i cili
plotëson legjislacionin elektrik dhe që
shkëput të gjitha terminalet nga rrje
(siguresa, çelësi, çelësi kryesor etj.).

• Mos prekni prizën me duar të lagura.
• Kur e shkëputni pajisjen nga priza, mos e 

mbani kordonin e rrymës, por prizën.

A  1.4. Siguria gjatë manovrimit 

• Ky produkt është i rëndë, mos e bartni vetë.
• Mos e mbani produkn nga dera e j gjatë

manovrimit me produkt.
• Bëni kujdes që të mos e dëmtoni sistemin e

\ohjes dhe gypat gjatë manovrimit me
produkt. Mos e vëni produkn në funksion 
nëse gypat janë të dëmtuar dhe kontaktoni
një shërbim të autorizuar.

A  1.5. Siguria gjatë instalimit 

• Kontaktoni shërbimin e autorizuar për

instalimin e produkt. Për të përgatur

produkn për instalim, shikoni

informacionet në udhëzuesin për përdorues 

dhe sigurohuni që pajisjet elektrike dhe ato

të ujit janë siç kërkohet. Nëse instalimi nuk

është i përshtatshëm, thirreni një elektricist

dhe hidraulik të kualifikuar në mënyrë që t’i

kryejnë aranzhimet e nevojshme.

Përndryshe, mund të ndodhë shkaktohen 

shoku elektrik, zjarri, probleme me pajisje

ose lëndime.

• Kontrolloni për ndonjë dëmm në produkt
para se ta instaloni atë. Mos e instaloni
produkn nëse është i dëmtuar.

• Vendoseni produkn në një sipërfaqe të
sheshtë dhe të fortë dhe drejtpeshoni me 
këmbët rregulluese. Përndryshe, frigoriferi
mund të përmbyset dhe shkaktojë 
dëmme.

• Produk mund të instalohet në një ambient
të thatë dhe të ajrosur. Mos mbani qilima,
tepihë ose mbulesa të ngjashme për
dysheme nën produkn. Kjo mund të
shkaktojë rrezik të zjarrit si pasojë e
venlimit / ajrosjes të papërshtatshëm / së 
papërshtatshme.

• Mos i bllokoni ose mbuloni vrimat e
venlimit. Përndryshe, konsumimi i
energjisë elektrike mund të rritet dhe  mund 
të ndodhin dëmme ndaj produkt tuaj.

• Mos lidhni produkn në sistemet e 
furnizimit siç janë pajisjet e furnizimit me
energji diellore. Përndryshe, produk juaj
mund të dëmtohet si rezultat i luhatjeve të
papritura të tensionit!

• Sa më shumë \ohës të përmbajë një
frigorifer, aq më e madhe do të jetë dhoma
e instalimit të j. Në dhoma shumë të vogla,
mund të ndodhë një përzierje e ndezshme 
mes gazit dhe ajrit në rast të rrjedhjes së
gazit në sistemin e \ohjes. Kërkohet të
paktën 1 m3 vëllim për çdo 8 gram \ohës.

 Udhëzimet lidhur me sigurinë 
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 Sasia e \ohësit në dispozicion në 
produkn tuaj specifikohet në „Type Label“ 
- Eketën e llojit.

• Vendi i instalimit të produkt nuk duhet të 
jetë i ekspozuar në dritën e drejtpërdrejtë
të diellit dhe nuk duhet të jetë në afërsi të
një burimi të nxehtësisë siç janë sobat,
radiatorët etj.... 

Nëse nuk mund të parandaloni instalimin e 
produkt në afërsi të një burimi të nxehtësisë, 
mund të përdorni një pllakë të përshtatshme 
izoluese dhe distanca minimale nga burimi i 
nxehtësisë duhet të jetë siç specifikohet më 
poshtë. 

- Së paku 30 cm larg nga burimet e ngrohjes
siç janë sobat, njësitë e ngrohjes dhe
radiatorët, etj...

- Së paku 5 cm larg nga furrat elektrike.

• Produk juaj ka nivelin e mbrojtjes I.
Vendoseni produkn në rrymë në një prizë
të vendosur në mur e cila përputhet me 
vlerat e tensionit, korrent dhe frekuencës
të cilat specifikohen në eketën e llojit.
Priza duhet të jetë e pajisur me një siguresë
me një shkallë prej 10 A - 16 A. Kompania
jonë nuk do të jetë përgjegjëse për dëmet
që do të shkaktohen si rezultat i përdorimit
të produkt pa u siguruar lidhjet e tokës
dhe elektrike të kryera sipas rregullave
lokale ose rregulloret kombëtare.

• Kordoni i rrymës së produkt duhet të jetë i
ç'kyçur gjatë instalimit. Përndryshe mund 
të ndodhë një rrezik i shokut elektrik ose
lëndimit.

• Mos e vendosni produkn në priza të 
lirshme, të thyera, të ndotura, të
yndyrshme ose priza që kanë dalë nga
instalimet e tyre me rrezik të kontakt me
ujin.

• Vendoseni kordonin e rrymës dhe
plaskeve ndihmëse (nëse ekzistojnë) të
produkt në mënyrë që të mos shkaktojnë 
rrezik të rrëzimit.

• Depërmi i lagëshsë në pjesët e ndezura
ose në kordonin e rrymës mund të 
shkaktojë lidhje të shkurtër. Prandaj, mos e
përdorni produkn në ambiente me
lagësh ose në zona ku uji mund të spërkat
(p.sh. garazh, dhomë e larjes së rrobave,
etj.) Nëse frigoriferi është i lagur me ujë,
largojeni nga priza dhe kontaktoni një
shërbim të autorizuar.

• Mos e lidhni frigoriferin tuaj me pajisje të
kursimit të energjisë. Këto sisteme janë të
dëmshme për produkn tuaj.

A  1.6. Siguria operacionale 

• Mos përdorni tretës kimikë në produkt.
Këto materiale përmbajnë rreziqe të
eksplodimit.

• Në rast të një defek të produkt, hiqeni
nga priza dhe mos e përdorni derisa të
riparohet nga shërbimi i autorizuar.  

Ekziston rreziku i shokut elektrik.
• Mos vendosni një burim flake (p.sh. qirinj,

cigare, etj.) mbi produkn ose në afërsi të
j.

• Mos hipni mbi produkt. Rrezik i rrëzimit
dhe lëndimit!

• Mos shkaktoni dëme në gypat e sistemit të
\ohjes duke përdorur mjete të mprehta
dhe shpuese. Ftohësi që spërkat në rast të
shpimit të gypave të gazit, zgjameve të
gypave ose veshjeve të sipërme të
sipërfaqes mund të shkaktojë acarim të
lëkurës dhe lëndime të syve.

• Mos vendosni dhe mos përdorni pajisje 
elektrike brenda frigoriferëve / frigoriferit
të thellë, përveç rasteve kur rekomandohet
nga prodhuesi.

• Mos bllokoni asnjë pjesë të duarve ose të
trupit tuaj në pjesët lëvizëse brenda
produkt. Kini kujdes që të mos bllokoni
gishtërinjtë në mes të frigoriferit dhe derës
së j. Kujdes gjatë hapjes ose mbylljes së
derës nëse ka fëmijë përreth.

• Mos vendosni akullore, kuba akulli apo
ushqime të ngrira në gojë sapo t’i keni
nxjerrë nga ngrirja. Rrezik nga morthi!

 Udhëzimet lidhur me sigurinë 
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• Mos i prekni me duar të lagura muret e
brendshme, pjesët metalike të ngrirësit ose
ushqimet e ruajtura brenda frigoriferit.
Rrezik nga morthi!

• Mos vendosni kanaçe me gaz ose kanaçe
dhe shishe që përmbajnë lëngje që mund 
të ngrihen në dhomëzën e ngrirësit.
Kanaçet ose shishet mund të eksplodojnë.
Rrezik lëndimi dhe dëmmi material!

• Mos përdorni ose vendosni materiale të
ndjeshme ndaj temperaturës siç janë spreji
i ndezshëm, objekte të ndezshme, akull të
thatë ose agjentë të tjerë kimikë në afërsi
të frigoriferit. Rrezik zjarri dhe shpërthimi!

• Mos ruani materiale shpërthyese si kanaçe
aerosol me materiale të ndezshme brenda
produkt.

• Mos vendosni mbi produkt kanaçe që 
përmbajnë lëngje. Spërkatja e ujit në një
pjesë elektrike mund të shkaktojë rrezikun 
e shokut elektrik ose zjarrit.

• Ky produkt nuk është i desnuar për
ruajtjen dhe \ohjen e barnave, plazmës së 
gjakut, preparateve laboratorike ose
materialeve dhe produkteve të ngjashme
që i nënshtrohen Direkvës për Produkte 
Mjekësore.

• Nëse produk përdoret kundër qëllimit të 
j të synuar, mund të shkaktojë dëmm
ose përkeqësim të produkteve të mbajtura
brenda.

• Nëse frigoriferi juaj është i pajisur me dritë
të kaltër, mos e shikoni këtë dritë me
pajisje opke. Mos shikoni drejtpërdrejt në
dritën UV LED për një kohë të gjatë. Rrezet
ultravjollcë mund të shkaktojnë tendosje të 
syve.

• Mos e mbushni produkn me më shumë 
ushqim sesa kapacite i j. Mund të
ndodhin lëndime ose dëmme nëse 
përmbajtja e frigoriferit bie kur hapet dera.
Probleme të ngjashme mund të ndodhin 
kur një objekt vendoset mbi produkt.

• Sigurohuni që të keni hequr çfarëdo akulli
ose uji që mund të ketë rënë në dysheme
për të parandaluar lëndimet.

• Ndryshoni vendndodhjet e ra\eve / ra\eve 
të shisheve në derën e frigoriferit tuaj
vetëm kur ra\et janë bosh. Rrezik lëndimi
fizik! 

• Mos vendosni mbi produkt objekte që 
mund të bien / të përmbysen. Këto objekte
mund të bien gjatë hapjes ose mbylljes së
derës dhe të shkaktojnë lëndime dhe / ose 
dëme materiale.

• Mos goditni ose ushtroni presion të tepërt
në sipërfaqet e qelqit. Xhami i thyer mund 
të shkaktojë lëndime dhe / ose dëme
materiale.

• Sistemi i \ohjes në produkn tuaj përmban 
ngrirës R600a. Lloji i ngrirësit të përdorur
në produkt specifikohet në eketën e llojit.
Ky gaz është i djegshëm. Prandaj, bëni
kujdes që të mos e dëmtoni sistemin e
\ohjes dhe gypat gjatë manovrimit me
produkt. Në rast të dëmmi të gypave;

- Mos e prekni produkn ose kordonin e 
rrymës.

- Mbajeni produkn larg burimeve të 
mundshme të zjarrit që mund të 
shkaktojnë që produk të marrë flakë.

- Ajroseni zonën ku vendoset produk. Mos
përdorni venlator.

- Kontaktoni shërbimin e autorizuar.

• Nëse produk është i dëmtuar dhe vëreni
rrjedhje gazi, ju lutemi qëndroni larg gazit.
Gazi mund të shkaktojë morth nëse bie në 
kontakt me lëkurën tuaj.

A  1.7. Siguria e mirëmbajtjes dhe 
pastrimit  

• Nëse duhet ta lëvizni produkn për qëllime 
pastrimi, mos e tërhiqni nga doreza e 
derës. Doreza mund të shkaktojë lëndime
nëse tërhiqet shumë fort.

• Mos e pastroni produkn duke spërkatur
ose derdhur ujë mbi produkt dhe brenda
produkt. Rrezik shoku elektrik dhe zjarr.

• Përdorni mjete pastrimi dhe mirëmbajtjeje
që nuk janë të dëmshme për ushqimin 
vetëm brenda produkt.

 Udhëzimet lidhur me sigurinë 
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• Mos përdorni mjete të mprehta ose
gërryese për të pastruar produkn. Mos
përdorni materiale si agjentë pastrimi
shtëpiake, detergjente, gaz, benzinë,
alkool, dyll, etj.

• Mos përdorni avull materiale pastrimi me 
avull për pastrimin e produkt dhe 
shkrirjen e akullit brenda j. Avulli
kontakton zonat e ndezura në frigoriferin 
tuaj dhe shkakton qark të shkurtër ose 
goditje elektrike! 

• Kujdesuni të mbani ujin larg qarqeve 
elektronike ose ndriçimit të produkt.

• Përdorni një leckë të pastër dhe të thatë
për të fshirë pluhurin ose materialin e huaj
në majat e prizave. Mos përdorni një copë 
leckë të lagur për të pastruar prizën.
Përndryshe mund të ndodhë një rrezik i
shokut elektrik ose lëndimit.

A  1.8. HomeWhiz 

(Mund të mos jetë i zbatueshëm për të gjitha 
modelet) 

• Ndiqni paralajmërimet e sigurisë edhe nëse
jeni larg produkt gjatë përdorimit të
produkt nëpërmjet aplikacionit
HomeWhiz. Gjithashtu, kushtojini
vëmendje paralajmërimeve në aplikacion.

A  1.9. Ndriçimi 

(Mund të mos jetë i zbatueshëm për të gjitha 
modelet) 

• Kontaktoni një shërbim të autorizuar kur do

të zëvendësoni LED / llambën e ndriçimit.

 Udhëzimet lidhur me sigurinë 
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2  Udhëzimet mjedisore 

2.1. Pajtueshmëria me Direk&vën e 
WEEE dhe asgjësimi i produkteve të 
mbeturinave: 

Ky produkt është në përputhje me Direkvën 
EU WEEE (2012/19EU). Ky produkt mbart 
simbolin e klasifikimit për pajisjet mbeturina 
elektrike dhe elektronike (WEEE). 

Ky simbol tregon se ky produkt 

nuk duhet të hidhet me 

mbeturina të tjera shtëpiake në 

fund të përdorimit të j. 

Pajisja e përdorur duhet të 
kthehet të pika zyrtare e grumbullimit për 
riciklimin e pajisjeve elektrike dhe elektronike. 
Për të gjetur këto sisteme grumbullimi, ju 
lutemi kontaktoni autoritetet lokale ose 
shitësin ku është blerë produk. Çdo familje 
luan një rol të rëndësishëm në rikuperimin dhe 
riciklimin e pajisjes së vjetër. Hedhja e duhur e 
pajisjes së përdorur ndihmon në parandalimin 
e pasojave të mundshme negave për mjedisin 
dhe shënden e njeriut. 

2.2. Pajtueshmëria me Direk&vën 
RoHS 

Produkn që keni blerë përputhet me 
Direkvën EU RoHS (2011/65/EU). Ai nuk 
përmban materiale të dëmshme dhe të 
ndaluara të specifikuara në Direkvë. 

2.3. Informacione për pake&min 

Materialet e pakemit të 
produkt janë prodhuar nga 
materiale të riciklueshme në 
përputhje me Rregullat 
Kombëtare për Mjedisin. Mos i 

hidhni materialet e pakemit së bashku me 
mbeturinat e tjera ose ato shtëpiake. Çojini në 
pikat e grumbullimit të materialeve të 
pakemit të caktuara nga autoritetet lokale.  

08 / 24 SQFrigorifer / Manual i përdoruesit



3  Frigoriferi juaj 

1. Mbajtësja e vezëve
2. Shpërndarësi i ujit
3. Ra\i i shisheve
4. Këmbët e rregullueshme
5. Ndarja e ngrirësit
6. Dhomëza për akull

7. 

8. 
9. 

10. 
11. 

  Koshi për (ruajtjen e \ohtë) 
  produktet e qumësht 
  Krisperi 
  Ra\et e lëvizshme 
  Venlatori 
  Llampa ndriçuese   

* Mund të mos jetë i disponueshëm për të gjitha modelet

Figurat që ndodhen në këtë manual janë skemake dhe mund të mos korrespondojnë 

saktësisht me produkn tuaj. Nëse pjesët e subjekt nuk janë përfshirë në produkn që 

keni blerë, atëherë është vlejnë për modele të tjera. 
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4  Instalimi 

A  Sigurohuni që së pari t'i lexoni „udhëzimet 
e sigurisë“! 

4.1. Vendndodhja e përshtatshme 
për instalim 

Kontaktoni shërbimin e autorizuar për 

instalimin e produkt. Për të përgatur 

produkn për përdorim, referojuni 

informacionit në manualin e përdorimit dhe 

sigurohuni që instalimi elektrik dhe instalimi i 

ujit janë të përshtatshëm. Nëse jo, telefononi 

një elektricist dhe teknik të kualifikuar për të 

kryer çdo rregullim të nevojshëm. 

 PARALAJMËRIM: Prodhuesi nuk  
 mban përgjegjësi për dëmet që  
 mund të lindin nga procedurat e  
 kryera nga persona të paautorizuar. 

 PARALAJMËRIM: Produk nuk duhet 

 të futet në prizë gjatë instalimit.  

 Përndryshe, mund të shkaktohet  

 vdekje ose lëndime serioze! 

 PARALAJMËRIM: Nëse hapësira e  
 derës së dhomës ku do të vendoset 
 produk është aq e ngushtë sa që  
 pamundëson kalimin e produkt,   
 hiqeni derën e dhomës dhe kaloni  
 produkn përmes derës duke e  
 kthyer anash; nëse kjo nuk  
 funksionon, kontaktoni shërbimin e 
 autorizuar. 

• Vendoseni frigoriferin mbi një sipërfaqe të
sheshtë për t’i parandaluar lëkundjet.

• Instaloni produkn të paktën 30 cm larg
nga burimet e nxehtësisë, siç janë pianurat,
furrat, ngrohësit dhe sobat, si dhe të
paktën 5 cm larg nga furrat elektrike.

• Produk nuk duhet t'i ekspozohet dritës së 
drejtpërdrejtë të diellit dhe të mbahet në
vende me lagësh.

• Për të arritur një funksionim efikas duhet të 
sigurohet venlimi i përshtatshëm i ajrit
rreth produkt tuaj. Nëse produk do të 
vendoset në një çarje brenda murit,
kujdesuni të lini të paktën 5 cm distancë 
me tavanin dhe muret anësore

• Siguroni të paktën 5 cm distancë për
qarkullimin e ajrit midis pjesës së pasme të
produkt tuaj dhe murit për të shmangur
kondensimin në panelin e pasmë të 
produkt.

• Produk juaj kërkon qarkullim të 

përshtatshëm të ajrit për të funksionuar në 

mënyrë efikase. Nëse produk do të

vendoset brenda një kthine, mos harroni të 

lini të paktën 5 cm hapësirë midis produkt

dhe tavanit, murit të pasmë dhe mureve

anësore.

• Nëse produk do të vendoset brenda një 
kthine, mos harroni të lini të paktën 5 cm
hapësirë midis produkt dhe tavanit, murit
të pasmë dhe mureve anësore. Kontrolloni
nëse komponen mbrojtës i hapësirës së
pasme të murit është i pranishëm në 
vendndodhjen e j (nëse sigurohet me
produkn). Nëse komponen nuk është i
disponueshëm, ose nëse humbet ose ka
rënë, poziciononi produkn në mënyrë që
të lihet të paktën 5 cm hapësirë midis
sipërfaqes së pasme të produkt dhe murit
të dhomës. Hapësira në pjesën e pasme
është e rëndësishme për funksionimin 
efikas të produkt.

4.2. Rregullimi i këmbëve 

Nëse produk qëndron i çekuilibruar pas 
instalimit, rregulloni këmbët në pjesën e 
përparme duke i rrotulluar djathtas ose majtas. 
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4.3. Lidhja elektrike 

 PARALAJMËRIM: Mos bëni lidhje  
 me anë të kabllove zgjatuese ose  
 pajisjeve me shumë priza. 

 PARALAJMËRIM: Kablloja e  
 dëmtuar e energjisë duhet të 
 zëvendësohet nga agjen i  
 autorizuar i shërbimit. 

 Nëse instalohen dy pajisje \ohëse  
 pranë njëra-tjetrës, duhet të ketë  
 një distancë të paktën 4 cm midis  
 tyre. 

• Kompania jonë nuk do të jetë përgjegjëse

për asnjë dëmm që do të ndodhë kur

produk përdoret pa tokëzim dhe lidhje 

elektrike në përputhje me rregulloret

kombëtare.

• Priza e kordonëve të rrymës duhet të jetë
lehtësisht e arritshme pas instalimit.

• Mos lidhni kabllo zgjatuese ose pajisje me
priza të shumëfishta pa tela ndërmjet
produkt tuaj dhe prizës në mur.

 Paralajmërim për sipërfaqe të  
 nxehtë! 
 Muret anësore të produkt tuaj  

 janë të pajisura me gypa \ohës për  

 të përmirësuar sistemin e \ohjes.  

 Ftohësi me temperatura të larta  

 mund të rrjedhë nëpër këto zona,  

 duke shkaktuar sipërfaqe të nxehta  

 në muret anësore. Kjo është  

 normale dhe nuk ka nevojë për  

 ndonjë shërbim. Ju lutemi kushtojini  

 vëmendje kur prekni këto zona. 

4.4. Lidhja e pykave të plas&kes 

Përdorni pykat plaske në pajisjen e sjellë me 
produkn për të siguruar hapësirë të 
mja\ueshme për qarkullimin e ajrit midis 
produkt dhe murit. 

1. Për të ngjitur pykat, hiqni vidhat në produkt
dhe përdorni vidhat e dhëna me pykat.

2. Ngjitni 2 pyka plaske në kapakun e 
venlimit siç tregohet në figurë.

 Instalimi 
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5  Përga&tja 

A  Sigurohuni që së pari t'i lexoni „udhëzimet 

e sigurisë“! 

• Për një pajisje me qëndrim te lirë; "Kjo

pajisje \ohëse nuk është menduar për t'u 

përdorur si një pajisje e integruar.

• Frigoriferi juaj duhet të montohet të

paktën 30 cm larg burimeve të nxehtësisë

si sobat, furrat, ngrohjet qendrore dhe

stofat dhe të paktën 5 cm larg nga furrat

elektrike dhe nuk duhet të vendoset nën 

dritën direkte të diellit.

• Temperatura e ambient të dhomës ku do

të instaloni produkn duhet të jetë të 

paktën +5°C. Përdorimi i frigoriferit në 

kushte më të \ohta nuk rekomandohet

për sa i përket efikasitet të j.

• Ju lutem sigurohuni që pjesa e brendshme 

e frigorifeirt të pastrohet plotësisht.

• Nëse do të montohen dy frigoriferë njëri

pas tjetrit, duhet të ketë një distancë të

paktën 2 cm midis tyre.

• Kur e vini frigoriferin në punë për herë të

parë, ju lutem përmbajuni udhëzimeve të 

mëposhtme gjatë gjashtë orëve të para.

• Dera nuk duhet të hapet shpesh.

• Duhet të vihet në punë bosh pa ushqime 

në të.

• Mos e hiqni frigoriferin nga priza. Nëse

ndodh një ndërprerje energjie që nuk e 

keni ju në dorë, ju lutem shikoni

paralajmërimet në pjesën “Zgjidhjet e

rekomanduara për problemet”.

• Pakemi dhe materialet e shkumës

origjinale duhet të ruhen për transport ose

lëvizje në të ardhmen.

• Shportat / sirtarët që vijnë me dhomëzën e

\ohjes duhet të jenë gjithmonë në

përdorim, për konsum të ulët të energjisë

dhe për kushte më të mira ruajtjeje.

• Kontak i ushqimit me sensorin e

temperaturës në dhomëzën e ngrirësit

mund të rrisë konsumin e energjisë së

pajisjes. Kështu që çdo kontakt me

sensorin(sensorët) duhet të shmanget.

• Në disa modele, paneli i mjeteve fiket

automakisht 1 minutë pasi dera të jetë 

mbyllur. Do të riakvizohet kur dera të

hapet ose të shtypet ndonjë pullë.

• Për shkak të ndryshimit të temperaturës si

rezultat i hapjes / mbylljes së derës së

produkt gjatë përdorimit, kondensimi në

ra\et e derës / trupit dhe në kontejnerët e

qelqit është normal.

• Pasi ajri dhe lagësha nuk do të depërtojnë

direkt në produkt kur dyert nuk janë të 

hapura, produk juaj do të opmalizohet

në kushte të mja\ueshme për ta mbrojtur

ushqim tuaj. Funksionet dhe pjesët si

kompresori, erashka, nxehja, shkrirja,

ndriçimi, ekrani dhe kështu me radhë do të 

funksionojnë sipas nevojave për të

konsumuar energji minimale në këto

rrethana.

• Në rast se ekzistojnë opsione të shumta,

ra\et e qelqit duhet të vendosen në 

mënyrë që daljet e ajrit në pjesën e pasme

të mos bllokohen, mundësisht daljet e ajrit

të mbeten poshtë ra\it të xhamit. Ky

kombinim mund të ndihmojë në 

përmirësimin e shpërndarjes së ajrit dhe

efikasitet të energjisë.
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6  Përdorimi i produk&t 

Paneli i kontrollit të produk&t 

1. Treguesi i statusit të gabimit

2. Tas i konfigurimit të temperaturës së 
dhomëzës së \ohjes

3*. Funksioni OFF/FIKUR (Vacaon / 
Pushime) i dhomëzës së \ohjes 

4. Treguesi i kursimit të energjisë (Ekrani i 
fikur)

5. Tas i konfigurimit të temperaturës së 
dhomëzës së ngrirësit

6. Tas i ngrirjes së shpejtë

Funksionet dëgjimore dhe vizuale në panelin 

tregues do t'ju ndihmojnë si të përdorni 

frigoriferin. 

*Opsionale: Funksionet e paraqitura janë 

opsionale; ato mund të ndryshojnë në formë 

dhe pozicion në funksionet që gjenden në 

panelin tregues të pajisjes suaj.

1. Treguesi i gjendjes së gabimit

Ky tregues do të jetë akv kur frigoriferi nuk 

mund të bëjë \ohjen e duhur ose në rast të 

ndonjë gabimi të sensorit. Mund të shfaqet 

shenja e pikëçuditjes kur vendosni ushqime 

të ngrohta në dhomëzën e ngrirësit ose kur 

e mbani derën hapur për një kohë të gjatë. 

Kjo nuk tregon defekt; ky paralajmërim 

hiqet kur ushqimi \ohet ose kur shtypet 

ndonjë tast. 

Mundëson konfigurimin e temperaturës për 

dhomëzën e \ohjes. Shtypja e tast do të 

bëjë që temperatura e dhomës së \ohjes të 

vendoset në 8°C, 6°C, 4°C, dhe 2°C. 

Për të akvizuar funksionin „Vacaon“ 

shtypni butonin për 3 sekonda. Gjendja 

„Vacaon“ akvizohet dhe drita LED në 

simbolin „Vacaon“ ndizet. Dhomëza e 

\ohësit nuk kryen funksionin akv të \ohjes. 

Nëse e akvizoni këtë funksion, atëherë nuk 

duhet t’i ruani ushqimet në dhomëzën e 

\ohësit. Dhomëzat e tjera vazhdojnë të 

\ohen sipas temperaturave të vendosura 

më parë.  

 Në fillim lexoni pjesën “Udhëzimet për sigurinë“. 
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Shtypni përsëri butonin për 3 sekonda për të 

anuluar këtë funksion 

4. Treguesi i kursimit të energjisë
(ekran i fikur)

Kur dyert nuk hapen dhe mbyllen për një 

kohë të gjatë, gjendja e kursimit të energjisë 

akvizohet automakisht dhe simboli i 

kursimit të energjisë ndizet. Kur akvizohet 

funksioni i kursimit të energjisë, të gjitha 

simbolet, përveç aj të kursimit të energjisë, 

zhduken nga ekrani. Kur funksioni i kursimit 

të energjisë është akv, shtypja e ndonjë 

tas ose hapja e derës do të çakvizojë 

funksionin e kursimit të energjisë dhe 

sinjalet e ekranit do të kthehen në gjendjen 

normale.  

Funksioni i kursimit të energjisë është një 

funksion i akvizuar nga fabrika dhe nuk 

mund të anulohet. 

5. Tas& i konfigurimit të temperaturës
së dhomëzës së ngrirësit

Konfigurimi i temperaturës është bërë për 

dhomëzën e ngrirësit. Shtypja e tast do të 

bëjë që temperatura e dhomëzës së 

ngrirësit të vendoset në vlerat -18°C, -20°C,  

-22°C, dhe -24°C.

6. Tas& i ngrirjes së shpejtë

Kur shtypet tas i ngrirjes së shpejtë, drita 

LED në tasn e ngrirjes së shpejtë ndizet dhe 

funksioni i ngrirjes së shpejtë do të 

akvizohet. Temperatura e dhomëzës së 

ngrirësit është vendosur në -27°C. Shtypni 

përsëri tasn për të anuluar funksionin. 

Funksioni i ngrirjes së shpejtë do të anulohet 

automakisht pas një periudhe të caktuar. 

Për të ngrirë një sasi të madhe ushqimesh të 

freskëta, shtypni tasn e ngrirjes së shpejtë 

përpara se t’i vendosni ushqimet në 

dhomëzën e ngrirësit. 

6.1. Ndryshimi i llambës së 
ndriçimit 

Për të ndryshuar llambën/LED që përdoret 

për ndriçimin e frigoriferit tuaj, telefononi 

shërbimin tuaj të autorizuar. 

Llambat e përdorura në këtë pajisje nuk janë 
të përshtatshme për ndriçimin e dhomës 
shtëpiake. Qëllimi i synuar i kësaj llambë 
është të ndihmojë përdoruesin që të 
vendosë produktet ushqimore në frigorifer / 
frigorifer me ngrirje të thellë në mënyrë të 
sigurt dhe të rehatshme. 
Llambat e përdorura në këtë pajisje duhet t’i 
rezistojnë kushteve fizike ekstreme si 
temperaturat nën -20 °C. 
 

(vetëm kraharori dhe ngrirës i pjesës së 
sipërme) 

 

6.2. Ndryshimi i drej&mit të hapjes 
së derës 

Drejmi i hapjes të derës të frigoriferit tuaj 

mund të ndryshohet sipas vendit ku do ta 

përdorni. Nëse është e nevojshme kjo, ju 

lutem thërrisni Shërbimin e Autorizuar më 

të afërt. 

6.3. Paralajmërimi për derën e 
hapur 

Një paralajmërim audio do të dëgjohet kur 

dera e dhomëzës së frigoriferit ose ngrirësit 

të produkt tuaj të lihet e hapur për një 

periudhë të caktuar kohore. Ky sinjal 

paralajmërues audio do të ndalet kur 

shtypet ndonjë buton në tregues ose kur 

dera është e mbyllur. 

 Përdorimi i produk&t 
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6.4. Koshi për (ruajtjen e sohtë) 
produktet e qumësh&t 

Sjellë temperaturë të ulët brenda dhomëzës 

së frigoriferit. Përdoreni këtë kosh për të 

ruajtur delikatesën (sallame, salsiçe, 

produkte qumësh etj.) që kërkojnë 

temperaturë më të ulët të ruajtjes ose 

produkte mishi, pule ose peshku për 

konsum të menjëhershëm. Mos ruani pemë 

dhe perime brenda këj koshi.  

6.5. HarvestFresh 

* Mund të mos jetë i disponueshëm për të
gjitha modelet 

Frutat dhe perimet e ruajtura në drithëra të 

ndriçuara me teknologjinë HarvestFresh 

ruajnë vitaminat e tyre për një kohë më të 

gjatë falë cikleve të kaltër, jeshilë, të kuqë 

dhe të errëta, të cilat simulojnë një cikël 

ditor. 

Nëse e hapni derën e frigoriferit gjatë 

periudhës së errët të teknologjisë 

HarvestFresh, frigoriferi do ta kuptojë 

automakisht këtë dhe do të mundësojë 

dritën blu-jeshile ose të kuqe të ndriçojë 

koshin e freskët për lehtësinë tuaj. Pasi të 

keni mbyllur derën e frigoriferit, periudha e 

errët do të vazhdojë, duke përfaqësuar 

kohën e natës në një cikël të ditës. 

6.6. Ngrirja e ushqimeve të freskëta 

• 8 orë para ngrirjes së ushqimit të freskët,

akvizoni funksionin e ngrirjes së

shpejtë.

• Për të ruajtur cilësinë e ushqimit, arkujt

ushqimorë të vendosur në dhomëzën e 

ngrirësit duhet të ngrihen sa më shpejt

që të jetë e mundur, përdorni ngrirjen e

shpejtë për këtë.

• Ngrirja e arkujve ushqimorë kur janë të
freskët do të zgjasë kohën e ruajtjes në
dhomëzën e ngrirësit.

• Paketoni arkujt ushqimorë në pako

hermeke dhe mbyllini fort.

• Sigurohuni që arkujt ushqimorë të jenë 

të paketuar përpara se t'i vendosni në 

ngrirës. Në vend të letrës tradicionale të

pakemit, përdorni mbajtëse ngrirësi,

letër të qëndrueshme ndaj lagëshrës,

qese plaske ose materiale të ngjashme

pakemi.

 Akulli në dhomën e ngrirjes shkrihet 
 automakisht. 

• Shënoni çdo paketë ushqimore duke 

shkruar datën në pakem përpara se ta

ngrini. Kjo do t'ju lejojë të përcaktoni

freskinë e çdo pakemi sa herë që hapet

ngrirësi. Mbani arkujt ushqimorë të

mëparshëm në pjesën e përparme për

t'u siguruar që ato të përdoren së pari.

• Ushqimet e ngrira duhet të përdoren 

menjëherë pas shkrirjes dhe nuk duhet

të ngrihen më.

• Mos ngrini sasi shumë të mëdha ushqimi

në të njëjtën kohë.

6.7. Rekomandime për ruajtjen e 
ushqimeve të ngrira  

Dhomëza duhet të vendoset në të paktën 
-18°C.

1. Vendosni arkujt ushqimorë në ngrirës
sa më shpejt që të jetë e mundur për të
shmangur shkrirjen.

2. Përpara se ta ngrini, kontrolloni "Datën 
e skadimit" në pakem për t'u siguruar
që nuk ka skaduar.

3. Sigurohuni që pakemi i ushqimit nuk
është i dëmtuar.

 Përdorimi i produk&t 
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Freezer Compartment 

Temperature Setng 

Cooler Compartment 

Temperature Setng 
Details 

-18°C 4°C This is the default, recommended se�ng. 

-20°C,-22°C or -24°C
4°C These se�ngs are recommended for 

ambient temperatures exceeding 30°C. 

Quick Freeze 

4°C Use when you want to freeze your food in a 
short me. When the process ends, the 
product will regain its posion. 

-18°C or colder

4°C Use these se�ngs if you believe the cooler 
compartment is not cold enough due to 
ambient temperature or frequently opening 
the door. 

6.8. Detajet e ngrirësit të thellë 

Sipas standardeve IEC 62552, ngrirësi duhet  

të ketë kapaciten për të ngrirë 4,5 kg  

arkuj ushqimorë në -18°C ose temperatura  

më të ulëta në 24 orë për çdo 100 litra vëllim 

të dhomëzës së ngrirësit. Arkujt ushqimorë  

mund të ruhen vetëm për periudha të gjata  

në ose nën temperaturën -18°C.  

Ju mund t'i mbani ushqimet të freskëta për  

muaj të tërë (në frigorifer të thellë në ose  

nën temperatura 18°C). 

Arkujt ushqimorë që do të ngrihen nuk  

duhet të kenë kontakt me ushqimin tashmë  

të ngrirë brenda për të shmangur shkrirjen e  

pjesshme.  

Zieni perimet dhe filtroni ujin për të zgjatur  

kohën e ruajtjes së ngrirë. Vendoseni 

ushqimin në pako të mbyllura ajri pas 

filtrimit dhe vendoseni në ngrirje. Bananet, 

domatet, marulet, seleri, vezët e ziera, 

patatet dhe ushqimet e ngjashme nuk duhet 

të ngrihen.  

Në rast se ky ushqim kalbet, do të ndikohen 

negavisht vetëm vlerat ushqyese dhe 

cilësitë e të ngrënit. Nuk bëhet �alë për një 

kalbur që është kërcënues për shënden e 

njeriut. 

6.9. Vendosja e ushqimeve 

Ra\et e 
dhomëzës së 
ngrirësit 

Ushqimet e ndryshme 
të ngrira si mishi, 
peshku, akulloret, 
perimet, etj. 

Ra\et e 
dhomëzës së 
\ohësit 

Arkuj ushqimorë 
brenda tenxhereve, 
pjata me kapak dhe 
ku me kapak, vezë 
(në ku të mbyllura) 

Ra\et e derës 
së dhomës së 
ngrirjes 

Ushqim ose pije të  
vogla dhe të paketuara 

 

Koshi i 
perimeve 

 

Frutat dhe perimet 

Dhoma e 
ushqimeve 
të freskëta 

Delikatesa (ushqimi i  
mëngjesit, produktet e 
mishit duhet të  
konsumohen brenda  
një afa të shkurtër)  

 Përdorimi i produk&t 
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6.10. Përdorimi i shpërndarësit 
të ujit 

* Mund të mos jetë i zbatueshëm për të
gjitha modelet.

 Gotat e para të ujit të marra nga 

 shpërndarësi do të jenë  

 normalisht të ngrohta. 

 Nëse nuk e keni përdorur 

 shpërndarësin e ujit për një kohë 

 të gjatë, hidhini gotat e para me  

 ujë për të siguruar ujë të pastër. 

1. Shtypeni krahun e shpërndarësit të ujit

me gotë. Do të jetë më lehtë ta shtypni

krahun me dorë nëse po përdorni një

gotë plaske të butë.

2. Lëshojeni krahun pasi të keni mbushur

gotën me ujë aq sa dëshironi.

 Sasia e ujit që del nga  

 shpërndarësi varet nga presioni  

 që ushtroni te krahu. Lëshojeni  

 pak presionin te krahu teksa  

 niveli në gotën / enën tuaj rritet,  

 me qëllim që të parandaloni  

 derdhjen. Do të pikojë ujë nëse e 

 shtypni pak krahun; kjo është  

 normale dhe nuk është një 

 keqfunksionim. 

Mbushja e depozitës së ujit të 

shpërndarësit të ujit  

1. Hapni kapakun e depozitës së ujit siç

tregohet në figurë.

2. Mbusheni me ujë të pastër dhe të

pijshëm.

3. Mbylleni kapakun.

 Përdorni vetëm ujë të pastër dhe  

 të pijshëm. 

 Kapacite i rezervuarit të ujit  

 është 3 litra, mos e tejmbushni. 

 Mos e mbushni depozitën e ujit  

 me lëngje frutash, me pije me gaz,  

 pije alkoolike ose lëngje të tjera  

 të papërshtatshme për përdorim  

 në shpërndarësin e ujit. Përdorimi  

 i lëngjeve të lla do të shkaktojë 

 defekte dhe dëmme të  

 pariparueshme të shpërndarësit  

 të ujit. Përdorimi i shpërndarësit  

 të ujit në këtë mënyrë nuk  

 mbulohet nga garancia. Disa  

 kimikate dhe lëndë shtesë në  

 pije / lëngje mund të shkaktojnë  

 dëmme materiale të  

 shpërndarësit të ujit.  

Pastrimi i depozitës së ujit 

1. Hiqni rezervuarin e mbushjes së ujit

brenda ra\it të derës.

 Përdorimi i produk&t 

17 / 24 SQ Frigorifer / Manual i përdoruesit



2. Shkëputeni duke mbajtur të dyja anët e

ra\it të derës.

3. Mbani të dyja anët e depozitës së ujit

dhe hiqeni në një kënd 45°.

4. Hiqeni dhe pastrojeni kapakun e 

depozitës së ujit.

 Përpara se të përdorni 

 shpërndarësin e ujit në produkt, 

 kontrolloni nëse Kyçi për fëmijët 

 është akv apo jo. Shikoni 

 informacionet në figura në lidhje 

 me pozicionet e kyçjes / shkyçjes 

 për fëmijët për t'i kontrolluar. 

 Sigurohuni që kyçi për fëmijët të 

 mbyllet pikërisht si në figurë kur 

 çakvizohet. 

Kyçi për fëmijët është ak&v në këtë 

mënyrë. 

 Përdorimi i produk&t 
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Kyçi për fëmijët është joak&v në këtë 

mënyrë. 

 Përdorimi i produk&t 

19 / 24 SQ Frigorifer / Manual i përdoruesit



7  Mirëmbajtja dhe pastrimi 

A  Sigurohuni që së pari t'i lexoni „udhëzimet 
e sigurisë“! 

A  Mos përdorni asnjëherë gazolinë, benzinë 
ose substanca të ngjashme për të pastruar. 

B  Rekomandojmë që ta hiqni pajisjen nga 
priza para se ta pastroni. 

B  Mos përdorni asnjëherë mjete të mprehta, 
sapun, pastrues shtëpiak, detergjent dhe 
dyll lustrues për pastrim. 

B  Për produktet jo non-Frost, pikat e ujit dhe 
ngrirja deri në gjerësinë e gisht ndodh në 
dhomëzën e pasme të frigoriferit. Mos e 
pastroni; asnjëherë mos përdorni vaj ose 
agjentë të ngjashëm mbi të. 

B  Përdorni vetëm lecka mikrofibër pak të 
njoma për të pastruar sipërfaqen e jashtme 
të produkt. Sfungjerët dhe llojet e tjera të 
leckave të pastrimit mund ta gërvishn 
sipërfaqen. 

C   Përdorni ujë të ngrohtë për të pastruar 
kabinën e frigoriferit dhe thajeni me leckë. 

C  Përdorni një leckë të njomë të shtrydhur në 

një solucion me një lugë çaji bikarbonat 

sode në një pintë uji për të pastruar pjesën 

e brendshme dhe thajeni me leckë. 

B  Sigurohuni që të mos hyjë ujë në pjesën e 
llambës dhe në pjesët e tjera elektrike. 

B  Nëse frigoriferi juaj nuk do të përdoret për 
një kohë të gjatë, hiqeni kordonin e 
korrent, hiqni të gjitha ushqimet, 
pastrojeni dhe lëreni derën pak të hapur. 

C   Kontrolloni gomat e vogla të derës 
rregullisht për t'u siguruar që të jenë të 
pastra dhe pa mbeturina ushqimesh. 

A  Për të hequr ra\et e derës, hiqni të gjitha 
gjërat që gjenden në to dhe thjesht shtyjeni 
ra\in e derës lart nga baza. 

A  Mos përdorni asnjëherë agjentë pastrimi 
ose ujë që përmban klor për të pastruar 
sipërfaqet e jashtme dhe pjesët e lyer me 
krom të produkt. Klori shkakton gërryerje 
mbi sipërfaqet metalike. 

A  Mos përdorni mjete të mprehta, gërryese, 
sapun, agjentë pastrimi shtëpiake, 
detergjente, vajguri, vaj karburan, llak etj. 
për të parandaluar heqjen dhe deformimin 
e stampave në pjesën plaske. Përdorni ujë 
të vakët dhe një leckë të butë për pastrim 
dhe më pas fshijeni të thatë. 

Mbrojtja e sipërfaqeve plas&ke 

C  Mos vendosni vajra të lëngshme ose 
ushqime të gatuara me vaj në frigorifer në 
enë të pambyllura pasi ato mund të 
dëmtojnë sipërfaqet plaske të frigoriferit 
tuaj. Në rast të spërkatjes ose derdhjes të 
vaj mbi sipërfaqet plaske, pastrojeni dhe 
shpëlajeni pjesën përkatëse të sipërfaqes 
menjëherë me ujë të ngrohtë.
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Ju lutem shikoni këtë listë para se të thërrisni 
shërbimin. Do t'ju kursejë kohë dhe para. Kjo 
listë përmban ankesat e shpeshta që nuk lindin 
nga defektet e prodhimit ose përdorimi i 
materialeve. Disa nga karakteriskat të 
përshkruar këtu mundësish nuk ekzistojnë në 
prodhimin juaj. 

 Frigoriferi nuk punon. 

• Spina nuk është futur mirë në prizë. >>> 
Vendoseni spinën mirë në prizë.

• Siguresa e prizës në të cilën është lidhur
frigoriferi juaj ose siguresa kryesore mund të
kenë rënë. >>> Kontrolloni siguresën.

 Kondensim në muret anësore të dhomëzës së 
 frigoriferit (MULTIZONE, COOL CONTROL dhe 
 FLEXI ZONE). 

• Dera është hapur shpesh. >>> Mos e hapni

dhe mbyllni derën e frigoriferit shpesh.

• Ambien është shumë i lagësht. >>> Mos e
instaloni frigoriferin në vende me shumë
lagësh.

• Ushqime që kanë lëngje janë vendosur në
enë të hapura. >>> Mos e vendosni ushqimin 
me përmbajtje të lëngshme në enë të
hapura.

• Dera e frigoriferit është lënë pak hapur. >>> 

Mbylleni derën e frigoriferit.

• Termosta është vendosur në një nivel

shumë të \ohtë. >>> Vendoseni termostan 

në një nivel të përshtatshëm.

 Kompresori nuk punon. 

• Mbrojtja termike e kompresorit do të fryhet
gjatë ndërprerjeve të papritura të energjisë
ose heqjes dhe vënies në prizë pasi presioni i
lëngut \ohës në sistemin e \ohjes të
frigoriferit nuk është balancuar akoma.
Frigoriferi do të fillojë të punojë për rreth 6
minuta. Ju lutem të thirrni shërbimin nëse 
frigoriferi nuk ndizet në fund të kësaj
periudhe.

• Frigoriferi është në ciklin e shkrirjes. >>> Kjo
është normale për një shkrirje të plotë
automake të frigoriferit. Cikli i shkrirjes
ndodh rregullisht.

• Frigoriferi nuk është futur në prizë. >>> 
Sigurohuni që spina është futur në prizë.

• Parametrat e temperaturës nuk janë bërë
mirë. >>> Zgjidhni vlerën e duhur të 
temperaturës.

• Ka një ndërprerje energjie. >>> Frigoriferi
kthehet në punimin normal kur kthehet
energjia.

 Zhurma e punimit rritet kur frigoriferi është në 
 punë. 

• Performanca e frigoriferit mund të ndryshojë 
për shkak të ndryshimeve në temperaturën e 
ambient. Kjo është normale dhe nuk është 
defekt.

 Frigoriferi punon shpesh për një kohë të gjatë. 

• Produk i ri mund të jetë më i gjerë se ai i
mëparshmi. Frigoriferët më të mëdhenj
punojnë për një kohë më të gjatë.

• Temperatura e dhomës mund të jetë e lartë.

>>> Është normale që produk të punojë për 

periudha më të gjata në ambient të ngrohtë.

• Frigoriferi mund të jetë vënë në prizë së

fundi ose mund të jetë i mbushur me 

ushqime. >>> Kur frigoriferi vihet në prizë

ose është mbushur së fundi me ushqime, do

të kërkojë më shumë kohë që të arrijë

temperaturën e caktuar. Kjo është normale.

• Sasi të mëdha ushqimesh të nxehta mund të 
jenë vendosur në frigorifer së fundi. >>> Mos 
vendosni ushqime të nxehta në frigorifer.

• Dyert mund të hapen shpesh ose të lihen 
pak hapur për një kohë të gjatë. >>> Ajri i
ngrohtë që ka hyrë në frigorifer bën që
frigoriferi të punojë për periudha më të
gjata. Mos i hapni dyert shpesh.

• Dera e dhomëzës të frigoriferit ose ngrirësit
mund të jetë lënë pak hapur. >>> Kontrolloni 
nëse dyert janë mbyllur plotësisht.

• Frigoriferi është rregulluar në një
temperaturë shumë të ulët. >>> Rregulloni
temperaturën e frigoriferit në një gradë më
të ngrohtë dhe prisni derisa të arrihet
temperatura.

8  Zgjidhja e problemeve 
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 Zgjidhja e problemeve 

• Gomina e derës të frigoriferit ose ngrirësit
mund të jetë ndotur, konsumuar, çarë ose të 
mos jetë izoluar mirë. >>> Pastroni ose
ndërroni gominën. Gominat e dëmtuara /
çara bëjnë që frigoriferi të punojë më gjatë
për të ruajtur temperaturën aktuale.

 Temperatura e ngrirësit është shumë e ulët 
 ndërsa temperatura e frigoriferit është e  
 mjasueshme. 

• Temperatura e ngrirësit është rregulluar në
një vlerë shumë të ulët. >>> Rregulloni
temperaturën e ngrirësit në një gradë më të
ngrohtë dhe kontrolloni.

 Temperatura e frigoriferit është shumë e ulët 
 ndërsa temperatura e ngrirësit është e  
 mjasueshme. 

• Temperatura e frigoriferit është rregulluar
në një vlerë shumë të ulët. >>> Rregulloni
temperaturën e frigoriferit në një gradë më
të ngrohtë dhe kontrolloni.

 Ushqimet që mbahen në sirtarët e dhomëzës 
 së frigoriferit kanë ngrirë. 

• Temperatura e frigoriferit është rregulluar
në një vlerë shumë të lartë. >>> Rregulloni
temperaturën e frigoriferit në një vlerë më
të ulët dhe kontrolloni.

 Temperatura në frigorifer ose ngrirës është  
 shumë e ulët. 

• Temperatura e frigoriferit është rregulluar
në një vlerë shumë të lartë. >>> Konfigurimi
i temperaturës së dhomëzës së frigoriferit
ka një efekt në temperaturën e ngrirësit.
Ndryshoni temperaturat e frigoriferit ose
ngrirësit dhe prisni derisa dhomëzat
përkatëse të arrijnë temperaturën e
mja\ueshme.

• Dyert hapen shpesh ose janë lënë hapur për
një kohë të gjatë. >>> Mos i hapni dyert
shpesh.

• Dera është pak hapur. >>> Mbylleni derën
plotësisht.

• Sasi të mëdha ushqimesh të nxehta mund të 
jenë vendosur në frigorifer së fundi. >>> Mos 
vendosni ushqime të nxehta në frigorifer.

• Frigoriferi është vënë në prizë ose është
mbushur me ushqime së fundi. >>> Kjo
është normale. Kur frigoriferi vihet në prizë
ose është mbushur së fundi me ushqime,
do të kërkojë më shumë kohë që të arrijë
temperaturën e caktuar.

 Dridhje ose zhurmë. 

• Dyshemeja nuk është në nivel ose është e
paqëndrueshme. >>> Nëse frigoriferi tundet
kur lëvizet ngadalë, balancojeni duke i
rregulluar këmbët. Gjithashtu sigurohuni që 
dyshemeja të jetë e fortë mja\ për të
mbajtur frigoriferin, dhe të jetë në nivel.

• Sendet që vendosni në frigorifer mund të
shkaktojnë zhurmë. >>> Hiqni sendet që 
janë sipër frigoriferit.

 Ka zhurma që vijnë nga frigoriferi si për 
 shembull rrjedhje lëngjesh, spërkatje, etj. 

• Rrjedha e lëngut dhe gazit është sipas
parimeve të punimit të frigoriferit tuaj. Kjo
është normale dhe nuk është defekt.

 Vjen një fishkëllimë nga frigoriferi. 

• Përdoren venlatorë për të \ohur
frigoriferin. Kjo është normale dhe nuk
është defekt.

 Kondensim në muret e brendshme të  
 frigoriferit. 

• Mo i ngrohtë dhe i lagësht rrit akullin dhe 
kondensimin. Kjo është normale dhe nuk
është defekt.

• Dyert hapen shpesh ose janë lënë hapur për
një kohë të gjatë. >>> Mos i hapni dyert
shpesh. Mbyllini nëse janë hapur.

• Dera është pak hapur. >>> Mbylleni derën 
plotësisht.

 Ndodh lagësh& nga jashtë frigoriferit ose midis 
 dyerve. 

• Mund të ketë lagësh në ajër; kjo është
normale në mot me lagësh. Kur lagësha
është më e ulët, do të shfaqet kondensimi.

 Erë e keqe brenda frigoriferit. 

• Disa enë ose materiale pakemi mund të

shkaktojnë erë. >>> Përdorni enë të tjera

ose materiale pakemi origjinale.
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 Zgjidhja e problemeve 

• Nuk është bërë pastrimi rregullisht. >>>
Pastroni pjesën e brendshme të frigoriferit
rregullisht me një sfungjer, ujë të ngrohtë
ose karbonat të tretur në ujë

• Ushqimi vendoset në frigorifer në enë të
pambuluara. >>> Mbajeni ushqimin në enë 
të mbyllura. Mikroorganizmat që përhapen 
nga enët e pambuluara mund të shkaktojnë 
erëra të pakëndshme.

• Hiqni ushqimet që u ka kaluar data e
skadencës dhe që janë prishur nga frigoriferi.

 Dera nuk mbyllet. 

• Pakemet e ushqimeve nuk lejojnë derën të
mbyllet. >>> Lëvizni pakemet që pengojnë
derën.

• Frigoriferi nuk është plotësisht shesh mbi
dysheme. >>> Rregulloni këmbët për të
balancuar frigoriferin.

• Dyshemeja nuk është në nivel ose nuk është
e fortë. >>> Sigurohuni që dyshemeja është 
në nivel dhe është në gjendje të mbajë
frigoriferin.

 Krisperët kanë ngecur. 

• Ushqimi prek tavanin e sirtarit. >>> 
Rivendosni ushqimet në sirtar.

 Nëse sipërfaqja e produk&t është e nxehtë. 

• Mund të vërehen temperatura të larta midis
dy dyerve, në panelet anësore dhe në grilën 
e pasme ndërsa produk është në punë. Kjo
është normale dhe nuk kërkon shërbim
mirëmbajtjeje!
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MOHIM I PËRGJEGJËSISË / PARALAJMËRIM 

Disa defekte (të thjeshta) mund të trajtohen në 
mënyrë adekuate nga përdoruesi i fundit 
ndonjë problem sigurie ose përdorim të 
pasigurt, duke qenë që ato të kryhen brenda 
kufijve dhe në përputhje me udhëzimet e 
mëposhtme (shih seksionin "Vetë-riparimi"). 

Prandaj, përveç rasteve kur autorizohet 
ndryshe në seksionin "Vetë-riparimi" më 
poshtë, riparimet duhet t'u drejtohen 
riparuesve profesionistë të regjistruar në 
mënyrë që të shmangen çështjet e sigurisë. Një 
riparues profesionist i regjistruar konsiderohet 
një riparues profesionist të cilit i është dhënë 
qasje në udhëzimet dhe listën e pjesëve të 
këmbimit të këj produk nga prodhuesi sipas 
metodave të përshkruara në aktet legjislave 
në përputhje me Direkvën 2009/125/EC. 

Megjithatë, vetëm agjen& i shërbimit (d.m.th. 
riparues profesionistë të autorizuar) që mund 
të kontaktoni përmes numrit të telefonit të 
dhënë në manualin e përdorimit/kartën e 
garancisë ose nëpërmjet tregtarit tuaj të 
autorizuar mund të ofrojë shërbim sipas 
kushteve të garancisë. Prandaj, ju lutemi kini 
parasysh që riparimet nga riparues 
profesionistë (të cilët nuk janë të autorizuar 
nga Beko) do të anulojnë garancinë. 

Vetë-riparimi 

Vetë-riparimi mund të kryhet nga përdoruesi i 
fundit lidhur me pjesët e mëposhtme të 
këmbimit: dorezat e dyerve, menteshat e 
dyerve, tabaka, shporta dhe rondelat e dyerve 
(një listë e përditësuar është gjithashtu e 
disponueshme në support.beko.com që nga 1 
mars 2021). 

Për më tepër, për të garantuar sigurinë e 
produkt dhe për të parandaluar rrezikun e 
lëndimeve serioze, vetë-riparimi i përmendur 
duhet të bëhet duke ndjekur udhëzimet në 
manualin e përdorimit për vetë-riparim ose që 
janë të disponueshme në support.beko.com. 
Për sigurinë tuaj, hiqni produkn nga priza 
përpara se të provoni ndonjë vetë-riparim. 

Përpjekjet për riparim dhe riparim nga 
përdoruesit e fundit për pjesët që nuk 
përfshihen në këtë listë dhe / ose mosndjekja e 
udhëzimeve në manualet e përdoruesit për 
vetë-riparim ose që janë të disponueshme në 
support.beko.com, mund të ngrenë çështje 
sigurie për të cilat Beko nuk mund të mbahet 
përgjegjës, dhe do të anulojë garancinë e 
produkt. 

Prandaj, rekomandohet fuqishëm që 
përdoruesit e fundit të përmbahen nga 
përpjekjet për të kryer riparime që janë jashtë 
listës së përmendur të pjesëve rezervë, duke 
kontaktuar në raste të lla riparues 
profesionistë të autorizuar ose riparues 
profesionistë të regjistruar. Në rasn e kundërt, 
përpjekje të lla nga përdoruesit e fundit mund 
të shkaktojnë probleme sigurie dhe të dëmtojnë 
produkn dhe më pas të shkaktojnë zjarr, 
përmbytje, shok elektrik dhe lëndime të rënda 
personale. 

Për shembull, por pa u kufizuar në të, riparimet 
e mëposhtme duhet t'u drejtohen riparuesve 
profesionistë të autorizuar ose riparuesve 
profesionistë të regjistruar: kompresori, qarku 
\ohës, bordi kryesor, bordi i inverterit, paneli i 
ekranit, etj. 

Prodhuesi / shitësi nuk mund të mbahet 
përgjegjës në asnjë rast kur përdoruesit 
përfundimtarë nuk respektojnë sa më sipër. 

Disponueshmëria e pjesëve rezervë të 
frigoriferit që keni blerë është 10 vjet. 

Gjatë kësaj periudhe, do të jenë në dispozicion 
pjesë këmbimi origjinale për ta përdorur mirë 
produkn. 

Kohëzgjatja minimale e garancisë së frigoriferit 
që keni blerë është 24 muaj. 

Ky produkt është i pajisur me një burim ndriçimi 
të klasës energjeke «G». 

Burim i ndriçimit në këtë produkt duhet të 
zëvendësohet vetëm nga riparues 
profesionistë. 



Уважаеми клиенти, 

Моля, прочетете това ръководство, преди да използвате този продукт! 

Благодарим ви, че избрахте този продукт. Бихме искали да постигнете оптимална 

ефективност от този висококачествен продукт, произведен с най -съвременна 

технология. За да направите това, прочетете внимателно това ръководство и 

предоставената документация преди да използвате продукта, и я запазете като 

справка. Обърнете внимание на цялата информация и предупреждения в 

ръководството за потребителя. По този начин, ще предпазите себе си и вашия 

продукт срещу опасностите, които могат да възникнат. 

Запазете ръководството за потребителя. Включете това ръководство с 

устройството, ако го предадете на някой друг. 

В ръководството на потребителя се използват следните символи: 

A Опасност, която може да доведе до смърт или нараняване.

БЕЛЕЖКА Опасност, която може да причини материални щети на продукта или 

околната среда. 

C Важна информация или полезни съвети за употреба.

 Прочетете ръководството за потребителя. 
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1  Инструкции за безопасност 
• Този раздел съдържа инструкции за

безопасност, които ще Ви помогнат да се
предпазите срещу рискове от телесни
наранявания или материални щети.

• Нашата компания не носи отговорност за
щети, които могат да възникнат, когато
тези инструкции не се спазват. 

A  Операциите по инсталацията и ремонт 
винаги трябва да се извършват от 
оторизиран сервиз. 

A  Винаги използвайте оригинални 
резервни части и аксесоари. 

A  Оригинални резервни части ще бъдат 
предоставяни за период от 10 години след 
датата на покупка на уреда. 

A  Не поправяйте и не замествайте никаква 
част от продукта, освен ако не е изрично 
посочено в ръководството за потребителя. 

A  Не правете никакви технически 
модификации на продукта. 

A  1.1. Предназначение 

• Този продукт не е подходящ за търговска
употреба и не трябва да се използва
извън предназначението му. 

Този продукт е предназначен да се използва 
вкъщи и на закрити места. Например: 

- Персонални кухни в магазини, офиси и
друга работна среда,

- Селски къщи, 
- Зони, използвани от клиенти в хотели,

мотели и други видове настаняване,
- В къщи за гости, или подобни среди,
- Кетъринг и подобни приложения, които

не са предмет на търговия на дребно.

Този продукт не трябва да се използва на 
открито със или без покрития над него, като 
лодки, балкони или тераси. Не излагайте 
продукта на дъжд, сняг, слънце или вятър. 
Има риск от пожар! 
 

A  1.2, Безопасност за деца, 
уязвими лица и домашни любимци 

• Този продукт може да се използва от
деца на и над 8 години и от лица с
ограничени физически, сензорни или
умствени способности или които нямат
опит и знания, при условие че са
контролирани или обучени за безопасно
използване на продукта и рисковете,
които той включва.

• Деца на възраст от 3 до 8 години могат
да зареждат и разтоварват хладилни
продукти. 

• Електрическите продукти са опасни за
деца и домашни любимци. Деца и
домашни любимци не трябва да играят
със, да се катерят по или да влизат вътре
в продукта. 

• Почистването и поддръжката на
потребителите не трябва да се
извършват от деца, освен ако не са под
надзора на друго лице. 

• Пазете опаковъчните материали далеч
от деца. Съществува риск от нараняване
и задушаване! 

Преди да изхвърлите стария или остарелия  
продукт: 

1. Изключете продукта от захранването,
като захванете щепсела.

2. Срежете захранващия кабел и го
извадете от уреда заедно с щепсела му.

3. Не изваждайте рафтовете или
чекмеджетата, така че да е по-трудно
децата да влязат вътре в продукта.

4. Извадете вратите.
5. Дръжте продукта по начин, който ще

предотврати преобръщането му.
6. Не позволявайте на децата да играят със

стария продукт. 

• Никога не изхвърляйте продукта в огън.
Съществува риск от експлозия! 
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 Инструкции за безопасност 

• Ако има заключване на вратата на
продукта, ключът трябва да се съхранява
на място, недостъпно за деца. 

A  1.3. Електрическа безопасност 

• Продуктът трябва да бъде изключен от
контакта по време на инсталацията,
поддръжката, почистването, ремонта и
преместването.

• Ако захранващият кабел е повреден,
трябва да бъде заменен само от
оторизиран сервиз, за да избегне всеки
риск, който може да възникне. 

• Не стискайте захранващия кабел под или
зад продукта. Не поставяйте тежки
предмети върху захранващия кабел.
Захранващият кабел не трябва да се
огъва прекомерно, да се прищипва или
да влиза в контакт с който и да е
източник на топлина. 

• Не използвайте удължителни кабели,
мулти гнезда или адаптери за работа с
продукта

• Преносими мулти контакти и преносими
източници на енергия могат да прегреят
и да причинят пожар. Следователно, не
дръжте мулти гнезда зад или близо до
продукта.

• Щепселът трябва да е лесно достъпен.
Ако това не е възможно, електрическата
инсталация, към която е свързан
продуктът, трябва да съдържа
устройство (като предпазител,
превключвател, прекъсвач и др.), което
отговаря на електрическите разпоредби
и изключва всички полюси от мрежата.

• Не докосвайте щепсела с мокри ръце! 
• Извадете щепсела от контакта, като

захванете щепсела, а не кабела.
 

A  1.4. Безопасност при 
транспортиране 

• Продуктът е тежък; не го местете сами. 
• Не дръжте вратата му при преместване

на продукта.

• Обърнете внимание да не повредите
охладителната система или 
тръбопроводите по време на
транспортиране. Ако тръбопроводите са
повредени, не използвайте продукта и се
обадете на оторизиран сервизен агент.

A  1.5. Безопасност при инсталиране 

• Обадете се на упълномощения сервизен
агент за инсталиране на продукта. За да
направите продукта готов за употреба,
проверете информацията в
ръководството за потребителя, за да се
уверите, че инсталациите за
електричество и вода са подходящи. Ако
не са, обадете се на квалифициран
електротехник и водопроводчик, за да
предприемат необходимите стъпки. В
противен случай съществува риск от
токов удар, пожар, проблеми с продукта
или нараняване! 

• Преди монтажа проверете дали
продуктът има дефекти по него. Ако
продуктът е повреден, не го
инсталирайте. 

• Поставете продукта върху чиста, равна и
твърда повърхност и го балансирайте с
регулируеми крачета. В противен случай
продуктът може да се преобърне и да
причини наранявания. 

• Мястото за монтаж трябва да е сухо и
добре вентилирано. Не поставяйте
настилки, килими или подобни покрития
под продукта. Недостатъчната
вентилация причинява риск от пожар! 

• Не покривайте и не блокирайте 
вентилационните отвори. В противен
случай консумацията на енергия се
увеличава и Вашият продукт може да се
повреди.

• Продуктът не трябва да бъде свързан
към системи за захранване като соларни
инсталации. В противен случай Вашият
продукт може да се повреди поради
внезапни промени в напрежението! 
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 Инструкции за безопасност 

• Колкото повече хладилен агент съдържа
даден хладилник, толкова по-голямо
трябва да бъде пространството за
монтаж. Ако мястото за монтаж е твърде
малко, запалимият хладилен агент и
въздушна смес ще се натрупат в случай
на изтичане на хладилен агент в
охладителната система. Необходимото
пространство за всеки 8 гр хладилен
агент е минимум 1 м³. Количеството
хладилен агент във Вашия продукт е
посочено на Типов етикет.

• Продуктът не трябва да се монтира на
места, изложени на пряка слънчева
светлина и трябва да се пази от 
източници на топлина, като котлони,
радиатори и др. 

Ако е неизбежно да инсталирате продукта 
близо до източник на топлина, трябва да се 
използва подходяща изолационна плоча 
между тях и да се спазват следните 
минимални разстояния до източника на 
топлина: 
- На минимум 30 см от източници на

топлина като котлони, фурни, печки,
нагреватели,

- На минимум 5 см от електрически
фурни.

• Класът на защита на Вашия продукт е Тип
I. Включете продукта в заземено гнездо,
което съответства на стойностите на
напрежението, тока и честотата,
посочени на типовия етикет на продукта.
Гнездото трябва да бъде оборудвано с
прекъсвач 10 A - 16 A. Нашата компания
не носи отговорност за щети, които могат
да възникнат при използване на
продукта без заземяване и електрическа
връзка, в съответствие с местните и
националните разпоредби. 

• Продуктът не трябва да се включва по
време на инсталиране. В противен
случай съществува риск от токов удар и
нараняване!

• Не включвайте продукта в разхлабени,
дислоцирани, счупени, замърсени,

мазни или които носят риск от контакт с 
вода. 

• Прокарайте захранващия кабел и
маркучите (ако има такива) на продукта
по начин, който да не създава риск от
късо съединение. 

• Излагането на детайли на ток или
захранващия кабел на влажност може да
причини късо съединение. Затова не
монтирайте продукта на места като
гаражи или перални, където влажността
е висока или водата може да се 
разпръсне. Ако хладилникът се намокри
с вода, изключете го от контакта и се
обадете на оторизирания сервиз. 

• Никога не свързвайте Вашия хладилник
към енергоспестяващи устройства.
Такива системи са вредни за Вашия
продукт.

A  1.6. Оперативна безопасност 

• Никога не използвайте химически
разтворители върху продукта.
Съществува риск от експлозия! 

• Ако продуктът не работи, извадете го от
електрическата мрежа и не го работете,
докато не бъде поправен от оторизиран
сервиз. Съществува риск от токов удар! 

• Не поставяйте източници на пламък
(запалени свещи, цигари и т.н.) върху
или близо до продукта. 

• Не се качвайте върху продукта. Има риск
от падане и нараняване! 

• Не повреждайте тръбопроводите на
охладителната система с остри или
проникващи предмети. Хладилният
агент, който може да излезе при
пробиване на тръби, разширения на
тръбопроводите или повърхностни
покрития, причинява раздразнения на
кожата и наранявания на очите.

• Ако не е препоръчано от производителя,
не поставяйте и не използвайте 
електрически устройства в хладилника /
дълбокия фризер.
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• Внимавайте да не прищипете ръцете си
или друга част от тялото си в подвижните
части вътре в хладилника. Обърнете
внимание да не притиснете пръсти
между вратата и хладилника.
Внимавайте, когато отваряте и затваряте
вратата, особено ако има деца наоколо. 

• Никога не яжте сладолед, кубчета лед
или замразена храна веднага след
изваждането им от хладилника.
Съществува риск от измръзване.

• Когато ръцете Ви са мокри, не 
докосвайте вътрешните стени или
металните части на фризера или храната,
съхранявана в него. Съществува риск от
измръзване.

• Не поставяйте консерви или бутилки,
които съдържат газирани напитки или
замръзващи течности във фризерното
отделение. Консерви и бутилки могат да
се спукат. Съществува риск от
нараняване и материални щети! 

• Не поставяйте и не използвайте 
запалими спрейове, запалими
материали, сух лед, химически вещества
или подобни чувствителни към
топлината материали в близост до
хладилника. Съществува риск от пожар и
експлозия! 

• Не съхранявайте във Вашия продукт
експлозивни материали, които съдържат
запалими материали, като аерозолни
кутии. 

• Не поставяйте контейнери, пълни с
течност върху продукта. Пръскането на
вода върху електрическа част може да
причини токов удар или риск от пожар.

• Този продукт не е предназначен за
съхраняване на лекарства, кръвна
плазма, лабораторни препарати или
подобни медицински вещества и
продукти, предмет на европейската
Директива за медицинските продукти. 

• Използването на продукта спрямо
предназначението му може да доведе
до влошаване или разваляне на

съхраняваните в него продукти. 
• Ако хладилникът Ви е оборудван със

синя светлина, не гледайте на тази
светлина с оптични инструменти. Не
гледайте директно UV LED лампа дълго
време. Ултравиолетовата светлина може
да причини напрежение на очите.

• Не претоварвайте продукта. Предметите
в хладилника могат да паднат при
отваряне на вратата, което да причини
нараняване или повреда. Подобни
проблеми могат да възникнат, ако върху
продукта се постави някакъв предмет

• За да избегнете наранявания, уверете се,
че сте почистили целия лед и вода, които
може да са паднали или пръснати на
пода. 

• Променете позицията на рафтовете/
държачите за бутилки на вратата на
Вашия хладилник само когато те са
празни.  Съществува риск от нараняване!

• Не поставяйте предмети, които могат да
паднат/да се преобърнат върху продукта.
Такива предмети могат да паднат при
отваряне на вратата и да причинят
наранявания и/или материални щети.

• Не удряйте и не упражнявайте
прекомерна сила върху стъклени
повърхности. Счупеното стъкло може да
причини наранявания и/или материални
щети.

• Охлаждащата система на Вашия продукт
съдържа R600a хладилен агент. Типът на
хладилния агент, използван в продукта, е
посочен на типовия етикет. Този
хладилен агент е запалим. Затова
обърнете внимание да не повредите
охладителната система или 
тръбопроводите, докато продуктът се 
използва. Ако тръбопроводът е 
повреден:

- Не докосвайте продукта или
захранващия кабел,

- Дръжте далеч от потенциални източници
на пожар, които могат да причинят
пожар на продукта. 
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 Инструкции за безопасност 

- Проветрете района, където се намира
продуктът. Не използвайте вентилатори. 

- Обадете се на упълномощения сервизен
агент.

• Ако продуктът е повреден и забележите
изтичане на хладилен агент, моля, стойте
на разстояние от хладилния агент.
Хладилният агент може да причини
измръзване при контакт с кожата.

A  1.7. Безопасност при поддръжка 
и почистване 

• Не дърпайте от дръжката на вратата, ако
трябва да преместите продукта за
почистване. Дръжката може да се счупи
и да причини наранявания, ако
упражните прекомерна сила върху нея.

• Не пръскайте и не наливайте вода върху
или вътре в продукта за почистване.
Съществува риск от пожар и токов удар! 

• Не използвайте остри или абразивни
инструменти, когато почиствате 
продукта. Не използвайте домакински
почистващи препарати, перилен
препарат, газ, бензин, разредител,
алкохол, лак и т.н. 

• Използвайте само продукти за
почистване и поддръжка вътре в
продукта, които не са вредни за храната.

• Никога не използвайте почистващи или
размразяващи продукта средства за
почистване с пара. Парата влиза в
контакт с частите на тока във Вашия
хладилник, причинявайки късо
съединение или токов удар! 

• Уверете се, че вода не попада в
електронните вериги или осветителни
елементи на продукта.

• Използвайте чиста и суха кърпа, за да
избършете чужди материали или прах 
върху щифтовете на щепсела. Не
използвайте мокра или влажна кърпа
за почистване на щепсела. Съществува
риск от пожар и токов удар! 

 

A  1.8. HomeWhiz 

(Може да не е приложимо за всички 
модели) 

• Когато работите с Вашия продукт чрез
приложението HomeWhiz, трябва да
спазвате предупрежденията за
безопасност, дори когато сте далеч от
продукта. Трябва също да следвате 
предупрежденията в приложението. 

A  1.9 Осветление 

(Може да не е приложимо за всички 
модели) 

• Обадете се на упълномощения сервиз,
когато е необходимо да смените LED/
крушката, използвана за осветление.
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2  Инструкции за опазване на околната среда 

2.1. Съвместимост с WEEE 
Директива за ихвърляне на 
отпадъчни продукти: 

Продуктът отговаря на 
изискванията на директивата 
на ЕС за ихвърляне на 
отпадъчни продукти 
(2012/19/EU). Този продукт 

носи класификационен символ за отпадъчно 
електрическо и електронно оборудване 
(WEEE). 
 Този символ показва, че продуктът не бива 
да се изхвърля с друга несортирана битова 
смет в края на полезния си живот. 
Използваният уред трябва да се върне в 
оторизиран пункт за рециклиране на 
електрически и електронни уреди. За да 
откриете тези пунктове за събиране, моля 
обърнете се към местния орган на реда или 
търговецът, от който е закупен продуктът. 
Всяко домакинство изпълнява важна роля в 
събирането и рециклирането на използвани 
уреди. Правилното изхвърляне на 
използвани уреди спомага за 
предотвратяването на потенциални 
негативни последици върху околната среда 
и човешкото здраве. 

2.2. Съвместимост с директивата за 
ограничаване на употребата на 
определени опасни вещества 

Закупеният от вас продукт отговаря на 
изискванията на директивата за 
ограничаване на употребата на определени 
опасни вещества на ЕС (2011/65/EU). Той не 
съдържа никой от вредните и забранени 
материали, описани в Директивата. 

2.3. Информация за опаковката 

Опаковката на продукта е 

изготвена от подлежащи на 

рециклиране материали в 

съответствие с национално то 

ни законодателство. Не изхвърляйте 

опаковъчните материали с битови или други 

отпадъци. Отнесете ги в център за събиране 

на опаковъчни материали, посочен от 

местните власти. 
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3  Вашият хладилник 

1. Тава за яйца 7. Чекмедже за хладилно съхранение 
2. Диспенсъра за Вода 8. Контейнер за свежи храни 
3. Рафт за бутилки 9. Подвижни рафтове 
4. Регулируеми предни крачета 10. Вентилатор 
5. Фризерно отделение 11. Осветителна лампа
6. Контейнер за лед

*Може да не е налично във всички модели.

Фигурите, в настоящето ръководство за употреба, са схематични и може да не 

отговарят точно на вашия уред. Ако споменатите части липсват във вашия уред, то 

те важат за други модели. 
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4  Монтаж 

A  Първо прочетете раздела „Инструкции за 
безопасност“! 

4.1. Подходящо място за монтаж 

За монтажа на продукта, се свържете с 
оторизиран сервиз. За да подготвите 
продукта за употреба, прегледайте 
информацията в ръководството за 
експлоатация и се уверете, че 
електрическата инсталация и монтажът на 
водата са подходящи. Ако не, се обадете на 
квалифициран електротехник и техник, за да 
извършите необходимите монтажи. 

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ:  
 Производителят не носи  
 отговорност за щети, които могат 
 да възникнат вследствие  
 процедури, извършвани от  
 неупълномощени лица. 

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: По време на  
 монтажа, продуктът не трябва да  
 бъде включен в контакт. В  
 противен случай, съществува риск  
 за живота или от сериозно  
 нараняване. 

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Ако  
 разстоянието при отварянето на  
 вратата в помещението, където ще  
 се постави продуктът, не е  
 достатъчно, за да може да се вкара 
 продукта, свалете вратата на  
 помещението и вкарайте продукта  
 вътре, като го въртите; ако това не  
 работи, свържете се с  
 упълномощен сервиз. 

• За да предотвратите клатене на уреда,
поставете го на равна повърхност.

• Монтирайте хладилника на най-малко 30
см от източници на топлина като
котлони, парно и поне на 5 см от
електрически фурни.

• Продуктът не трябва да се подлага на
пряка слънчева светлина и да се държи
на влажни места. 

• Трябва да осигурите добра вентилация 
около хладилника, за да може той да
работи ефективно. Ако продуктът трябва
да бъде поставен във вдлъбнатина в
стената, внимавайте да оставите поне 5
см разстояние от тавана и страничните
стени.

• Моля, осигурете поне 5 см разстояние за
циркулация на въздуха между задната
страна на вашия продукт и стената, за да
избегнете кондензация на задния панел
на продукта.

• Вашият продукт изисква адекватна
циркулация на въздуха, за да
функционира ефективно. Ако продуктът
ще бъде поставен в ниша, не забравяйте
да оставите поне 5 см разстояние между
продукта, тавана и стените.

• Ако продуктът ще бъде поставен в ниша,
не забравяйте да оставите поне 5 см
разстояние между продукта, тавана и
стените. Проверете дали компонентът за
защита на хлабина на задната стена
присъства на мястото му (ако е
предоставен с продукта). Ако
компонентът не е налице или е изгубен
или паднал, поставете продукта така, че
да остане поне 5 см разстояние между
задната повърхност на продукта и
стените на помещението. Свободното
пространство отзад е важно за 
ефективната работа на продукта.

4.2. Регулиране на крачетата 

Ако продуктът е небалансиран след 
инсталирането, регулирайте краката отпред, 
като ги завъртите наляво или надясно. 
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 Монтаж 

4.3. Електрическо свързване 

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Не правете  
 връзки чрез удължителни  
 кабели или многожилни  
 щепсели. 

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ:  
 Повреденият захранващ кабел 
 трябва да бъде заменен от  
 квалифициран техник. 

 Ако два охладителя се  
 инсталират един до друг, трябва  
 да има поне 4 см разстояние  
 помежду им. 

• Нашата компания не носи отговорност за
щети, които ще възникнат, когато
продуктът се използва без да бъде
заземен и без електрическата връзка да
бъде направена в съответствие с
националните разпоредби. 

• Щепселът на захранващия кабел трябва
да бъде лесно достъпен след монтажа. 

• Не удължавайте кабелите или
безжичните многофункционални изводи
между вашия продукт и контакта в
стената.

4.4. Поставяне на пластмасови 
клинове 

Използвайте включените в обема на доставката на 
продукта пластмасови клинове, за да осигурите 
достатъчно пространство за вентилация на 
въздуха между продукта и стената. 

1. За да поставите клиновете, свалете винтовете 
на продукта и използвайте винтовете на 
клиновете. 

2. Поставете 2 пластмасови клина на 
вентилационния капак, както е показано на 
фигурата. 

 Страничните стени на уреда са 
 снабдени с хладилни тръби за  
 подобряване на охлаждащата  
 система. През тези зони може да 
 протича охладител с висока  
 температура, което да води до  
 нагорещяване на страничните  
 стени. Това е нормално и не  
 изисква сервизно обслужване.  
 Моля, обръщайте внимание при  
 докосване на тези зони. 
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5  Подготовка 

A  Първо прочетете раздела „Инструкции за 
безопасност“! 

• За самостоятелен уред; Този хладилен
уред не е предназначен да се използва
като вграден уред.

• Хладилникът ви трябва да се инсталира
поне на 30 см разстояние от топлинни
източници като котлони, фурни,
централно парно, на поне 5 см от
електрически печки и не трябва да се
излага на пряка слънчева светлина.

• Температурата на околната среда в
помещението, където инсталирате 
хладилника, трябва да бъде поне +5°C.
Работата на хладилника при по-студени
условия не се препоръчва по отношение
на неговата ефективност. 

• Проверете дали вътрешността на
хладилника е почистена изцяло.

• Ако два хладилника се инсталират един
до друг, трябва да има поне 2 см
разстояние помежду им. 

• Когато използвате хладилника за първи
път, следвайте следните указания през
първите 6 часа.

• Вратата не бива да се отваря често. 
• Хладилникът трябва да работи празен,

без храна в него.
• Не изключвайте вашия хладилник. Ако

има прекъсване на захранването, което
не можете да контролирате, моля
прочетете предупрежденията в раздел 
“Възможни решения на възникнали
проблеми”.

• Оригиналната опаковка и изолиращи
материали трябва да се запазят за
бъдещо транспортиране или
преместване.

• Кошниците/чекмеджетата, които са
предоставени в хладилното отделение,
трябва да се използват винаги за ниска
консумация на енергия и за по-добри
условия за съхранение.

• Допирането на храната с температурния
сензор във фризерното отделение може 
да увеличи потреблението на енергия на
уреда. Поради това трябва да се избягва
всеки контакт със сензора (сензорите).

• При някои модели арматурното табло се
изключва автоматично 1 минута след
затваряне на вратата. То ще се активира
отново, когато вратата се отвори или се
натисне произволен клавиш. 

• Поради промяна на температурата в
резултат на отваряне/затваряне на
вратата на продукта по време на работа,
кондензацията по рафтовете на
вратата/корпуса и стъклените
контейнери е нормална.

• Тъй като във вашия продукт няма да
проникне директно горещ и влажен
въздух, когато вратите не се отварят,
вашият продукт ще се оптимизира до
условия достатъчни да предпазят
храната ви. При тези обстоятелства
функции и компоненти като компресор,
вентилатор, нагревател, размразяване,
осветление, дисплей и други ще работят
според нуждите при консумиране на
минимално количество енергия. 

• В случай, че са налични множество
опции, стъклените рафтове трябва да
бъдат поставени така, че изпускателните
отвори на задната стена да не бъдат
запушени, за предпочитане въздушните
изходи да останат под стъкления рафт.
Тази комбинация може да помогне за
подобряване на разпределението на
въздуха и енергийната ефективност. 
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6  Работа с продукта 
Контролен панел на продукта 

1. Индикатор за състояние на грешка 4. Индикатор за пестене на енергия 
(изключен дисплей)

2. Ключ за настройка на температурата
в охладителното отделение

5. Ключ за настройка на температурата на
отделението за фризер

3*.   Функционален бутон за изключване на 
охладителното отделение (Ваканция) 

6. Ключ за бързо замразяване 

Слуховите и визуалните функции на панела 
ще ви помогнат при използването на 
хладилника. 
*Опционално: Показаните функции са
опционални, може да има разлики във
формата и местоположението на функциите,
открити на панела на вашия уред.

1. Индикатор за състояние на грешка 

Този индикатор трябва да бъде активен 
когато вашия хладилник не може да 
извърши адекватно охлаждане или в случай 
на грешка в сензора. Удивителният знак 
може да се покаже когато зареждате топла 

храна в отделението за фризер или държите 
вратата отворена за дълъг период от време. 
Това не е повреда, това предупреждение 
трябва да изчезне когато храната се охлади 
или когато се натисне произволен бутон. 

2. Ключ за настройка на температурата в

охладителното отделение 

Позволява настройка на температурата за 
охладителното отделение. Натискането на 
бутона ще позволи на температурата в 
охладителното отделение да бъде зададена 
на 8 °C, 6 °C, 4 °C, и 2 °C. 

 Първо прочетете раздела  „Инструкции за безопасност“! 
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 Работа с продукта 

3. Функционален бутон за изключване на

охладителното отделение (Ваканция) 

Натиснете този бутон за 3 секунди, за да 
активирате функцията Ваканция. Режимът на 
ваканция е активиран и светодиодът на 
символа за ваканция свети. Охладителното 
отделение не извършва активна охлаждаща 
функция. Не трябва да държите храната си в 
охладителното отделение, ако активирате 
тази функция. Останалите отделения 
продължават да се охлаждат според 
предварително зададените температури. 
Натиснете отново бутона за 3 секунди, за да 
отмените тази функция. 

4. Индикатор за пестене на енергия 
(изключен дисплей)

Когато вратите не се отварят и затварят за 
продължителен период от време, 
енергоспестяващият режим се активира 
автоматично и иконата за пестене на 
енергия светва. Когато функцията за пестене 
на енергия е активирана, всички икони 
освен иконата за пестене на енергия 
изчезват от екрана. Когато функцията за 
пестене на енергия е активна, натискането 
на който и да е бутон или отварянето на 
вратата, ще деактивира енергоспестяващата 
функция и сигналите на дисплея ще се 
върнат към нормалния режим. 
Енергоспестяващата функция е функция, 
активирана фабрично и не може да бъде 
отменена. 

5. Ключ за настройка на температурата на 

отделението за фризер 

Настройки на температурата на фризерното 
отделение. Натискането на бутона ще позволи 
температурата на отделението за фризера да бъде 
зададена на стойности -18°C, -20°C, -22°C, и -24°C. 

6. Ключ за бързо замразяване

При натискане на бутона за бързо 
замразяване, светодиодът на бутона за 

бързо замразяване светва и функцията за 
бързо замразяване се активира. 
Температурата на отделението за фризера е 
зададена на -27 °C. Натиснете бутона 
отново, за да отмените функцията. 
Функцията за бързо замразяване се отменя 
автоматично след определен период. За да 
замразите голямо количество свежа храна, 
натиснете бутона за бързо замразяване 
преди да поставите храната в отделението 
за фризера. 

6.1. Подмяна на осветителната 
лампичка 

За да подмените лампичката / LED в 
хладилника, моля, обадете се в 
оторизирания сервиз. 
Лампата(ите), използвана(и) в този уред, не 
е / са подходяща(и) за домашно осветление. 
Предназначението на тази лампа е да 
помага на потребителя да поставя храна в 
хладилника / фризера по безопасен и 
удобен начин. 
Лампите, използвани в този уред, трябва да 
издържат на екстремни физически условия 
като температура под -20°С. 
(само ракла и изправен фризер) 

6.2. Промяна на посоката  на 
отваряне на вратата 

Посоката, на която се отваря вратата на 
хладилника, може да се промени според 
мястото, на което го използвате. При 
необходимост се свържете с най-близкия 
оторизиран сервиз. 

6.3. Предупреждение за отворена 
врата 

Ако вратата на хладилното или фризерното 
отделение е оставена отворена за по-дълъг 
период от време, се чува предупредителен 
аудио сигнал. Предупредителният аудио 
сигнал изгасва при натискане на кой да е 
бутон на индикатора или при затваряне на 
вратата. 
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 Работа с продукта 

6.4. HarvestFresh 

*Може да не е налично във всички модели.

Плодовете и зеленчуците, които се 
съхраняват в отделението за запазване на 
свежестта, които са осветени от технологията 
HarvestFresh, запазват витамините в себе си 
за по-дълго време благодарение на синята, 
зелената, червената лампа и тъмните цикли, 
които имитират дневния цикъл. 
Ако отворите вратата на хладилника по 
време на тъмния период на технологията 
HarvestFresh, хладилникът автоматично ще 
отчете това и за ваше удобство ще позволи 
на синьо-зелената или червената лампа 
даосвети отделението за запазване на 
свежестта. След като затворите вратата на 
хладилника, тъмният период ще продължи, 
представяйки нощното време в дневен 
цикъл. 

6.5. Хладилна зона за млечни 
продукти 

Чекмеджето за хладилно съхранение може 
да достигне по-ниски температури в 
охладителното отделение. 
Използвайте това чекмедже за деликатесни 
продукти (салами, колбаси и др.) и млечни 
продукти, които изискват по-студени условия 
на съхранение или за бързо консумиране на 
месо, пиле или риба. Не е подходящо да 
съхранявате плодове и зеленчуци в това 
чекмедже. 

6.6. Замразяване на пресни 
продукти  

• 8 часа преди замразяване на прясната
храна, активирайте функцията за бързо
замразяване. 

• За да запазите качеството на храната,
хранителните продукти във фризерното
отделение трябва да се замразят
възможно най-бързо, използвайки
функцията за бързо замразяване.

• Замразяването на пресни хранителни
продукти ще удължи времето им за
съхранение във фризерното отделение.

• Опаковайте хранителните продукти в
херметически затворени опаковки и
запечатайте плътно.

• Уверете се, че хранителните продукти са
опаковани, преди да ги поставите във
фризера. Използвайте държките на
фризера, станиол и влагоустойчива
хартия, пластмасова чанта или подобни
опаковъчни материали, вместо
традиционната хартия за опаковане.

 Ледът в отделението за  
 замразяване се размразява 
 автоматично. 

• Маркирайте всеки хранителен пакет,
като напишете датата на опаковката
преди замразяване. Това ще ви позволи
да определите свежестта на всеки пакет
всеки път, когато фризерът се отвори.
Дръжте по-рано замразените продукти в
предната част, за да ги използвате първи.

• Замразените хранителни продукти
трябва да се използват веднага след
размразяване и не трябва да се 
замразяват отново. 

• Не замразявайте големи количества
храна наведнъж.
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 Работа с продукта 

Настройки на 

температурата на 

фризерното 

отделение 

Настройки на 

температурата на 

хладилното 

отделение 

Подробности 

-18°C 4°C  Това е препоръчителната настройка по 
 

-20,-22 или -24°C 4°C 
 Тези настройки са препоръчителни за 

 температури на околната среда над 30°C. 

Бързо замразяване 4°C 

 Използвайте когато искате бързо да замразите  

 храна. Когато процесът приключи, продуктът ще 

 възвърне позицията си. 

-18°C или по-студено 2°C 

 Използвайте тези настройки, ако смятате, че 
 хладилното отделение не е достатъчно студено,  
 поради температурата на околната среда или  
 честото отваряне на вратата. 

6.7. Препоръки за съхранение на 
замразена храна  

Отделението трябва да се настрои най-малко 
на -18°C. 

1. Поставете хранителните продукти във
фризера възможно най-бързо, за да се
избегне размразяване. 

2. Преди замразяване проверете "Срок на
годност" на опаковката, за да се уверите,
че не е изтекъл.

3. Уверете се, че опаковката не е повредена.

6.8. Подробности за дълбокото 
замразяване 

Съгласно IEC 62552 стандартите, фризерът 
трябва да е в състояние да замрази 4,5 кг 
хранителни продукти при -18°C или пониски 
температури в рамките на 24 часа за всеки 
100 литра обем на фризерното отделение. 
Хранителните продукти могат да се запазят 
само за продължителни периоди от време 
при температура от -18°C. 
Можете да запазите хранителните продукти 
свежи в продължение на месеци (във 
фризери за дълбоко замразяване при или под 
18°C). 

Хранителните продукти, които ще се 
замразяват, не трябва да влизат в контакт с 
вече замразената храна, за да се избегне 
частично размразяване. 
Сварете зеленчуците и филтрирайте водата, 
за да удължите периода на съхранение. 
Поставете храната в херметически затворени 
опаковки след филтриране и поставете във 
фризера. Банани, домати, маруля, целина, 
варени яйца, картофи и други подобни 
хранителни продукти не трябва да се 
замразяват. В случай, че тази храна изгние, 
ще бъдат засегнати отрицателно само 
хранителните стойности и хранителните 
качества. Не става въпрос за гниене, 
застрашаващо човешкото здраве. 
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6.9. Поставяне на храната 

 Рафтове на  
 фризерното 
 отделение 

 Различни замразени  
 стоки, включително месо,  
 риба, сладолед, 
 зеленчуци и т.н. 

 Рафтове на  
 хладилното 
 отделение 

 Хранителни стоки в  
 тенджери и други  
 домакински съдове с  
 капаци, яйца (в покрит  
 съд) 

 Рафтове на  
 вратата на 
 хладилното 
 отделение 

 Малка и опакована храна 
 или течности 

 Отделения за  
 зеленчуци 

 Плодове и зеленчуци 

 Отделение за 
 прясна храна 

 Деликатесни храни  
 (закуски, месни продукти,  
 които трябва да се  
 консумират в кратък  
 срок) 

6.10. Използване на Диспенсъра 
за Вода 

*Може да не е налично във всички модели.

 Първите няколко чаши вода, 

 налети от диспенсъра,  

 обикновено са топли. 

 Ако не сте използвали  

 диспенсъра за вода дълго  

 време, изхвърлете първите 

 няколко чаши вода, за да 

 получите чиста вода. 

1. Натиснете накрайника на диспенсъра за

вода с чашата си. Ще бъде по-лесно да

натиснете накрайника с ръка, ако

използвате мека пластмасова чаша. 

2. Освободете дръжката, след като

напълните чашата си с толкова вода,

колкото желаете.

 Количеството водна струя от    

 фонтана зависи от натиска,  

 който прилагате върху ръката.   

 Отслабете леко натиска върху  

 дръжк ата, за да предотвратите  

 преливане, тъй като нивото на   

 водата във Вашата чаша / 

 контейнер се повишава. Водата  

 ще капе, ако леко натиснете  

 дръжката; това е нормално и не  

 е неизправност. 

 Пълнене на водния резервоар на 
 диспенсъра за вода 

 Резервоарът за пълнене с вода се намира 

 вътре при стелажите на вратата. 

1. Отворете капака на резервоара за вода,

както е показано на фигурата. 

2. Долейте чиста питейна вода. 

3. Затворете капака. 

 Използвайте само чиста  

 питейна  вода. 

 Резервоарът за вода има  

 капацитет 3 литра; не го  

 препълвайте. 

17 / 24 BG Хладилник / Ръководство за потребителя



 Работа с продукта 

 Не пълнете водния резервоар с 

 никакви други течности освен  

 вода, като например плодови  

 сокове, газирани напитки или  

 алкохол - те не са подходящи за 

 водния диспенсър. Той ще се  

 повреди непоправимо ако го  

 използвате за този вид  

 течности. Гаранционното  

 обслужване не покрива  

 повреди от такава употреба.  

 Някои химически вещества и  

 добавки, съдържащи се в тези  

 напитки / течности може да  

 повреди водния резервоар. 

Почистване на резервоара за вода 

Резервоарът за пълнене с вода се намира 

вътре при стелажите на вратата. 

1. Отстранете резервоара за пълнене с

вода, вътре в рафта на вратата.

2. Откачете, като хванете двете страни на

рафта на вратата.

3. Хванете двете страни на резервоара за

вода и го извадете под ъгъл от 45°.

4. Свалете и почистете капака на

резервоара за вода.
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 Преди да използвате  

 диспенсера  за вода в продукта, 

 проверете дали   родителският  

 контрол е активен или не.   

 Вижте информацията в    

 схемите относно позициите    

 ON/OFF на родителския  

 контрол, за   Да проверите.  

 Уверете се, че родителския  

 контрол се затваря точно както  

 е показано на схемата, когато е  

 изключена. 

Функцията родителски контрол е 
включена по този начин. 

Функцията родителски контрол е 
изключена по този начин. 
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7  Поддръжка и почистване 

A  Първо прочетете раздела „Инструкции за 
безопасност“! 

A  Никога не използвайте газ, безнзин или 
подобни вещества за почистване на 
уреда. 

B  Препоръчваме ви да изключите уреда от 
контакта преди почистване. 

B  Никога не използвайте за почистване 
остри или абразивни материали, сапун, 
домакински препарати, перилни 
препарати или полир. 

B  За продуктите, които не притежават 
функция за предотвратяване на 
замразяването, водните капки могат да 
образуват слой с дебелина до ширината 
на пръст по задната страна на 
хладилното отделение. Не го 
почиствайте; никога не прилагайте 
смазка или други подобни препарати- 

B  Използвайте само леко навлажнена 
микрофибърна кърпа, за да почистите 
външната повърхност на продукта. 
Гъбите и другите типове почистващи 
кърпи могат да надраскат 
повърхностите. 

C  Използвайте хладка вода, за да 
почистите корпуса на хладилника, и 
подсушете. 

C  Използвайте влажна кърпа, натопена в 
разтвор от една супена лъжица сода 
бикарбонат в половин литър вода, за да 
почистите вътрешността, и подсушете. 

B  В гнездото на лампата и другите 
електрически компоненти не бива да 
навлиза вода. 

B  Ако хладилникът няма да се използва 
дълго време, изключете го от контакта, 
извадете всички хранителни продукти, 
почистете го и оставете вратата 
открехната. 

B  Редовно проверявайте уплътненията на 
вратата, за да сте сигурни, че са чисти и 
че по тях няма хранителни остатъци. 

A  За да свалите рафт от вратата, извадете 
всички продукти и го бутнете нагоре от 
основата му. 

A  Никога не използвайте почистващи 
препарати или вода със съдържание на 
хлор за почистване на външните 
повърхности и хромираните части на 
продукта. Хлорът разяжда такива 
метални повърхности. 

A  Не използвайте остри, абразивни 
инструменти, сапун, домакински 
почистващи препарати, детергенти, 
керосин, горивно масло, лак и други, за 
да избегнете заличаване и деформиране 
на надписите на пластмасовата част. 
Използвайте хладка вода и мека кърпа 
за почистване, след което подсушете. 

Предпазване на пластмасовите 
повърхности 

C  Не слагайте течни мазнини или готвени в 
мазнина ястия в хладилника освен в 
затворен контейнер, тъй като те 
повреждат пластмасовите повърхности 
на хладилника. В случай на разливане 
или омазване на пластмасовите 
повърхности с мазнина, почистете и 
изплакнете съответната част от 
повърхността с топла вода. 
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8  Отстраняване на проблеми 
Моля, прегледайте този списък преди да се 
обадите в сервиза. Това ще ви спести време 
и пари. Този списък съдържа проблеми, 
които не са в резултат на дефетно 
производство или лоша употреба на 
материали. Някои от описаните тук 
характеристики може да не са налични във 
вашия продукт. 

 Хладилникът не работи 

• Щепселът не е включен в контакта
правилно. >>> Включете безопасно
щепсела в контакта.

• Може да е изгорял предпазителят на
контакта, към който е свързан хладилника
или главният предпазител. >>> Проверете
предпазителя.

 Кондензация по странияната стена на 
 хладилното отделение (МУЛТИЗОНА, 
 КОНТРОЛ НА ОХЛАЖДАНЕТО и FLEXI ZONE). 

• Вратата е отваряна често. >>> Не отваряйте 
и затваряйте вратите на хладилника често. 

• В средата има висока влажност. >>> Не
монтирайте хладилника в среда с висока
влажност. 

• Течната храна се съхранява в контейнери
без капак. >>> Не съхранявайте течна
храна в контейнери без капак.

• Вратата на хладилника е оставена
открехната. >>> Затворете вратата на
хладилника.

• Термостатът е настроен на много ниска 
температура. >>> Настройте термостата
на подходяща температура.

 Компресорът не работи 

• Защитният термостат на компресора се 
изключва при внезапно прекъсване в
захранването или при включване и
изключване от контакта тъй като
налягането на охладителя в охладителната
система на хладилника все още не е
уравновесен. Хладилникът ще започне да
работи след около 6 минути. Ако след
този период от време хладилникът не
почне да работи, се свържете със сервиза. 

 

• Хладилникът е в цикъл на размразяване.
>>> Това е нормално за напълно
автоматично размразяващ се хладилник.
Цикълът на разлеждане се задейства
периодично. 

• Хладилникът не е включен в контакта. >>>
Уверете се, че щепселът пасва на контакта. 

• Температурните настройки не са зададени
правилно. >>> Изберете правилни
температурни настройки. 

• Налице е прекъсване на захранването. >>> 
Хладилникът се връща към нормален
режим на работа, когато захранването се
възстанови.

 Работният шум се увеличава когато  
 хладилникът работи. 

• Оперативните характеристики на
хладилника ви може да се променят в
зависимост от промените на околната
температура. Това е нормално и не е 
повреда.

 Хладилникът работи често или 
 продължително време 

• Новият ви хладилник може да е по-широк
от предишния. Големите хладилници
работят по-дълго време. 

• Температурата в стаята може да висока.
>>> Нормално е, уредът да работи
по-дълго време, когато се намира в
по-топла среда.

• Хладилникът може скоро да е включен в
контакта или в него да има прекалено
много храна. >>> Когато хладилникът
наскоро е включен в контакта или в него
има много храна, отнема по-дълго време 
достигането на зададената температура.
Това е нормално. 

• Възможно е наскоро да сте поставили
голямо количество топла храна в
хладилника. >>> Не поставяйте топла
храна в хладилника.
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• Вратите може да са били отваряни често
или оставени открехнати за дълго време.
>>> Топлият въздух, проникнал в
хладилника, го кара да работи за
по-продължителни периоди Не отваряйте
вратите често.

• Вратата на хладилника или фризера може
да е оставена открехната. >>> Проверете
дали вратите са напълно затворени.

• Хладилникът е настроен на много ниска 
температура. >>> Настройте хладилника
на по-висок градус и изчакайте докато
достигне температурата.

• Уплътнението на вратата на хладилника
или фризера може да е замърсено,
износено, повредено или неправилно
поставено. >>>Почистете или подменете 
уплътнението. Повреденото уплътнение 
кара хладилника да работи
по-продължително време за да поддържа
температурата.

• Новият ви хладилник може да е по-широк
от предишния. Големите хладилници
работят по-дълго време. 

• Температурата в стаята може да висока.
>>> Нормално е, уредът да работи
по-дълго време, когато се намира в
по-топла среда.

• Хладилникът може скоро да е включен в
контакта или в него да има прекалено
много храна. >>> Когато хладилникът
наскоро е включен в контакта или в него
има много храна, отнема по-дълго време 
достигането на зададената температура.
Това е нормално. 

• Възможно е наскоро да сте поставили
голямо количество топла храна в
хладилника. >>> Не поставяйте топла
храна в хладилника.

• Вратите може да са били отваряни често
или оставени открехнати за дълго време.
>>> Топлият въздух, проникнал в
хладилника, го кара да работи за
по-продължителни периоди Не отваряйте
вратите често.

• Вратата на хладилника или фризера може
да е оставена открехната. >>> Проверете
дали вратите са напълно затворени.

• Хладилникът е настроен на много ниска 
температура. >>> Настройте хладилника
на по-висок градус и изчакайте докато
достигне температурата.

• Уплътнението на вратата на хладилника
или фризера може да е замърсено,
износено, повредено или неправилно
поставено. >>> Почистете или подменете 
уплътнението. Повреденото уплътнение 
кара хладилника да работи
по-продължително време за да поддържа
температурата.

 Температурата във фризера е много ниска,  
 докато температурата в хладилника е 
 задоволителна. 

• Фризерът е настроен на много ниска
температура. >>> Настройте
температурата на фризера на по-висока
температура и проверете.

 Температурата в хладилника е много ниска,  
 докато температурата във фризера е  
 задоволителна. 

• Хладилникът е настроен на много ниска
температура. >>> Настройте температурата 
на хладилника на по-висока и проверете.

 Хранителните продукти, съхранявани в 
 чекмеджетата на хладилното отделение са 
 замръзнали. 

• Хладилникът е настроен на много висока
температура. >>> Настройте температурата 
на хладилника на по-ниска и проверете.

 Температурата в хладилника или фризера е  
 много ниска. 

• Хладилникът е настроен на много висока
температура. >>> Настройката на
хладилника оказва влияние върху
температурата във фризера. Променете
температурата на хладилника и фризера и
изчакайте, докато съответните отделения
достигнат до задоволителна температура.

• Вратите може да са били отваряни често
или оставени открехнати за дълго време.
>>> Не отваряйте често вратите.

 Отстраняване на проблеми 
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• Вратата е открехната. >>> Затворете 
вратата напълно.

• Хладилникът наскоро е включен в
контакта или в него има много храна. >>> 
Това е нормално. Когато хладилникът
наскоро е включен в контакта или в него
има много храна, отнема по-дълго време 
достигането на зададената температура.

• Възможно е наскоро да сте поставили
голямо количество топла храна в
хладилника. >>> Не поставяйте топла
храна в хладилника.

 Вибрации или шум. 

• Подът не е равен и стабилен. >>> Ако
хладилникът се тресе, когато се мести
бавно, балансирайте го като регулирате
крачетата. Уверете се, че подът е
достатъчно здрав и равен и може да
издържи хладилника и нивото. 

• Предметите, поставени върху хладилника,
могат да вдигат шум. >>> Премахнете
предметите, които сте поставили върху
хладилника.

 От хладилника се чуват шумове, като от 
 разливане на течност или спрей. 

• Потокът на течност и газ е в съответствие с
оперативните принципи на вашия
хладилник. Това е нормално и не е 
повреда.

 От хладилника се чува свирене 

• Вентилаторите се използват за охлаждане 
на хладилника. Това е нормално и не е
повреда.

 Кондензация по вътрешните страни на 
 хладилника. 

• Топлият и влажен климат повишава
залеждането и кондензацията. Това е
нормално и не е повреда.

• Вратите може да са били отваряни често
или оставени открехнати за дълго време.
>>> Не отваряйте често вратите. Затворете
ги, ако са отворени. 

• Вратата е открехната. >>> Затворете 
вратата напълно.

 Отвън на хладилника или между вратите се 
 събира влага. 
• Възможно е въздухът да е влажен; това е

нормално при влажен климат. Когато
влажността във въздуха намалее,
кондензираната вода ще изчезне.

 Лоша миризма в хладилника. 

• Не се извършва редовно почистване. >>> 
Почиствайте редовно вътрешността на
хладилника с гъба, хладка или газирана
вода. 

• Някой контейнери или опаковъчни
материали може да пропускат миризма. 
>>> Използвайте различен контейнер или
различна марка материали за опаковане.

• Храната е поставена в хладилника в
контейнери без капак. >>> Съхранявайте
храната в затворени контейнери.
Микроорганизмите излизащи от
непокритите контейнери могат да
причинят неприятна миризма. 

• Премахнете храните с изтекъл срок на
годност и развалените храни от
хладилника.

 Вратата не се затваря. 

• Опаковките с храна пречат на вратата да
се затвори. >>> Преместете пакетите,
които пречат на вратата.

• Хладилникът не е изправен напълно
върху пода. >>> Регулирайте крачетата, за
да балансирате хладилника.

• Подът не е равен или издръжлив. >>> 
Уверете се, че подът е равен, издръжлив
и способен да издържи хладилника.

 Контейнерите за запазване на свежестта са 
 заклещени. 

• Храната може да докосва горната част на
чекмеджето. >>> Подредете отново
храната в чекмеджето.

 Ако повърхността на уреда е гореща. 

• Докато уредът работи, могат да се
наблюдават високи температури между
двете врати, страничните панели и
задната решетка. Това е нормално и не
изисква сервизна услуга!

 Отстраняване на проблеми 

23 / 24 BG Хладилник / Ръководство за потребителя



 

ОТКАЗ ОТ ОТГОВОРНОСТ / ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ 

Някои (прости) неизправности могат да бъдат 
адекватно обработени от крайния потребител, 
без да възникнат проблеми с безопасността 
или опасна употреба, при условие че те се 
извършват в границите и в съответствие със 
следващите инструкции (вижте раздела 
„Саморемонт“). 

Следователно, освен ако не е разрешено друго 
в раздела „Саморемонт“ по-долу, ремонтите 
ще бъдат адресирани до регистрирани 
професионални сервизи, за да се избегнат 
проблеми с безопасността. Регистриран 
професионален сервиз е професионален 
сервиз, който е получил достъп до 
инструкциите и списъка с резервни части на 
този продукт от производителя съгласно 
методите, описани в законодателните актове 
съгласно Директива 2009/125 / ЕО. 

Само сервизният агент (т.е. оторизиран 
професионален сервиз), с когото можете да се 
свържете чрез телефонния номер, даден в 
ръководството за потребителя / 
гаранционната карта или чрез Вашия 
оторизиран дилър, може да предоставя 
услуга при условията на гаранцията. Ето защо, 
моля, имайте предвид, че ремонтите от 
професионални сервизи (които не са 
упълномощени от Beko) анулират гаранцията. 

Саморемонт 

Саморемонтът може да се извърши от крайния 
потребител по отношение на следните 
резервни части: дръжки на вратите,панти, тави, 
кошници и уплътнения на вратите 
(актуализиран списък е наличен и в 
support.beko.com от 1 март 2021 г.). 

Освен това, за да се гарантира безопасността 
на продукта и да се предотврати риск от 
сериозни наранявания, споменатият 
саморемонт трябва да се извърши, следвайки 
инструкциите в ръководството за потребителя 
за саморемонт или които са налични в 
support.beko.com. Ваша безопасност, 
изключете продукта от контакта, преди да 
опитате да извършите ремонт. 

Ремонтите и опитите за поправка от крайни 
потребители за части, които не са включени в 
такъв списък и / или не следват инструкциите в 
ръководствата за потребителя за 
самостоятелно поправяне или които са 
налични в support.beko.com, може да 
повдигнат проблеми с безопасността, които не 
могат да бъдат отнесени Beko, и ще анулират 
гаранция на продукта. 

Поради това е силно препоръчително крайните 
потребители да се въздържат от опитите да 
извършват ремонти, попадащи извън 
посочения списък с резервни части, като в 
такива случаи се свързват с упълномощени 
професионални сервизи или регистрирани 
професионални сервизи. Напротив, такива 
опити от крайни потребители могат да 
причинят проблеми с безопасността и да 
повредят продукта и впоследствие да причинят 
пожар, наводнение, токов удар и сериозно 
нараняване. 

Като пример, но не само, следните ремонти 
трябва да бъдат адресирани до оторизирани 
професионални сервизи или регистрирани 
професионални сервизи: компресор, 
охладителна верига, основна 
платка,инверторна платка, табло за показване 
и др. 

Производителят / продавачът не може да носи 
отговорност във всеки случай, когато крайните 
потребители не спазват горното. 

Наличността на резервни части на хладилник, 
която сте закупили, е 10 години. 

През този период ще бъдат на разположение 
оригинални резервни части за правилна 
експлоатация на хладилник. 

Минималната продължителност на гаранцията 
на закупения от вас хладилник е 24 месеца. 

Този продукт е оборудван с източник на 
осветление от енергиен клас "G". 

Източникът на осветление в този продукт може 
да бъде заменен само от професионални 
сервизни техници. 
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